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Budź khwaleny 
Lěto za lěto khodźi waš luby přećel „Katolski Posol" 

hižo 65 lět po katolskich Serbach a strowi was kóžde lěto 
z našim rjanym postrowom: „Budź khwaleny Jězus Khry-
stus!" Ženje so jomu tutón postrow wostudźić njemóže, 
kaž dolho chce swój nadawk a zaměr mjez našim ludom 
dócpěć. Přetož tute strowjenjo wupraja zdobom naš program: 
naše katolstwo. 

Jězus je založeř našeje swjateje katolskeje, wěry, kotraž 
jako lubosćiwa maćeř so za naše wěčne zbožo stara a 
hlada, zo njebychmy na swojej duši škodu ćeřpjeli. Přetož 
tež do nas so wot wšěch stron njewěra a jeje złe towařški 
dźeń a bóle we wowčich drastach dobywaju, znutřka pak 
su torhace wjelki. Kaž w Khrystusowych časach tak tež 
dźensa. Tu rěka: mócne nasypy namjetować a hłuboke 
hrjebje wumjetować, zo nieby njepřećel přelohke dźěło 
z nami měł a naše krute stojnišćo widźo snadź sebi hišće 
přemyslił a so tu khwilu na druhoho słabšoho njepřećela 
brónił — kotrohož snadź lóže přewinje. 

Mjeno „Jězus" woznamjenja „wumožnik", přetož tak 
čitamy pola sćenika Mateja 1, 20: Jandźel zjewi so Józefej 
a rjekny: „Józefje,  syno Davitowy, njekomdź so a wzmi 
Mariju k sebi. Přetož, štož so z njeje narodźi, je wot 
Ducha Swjatoho. Wona pak so stanje rr.ać syna, kotromuž 
dyrbiš mjeno Jězus dać, přetož wumoži swój lud wot joho 
hrěchow." — Njemyslće sebi, lubi čitarjo, zo je něchtó 
z nas bjez hrěcha, tón by woprawdźe sam so jebał. To-
hodla trjebamy wumožnika wot hrěchow. Štóž chce tute 
słowo zrozemić, wězo njesmě tamnym zas'epjenym słušeć, 
kotřiž ani wjacy prawje njewědźa, što rěka hrěch, kotřiž 
do hrěcha najradšo wjacy wěrili njebychu. Jim je wšitko 
dowolene; štož so jim spodoba, wšitko dowolene, štož jim 
na wokomik jako měd słódke so zda, byrnjež najhórši jěd 
był. Tež mjez Serbami počina přecy bóle zwonkowny 
nalěpk na hódnoće přiběrać, mjez tym zo znutřkowne žro na 
wažnosći pozhubjuje, tež pola nas dobywa stajnje bóle 
zwonkowna fasada,  mjez tym zo nutriny so bóle a bóle 
zanjechaja. 

Štóž chce zbóžnosć tutoho mjena spóznać a zapřimnyć, 
dyrbi najprjedy hrěch spóznać. Kak so pisany błyskoce, 
kak wabi, kak so lišći, kak rjenje čini, kak majka, kak wot 

Jězus Khrystus! 
skhodźeńka ke skhodźeńkej •čłowjeka torha a postorkuje. 
Po zdaću drje kopi zbožo a zbóžnosć, dobytk a bohatstwo, 
swobodu a sławu, ale we wěrnosći niči wšě znutřkowne 
hódnosće. Žiwjenjo je za njoho hrajka. Wšudźom so 
naduwa a jako knjez so wupjera a čłowjekow nori a ludy 
k smjerći zasudźuje — ale přińdźe wotućenjo, kiž budźe 
ćim hrózbniše, čim dlěje je spar trał. Twoju zhubjenu 
česć ći nichtó njewróći, tež twoje najhorc^še syhy nic. 
Twoje zhubjene lěta wostanu zhubjene a samo Bóh je 
njemóže wjacy wróćić. Twoja zničena žiwjeńska móc wo-
stanje přečinjena. Poroki swědomja so ći kaž žiwe hady 
wokoło wutroby wija, tak, zo měniš, twoja poslednja ho-
dźinka so bliži. Před swojej samsnej mazanosću so ći 
grawje a dwěl na lěpšim přichodźe kaž rapak wot twojoho 
źiwjenja torha. K smjerći wotsudźeny so zdaš a sy to tež 
woprawdźe, k wěčnaj smjerći — to je znutřkowna nuza, 
wulka a palaca, morjaca a helska. Jenož štóž je to sam 
na sebi jónu začuł abo na druhich sobučJ, móže mjeno 
„Jězus" zapřimnyć. Před mjenom našoho wumožnika so 
naša duša zdobom rozjasnjuje a w našej wutrobje swita 
nowe swětło a nowy rjeńši dźeń. Khuda duša wótući a 
dopomni so na swój njebjeski pokhad a na swoje postajenjo 
a z hłosom woła: „Jězuso, Wumožniko, smilnosć." 

Moji lubi bratřa, tnoje lube sotry! Hdyž dźensa słyšimy 
tutón postrow, njezatwjerdźmy naše wutroby! Tež za tebje 
tuta hodźina Božeje hnady jónu bije. Snadź bu tež ty 
zaslepjena a snadź su ći z jědom zawdali? Snadź bu za-
wjedźena a sama njewěš kak a hdźe? Snadź sy tež ty 
tysacy króć prěnju kročel k hrěchej a prěnju nóc w hrěše 
zakliwał, a toia njemóžeš prawy wupuć z twojoho hubjen-
stwa namakać? Sy ty tajki khuduški, połojčny, roztorhany 
a mjez rubježnikow padnjeny? Twój wumóžnik leži we 
žłobju a čaka na tebje. Jako twój bratr chce tebje zasy 
wobjimać, a će wokošićznajsłódšitn wokošenjom swojoho erta. 

Wotewřće šěroko swoje wrota, zo by Wumóžnik do 
wašich statokow zaćahnyć mohł. Kaž hdyž k domu swje-
ćenju swoje jstwy myjeće a pyšiće, tak myjće tež a pyšće 
swoje wutroby, zo byšće tutón naš postrow stajnje z wjeso-
łosću a z dobrym swědomjom prajić a wotmołwić móhli. 
Nic jako jebacy, jako łhajerjo njesměće postrow trjebać ale 
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jako spěchowarjo Božeje khwały. Kóždy dyrbjał jón kóždy 
raz z najhłubšim přeswědčenjom jenož trjebać. Zo njeby 
tež wo nas rfkało:  „Tutón lud khwali mje jenož z hubomaj, 
joho wutroba je daloko wote mnje". To by naše zasu-
dźenjo było, naša časr.a a wěčna smjerć. Před tym chcył 
Bóh Knjez nas wšitkich přelutować! 

Staraj so wo to, luby hospodarjo, zo tutón postrow 
njewotemrě w katolskich Serbach: „Budź khwaleny Jězus 
Khrystus!" Přetož z tutym postrowom by z twojoho domu 
tež šło twoje zbožo a twoja wutrobna radosć. By mi to 
twojedla a twojoho nana a twojeje droheje lubeje maćerje 
dla jara žel było. Hdyž tebi snadź tež nic, jimaj byštaj 
wóčcy wjacy njewuskłoj, tebje d!a byštaj sebi svlzy hač do 
dna wupłakałoj, twoje dla byštaj woslepić mohłoj — tebje 
njeby naposled wjacy bolało w twojej kamjeń twjerdej 
wutrobje. 

Njech je Bóh w twojim domje stajnje khwaleny, česćeny, 
waženy. Njech je program twojoho žiwjenja, štož knjez 
při domu swjećenju ći na durje napisa: K. M. B., štož za 
tebje rěka: Khrystus mój Bóh. Wón na tebje zhladuje 
cyłe lěto. Nic swjećena woda sama njewućěri złych duchow 
z twojoho domu, ale twoja dobra wola. Pokoj čłowjekam 
dobreje wole — to płaći tež dźensa hišće po 1927 lětach 
po Khrystusowym narodźe. Njech z woruchom dobra wóń 
do twojoho domu přńdźe a w twoiim domje wostanje, zo 
so Bohu lubiš we swojich skutkach, słowach a myslach. 

Běch w zańdźenych dnjach při hodownym swjedźenju. 
Wšo bě rjane hodowne. Reje tam njerejowachu, ale za to 
su tam rjane hodownje melodije hrali a hodowne hłosy 
zanošowali. Tež hodowny, Božoho dźěsćowy štom tam 
stoješe. Ale štož je so mi najiěpje lubiło, na čož zabyć 
njemóžu, bě Boži narod. Ale njebě to hródź čka w kotreji 
Jězus dźěćatko wotpočowaše, ale běchu jomu z běłeje židy 
błyšćaty tróń* natwarili. To je so mi jara lubiło a potom 
sym na was myslił, zo dyrbjeli wy wšitcy tajke tróny we 
swojich domach sebi postajić, na kotrychž Bóh was Knjez 
knježi jako kral. W kóždym domje a w kóždźičkej wutrobje 
dyrbjał tajki trón postajeny być a w kóždym wokomiku, 
hdyž sebi waš Kral to žada, dyrbjeli přihotowani być 
swojomu kralej dołžnu česć a podatosć dać, joho kaznje 
dźeržeć. 

Twoja wutroba budź w nowym lěće boži trón, Jězus 
njech je Kral twojeje wutroby! Potom budźe „Khwaleny 
Jězus Khrystus." *(Po wašnju stana.) 

Politiski rozhlad. 
Sasanofi.  Prjedawši ruski minister zwonkownych na-

ležnosćow, Sergej Dimitriewič Sasonoff,  je w hodownych 
swjatych dnjach w Nizza wumrěł, hdźež někotre dny pře-
bywaše. Boža ručka bě joho zajała. Sasonoff  słuša k tam-
nym politikarjam, kotřiž su do wulkeje wójny wosud Europy 
we swojimaj rukomaj měli. Hakle krótko je Pašič zemrěł, 
kotryž je hač do kónca w politiskej arenje dźěłał, a kotromuž 
bě spožčene tak mócny postup Serbiskeje dožiwić. Mnohim 
druhim bě krućiši wosud wosudźeny. Kaž někotryžkuli 
druhi wulki předwójnskeje doby dyrbješe tež Sasonoff 
twjerdy khlěb wuhnanstwa jěsć. Na rivierje je někotryžkuli 
tutych mócnarjow přiležnosć měł, wo hinitosći zemskeje 
mocy a wo sćěhwkach wójnskeje politiki rozpotninać, runje 
kaž zemrěty ruski minister zwonkownych naležnosćow. 
Hdyž Sasonoff  herbstwo Iswolskoho přewza, bě swětowa 
wóina hižo wobzamknjena wěc. Sasanoff  bě hižo w lěće 
1910, hdyž so Car z němskim kejžorom w Potsdamje zetka, 
carowy přewodnik a tež pozdźiše zetkanjo mjez woběmaj 
wjeřchornaj w Baltiskim Porće je z nowa zasłužba Sasonoffa, 
kotryž tehdom snadź na móžnotu rusko-něrnskoho zwjazka 
hišće mysleše. Ale bórzy napjatosć mjez woběmaj statomaj 
k wjeřškej postupi, wosebje hdyž Sasonoff  bołhařsko-serbi-
ski zwjazk napřećo Turkowskej nawjaza. Njezranjenosć 
Serbiskeje, na kotrejž Sasonoff  za Rusku najkedźbliwišo 
stražowaše, bě přez anekciju Bosniskeje a Herzogowiny 
wohrožena. Wutřěle ze Sarajewa dachu potom nastork 

k wójnje. Móžno je, zo je so Sasonoff  najprjedy zmužiće 
přećiwo šćuwarjam k wójnje mjez ruskimi diplomatami wo-
barał, sle hdyž bě jónu do njeje zaplećeny, bě.'njenaprošny. 
Kaž dołho je wvzastojnstwje stał, je so na dobyćo ruskich 
bróni nadźał. Žadosć Ruskeje za wupućom k Srjedźnomu 
morju ma dźensa hišće wulku wažnosć, přetož tež Čičerin 
a Litwinow so wo to prócujetaj, přez zwjazki w srjedźnej 
a wječornei Europie přichnd Ruskeje zwěsćić. 

Hodowne poselstwo Swjatoho Wótca. Bamž wotmołwi 
na zbožopřeća kardinala Vanutelli k hodom a Nowomu lětu 
we wažnej rěči, kotruž před kokgijom kardinalow, wyso-
kich praelatow a kurialskim dworom dźeržeše. Poda pře-
hlad wo najwažnišich cyrkwinskich a powšitkownje čłowje-
skich podawiznach poslednjoho lěta. Swjaty Wótc hłuboko 
wobžarowaše surowosće a njeskutki, kotrež su so w Mex'ku, 
Ruskej a Khinskej stałe hač do najnowišoho časa. W 20. lět-
stotku, w času civilisacije a we wobliču wšitkich narodow 
su tute njesprawnosće lědma wěrić, .bjez toho, zo so nje-
bychu Iudy z přećiwjenjorn a z hrózbu wotwobroćiłe. Telko 
njewinowatych woporow tam z wědźenjom swěta zahinu, 
pohrjebani pod kamjenjemi mjelčenja. — Pius XI. rěčeše 
potom wo cyrkwinsko-politiskim połoženju Francózskeje a 
wo popušćenju wliwa, kotryž je hač dotal tak mienowana 
„Action Francaise" měła, kotryž pak so pozhubjuje. — 
W druhim wotrězku, jara zajimawym, podótkny so Swjaty 
Wótc cyrkwinskoho stojnišća w Italskej. Spominaše na 
wužitnosć a spomožne sćěhwki nabožneje wučby za cyrk-
winske žiwjenjo wšěch worštow. Tola njemóžeše Swjaty 
Wótc swoju starosć pótajić nad tym, zo. buchu wšelake 
towařstwa młodźiny zajvrjene, kotrež nimo měry wažny 
faktor  katolskeje dźěławosće z japoštołätwom mjez lajkami 
tworjachu. AJe bamž ma křesćanski optimism a dowěru 
k Bohu. — Štož Swjaty Wótc wo ltalskej rěčeše, namaka 
přihłosowanjo pola italskeje praelatury. Nowiny pišu, zo 
bu w zańdźenym lěće 147 měšnikow morjenych w M°xiku 
a zo dwaj milijónaj ćěkancow do Zjednoćenych statow 
ćekłoj. Nowina italskoho knježeřstwa „Tribuna" poroko-
waše njedawno systematiske zamjelčenjo rnexikanskich suro-
wosćow přez najwjetši dźěl europskich nowin. 

Z Łužicy a Serbow. 
Z Radworja. Z n o w o l ě t n e j e cyrkwinskeje rozprawy 

podawamy tele drobnosće: narodźiło je so 44 dźěći, 
21 mužskoho a 23 žónskoho splaha, mjez nimi žane nje-
mandźelske wot wosadneje maćerje. Za to přińdźechu 
3 serbske a 2 pólskej maćeri z druhich (zdźěla lutherskich) 
wosadow sem. — Připowědanjow břše 15, wěrowanjow 14. 
— Zemrěło je 22 wosobow, a to 10 mužskoho a 12 žón-
skoho splaha; w starobje hač do 15 lět: 6; wot 16—25 1.: 2; 
wot 26-40 1.: 0; wot 41—60 1.: 2; wot 61—80 1.: 9 a přez 
80 1.: 3 wosoby. Swjatych woprawjenjow běše 12 700 (loni 
11200); khorych bu 127 domawobstaranych. Do róžow-
cowoho bratstwa zastupi 9 wosobow, do zjednoćeństwa 
swjateje swójby jenož 1 swójba; do wobeju jednotow je 
potajkim poměrnje mała wěriwych zastupiło. — Cuzy 
duchowni su tu 56 razow Božu mšu swjećili. 

Domy budźa po tymle rjedźe s w j e ć e n e : prěni 
tvdźeń (8.—14. jan.): póńdźelu Radwoř I. dźěl, wutoru 
Radwoř II. dźěl, štwórtk Radwoř III. dźěl, pjatk Łupoj a 
Bronjo; druhi tydźeń (15.—21. jan): póńdźelu: Kamjenjej, 
wutoru Měrkow, Lutowč a Boranecy, štwórtk Khelno, pjatk 
Hodleř, Milkecy a Stróžišćo; třeći tydźeń (22—28. jan.): 
póńdźelu w Khasowje a Łuzy, dalše dny w jenotliwych 
swójbach w susodnych lutherskich wsach. — Započatk 
w 1 hodźinje. 

Z Radworja. Krótko do hód znjezboži pola kublerja 
Domša joho swak Lorenc z Jitka. Wón pomhaše při 
młóćenju. Při tym přińdźe mašinje pře1 blizko, tak zo joho 
ćežko do hłowy zrani. Znjezboženoho hnydom do budyš-
skeje khorownje dowjezechu. — 
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— Naša sokołska jednota wuhotowa sebi druhi dźeń 
hodow swjedźeń, kiž je so derje poradźił. Načolnik knjez 
Jan Handrika młódši zwučowanja nawjedowaše. Dučmanowy 
„Boži narod" so z pyšnym wuhotowanjom najlěpje před-
staji. Tež někotre žortne wustupy, při kotrychž so wosebje 
Rječkec Michał spodobaše, so poskićichu. Wopyt swjedźenja 
móžeše dźiwajo na rjane poskićenja, na wobšěrny program, 
wjele lěpši być. Wina na tym pak bě, zo so w samsnym 
času w „Třoch lilijach" zjawne reje wotměchu. Bě to 
trjeba? To tola wěsće. Přetož dobra, powučaca, nje-
winowata wěc dyrbi so dźensa po křesćanskim wašnju wot-
stronić. Tak mysia ći, kotřiž na serbskim swjedźenju nje-
pobychu, ale zjawne reje wopytachu. — 

— Třeći dźeń hodow zwoła so wurjadnje zhromadźizna 
našeje nkatolskeje Bjesady". Předsyda, knj. kapłan Qrofa, 
přednošowaše wo prócowanjach našeje wosady wo šulski 
wokrjes. Mjezy hišće přecy postajene njejsu. Nadźijomnje 
pak so to nětko bórzy w nowym lěće stanje. Daie so 
někotre přijomne wotmołwy na prašenja dźensišoho hibanja 
njewěry přitomnym sobuzdźělichu. Někotři nowi sobu-
stawy so přijachu. Woscbje pak so přeješe, zo bychu so tež 
sobustawy z dźěłaćeřskoho stawa do našeje „kat. Bjesady" 
zamołwjeli. Pjenježnych wudawkow dla so w tutym padźe 
žana duśa bojeć njetrjeba. „Kat. Bjesadźe" je jenož wo to 
činić, zo kóždy wosadny w najwažnišich prašenjach 
dźensišoho časa zhoni. 

Z Ralbic. Nětkle so wojuje wo naćisk za nowy šulski 
zakoń. Jedna so wo to, hač maja naše šule być šule, we 
kotrychž so naše dźěći woćahnu we swjatej wěrje abo nic. 
Katolscy starši njemóža tu změrorn přihladować ale maja 
tež kruće swoje žadanja za katolsku šulu wuprajić. Tohcdla 
wotměwaju so tež po Serbach zhromadźizny. Na swjatoho 
Šćěpana wječor běše tajka pola nas. Wysokodostojny knjez 
arcyměšnik Žur rozestaja dokładnje, wo čo so jedna a wo 
čo nam jako katolskim křesćanam dźe. Skónčnje přečita 
resoluciju, kiž bě so w Khrósćicach na zhromadźiznje 
staršiskich radow zestajała a w kotrejž so praji, zo my 
nowy naćisk šulskoho zakonja witamy. Přitomni so jeno-
hłósnře za resoluciju wuprajichu. 

Z Ralbic. Naše towařstwo knježnow móže na 201ětne 
wobstaćo zhladować. Běše to tež w hodownym času, před 
20 lětami, hdyž naš wysokodostojny knj. arcyměšnik J. Žur, 
jako tehdyši ralbičan kapłan a administrator wosadne 
knježny wokoło so zhromadźi a towarstwo žałoži. Z při-
ležnosću tutoho 201ětnoho wopominanja zarjadowa sebi 
nětko towarstwo na dnju swj. Šćěpana po nyšporje we 
Wałdźic hosćencu tnały jubilejny swjedźeń. Zaswěćene 
hodowne štomy wobswětlachu rumnu žurlu. Hodowne 
kěrluše zaklinčachu a hdyž běše spěw doklinčał, porěča 
wjeled. knj. farař  Žur słowčka wopominanja a napominanja: 
„Towařstwo chce być sylny nasyp, k'ž nam škita našu 
młodosć, zo by njeskažena wostařa, swěrna swojej cyrkwi 
a dobrym křesćanskim nałožkam." Rěčnik wuzběhowaše, 
kak wosebje maja knježny sebi hajić swoju serbsku 
drastu, zo bychu wšě tute khutne słowa so rozpominałe a 
přiwzałe. Knjez farař  móžeše jako prezes towařstwa 
15 knjtžnam dźak a připóznaćo wuprajić, zo su hižo 15 a 
wjacy lět swěrne sobustawy towařstwa. Někotre mjez nimi 
su to hižo wot zał)ženja. Wšěm 15 knježnam přepodachu 
so dary z wěnowanjom, rjane swjeća swjateje Marije. 
5 knježnow předstaji khwalobnje hodownu hru: „Zasy doma 
při rnaćeri." Do njeje je spěwčk „Ćicha nóc" zaplećeny a 
črjódka sobustawow, kiž su dobre spěwařKi „Lilije", jón 
luboznje dwuhłósnie přednjesy. Na kóncu přijědźe Bože 
dźećo — kotre? Snadź konječanske? — Z wulkim wozom 
a rumpodichaj kaž palčikaj. Z pěknym hrónčkom sej wu-
powěda, čohodla je přišło. Knježny běchu z wulkcho dźěla 
hodowny dar wotedałe — běchu to 110 a Bože dźěćo měješe 
ćežki nadawk, dary nětko wobradźeć. To běše wobradźenjo, 
to běše radowanjo a tež wołanjo! Skónčnje wupraji knjez 
kapłan w mjenje ralbič. tow. młodźeńcow towařstwu 
knježnow wjele zboža a přećo za dalši zróst a kćěw. Krótko 

do 6 hodź. skónči so derje poradźeny, za towařstwo jenički 
swjedźeń cyłoho lěta. Knježny su so tež derje na njón 
přihotowałe a jón z wulkim zajimom wuwiedłe. — 

— Boži dźeń popołdnju běše so ralbičanske towař-
stwo młodźeńcow k hłownej a hodownej zhromadźiznje 
zešło. Na njej spominaše so wosebje z dźakom na někotrych 
swěrnych sobustawow, kiž su hižo 10 a wjacy lět we 
towařstwje. Jurij Młóńk — nowosličanski, dołholětny 
sobustaw a bywši zasłužbny starši, dósta jako znamjo při-
póznaća rjany diplom wudebjeny z kromu we serbskich 
barbach — dźěło, kiž běše knj. wučeř Čornak-Konječanski 
lubosćiwje dokonjał. Swěru za swěru, to njech płaći we 
našich towařstwach: hdźež su zhromadźeni naše knježny 
a naši młodźeńcy. 

Z Khrósćic. Rada za maćerje wotměje so tu srjedu, 
4. januara popołdnju w 2 hodź. w hosćencu. Lěkař budźe 
přitomny. 

Z klóštra Marijneje Hwězdy. Zańdźeny štwórtk bu na 
knježnacym kěrcho^je našoho klóštra swjatočnje pokhowana 
dotalna hnadna knjeni konventa Mar. Hwězdy Hana Langec. 
Poslednje lěto bě wjele ćeřpjeć dyrbjała a tak je Bóh z wot-
wołanjom swojeje słužownicy ju wumóžił zdobom wot zeifi-
skoho horja a zerńskeje bědy. Z dwanaćemi lětami bě hižo 
jako khowanka tudomnoho wustawa za holcy do klóštra 
přišła, kotiyž wjacy njewopušći. 1872 bu zadrasćena, dwě 
lěće pozdźišo wotpołoži profes,  sta so z wučeřku za holči 
wustaw, dóniž njebu přez wólbu duchownych knježnow 
w iěće 1909 jenohłósnje za hnadnu knjeni wuzwolena, tak 
zo je swoje wysoke zastojnstwo jako abbatyssa 18 lět 
dołho wukonjała. Na kóncu bě so hišće zahorjenjo 
płucow přidało, štož jeje kónc hišće pospěši. Hdyž hodow-
ničku wječor ćiše wudycha, stoješe na khromje swojoho 
bórzy dnkonjanoho 74. žiwjenskoho lěta. R. i. p. 

Z Worklec. Nahladna ličba staršich našeje šule, nimale 
100, zeńdźe so druhi swjaty dźeń hodow w Pjetašec hosćencu, 
zo by słyšała přednošk knj. kapłana Wjacsławka-Khrósćan-
skoho wo naćisku krajnošulskoho zakonja. Popoldnju we 
5 hodźinach wotewri knj. Kósk zhromadźiznu a powita při-
tomnycb, wosebje knj. rěčnika. W přednošku rozestaješe 
knj. kapłan Wjactławk našim maćerjam a nanam z jasnymi 
słowami zaměry 3 družin šulow načiska; konfesionalnych, 
jednotnych a swětnvch, pokaza sćěhwki a wuzběhny ideal 
křesćanstwa a wosebje katolskoho luda: konfebionalnu  — 
katolsku šulu. Resolucija na krajnu staršisku radu so jeno-
hłósnje přija. Ze strony wučerjow so wupraji, kak zwjese-
lace je, hdyž starši, wosebje tež maćerje, so zajimuja za 
šulu a šulske dźěło a hdyž pytaja prawy zwisk z wučerjom. 
Mnozy sebi přejachu w přichodźe husćišo so zeńć, zo bychu 
słyšałe powučace přednoški a zo móhli zwučerjemi husćišo so 
rozmołwjeć. Hosćencař přilubi sarno kotoł klóštrskoho piwa. 
Z dźakom na knjeza rěčnika skóriči knj. Kósk derje pora-
dźenu zhromadźiznu a zawdachmy sebi w duchu rucy k dal-
śomu wuspěšnomu dźěłu. 

Kodowny swjedźen Maćicy Serbskeje. 
Kaž druhe iěta, zeńdźechu so tež lětsa w hodownych 

prózdninach někotři sobustawy M. S. w našim serbskim 
domje srjedu, na njewinowatych dźěćatkow, k wuradźowanju 
a rozłožowanju a wuknjenju a zahorjenju. Dapołdnja 
mějachu wědomostne wotrjady swoje wuradźowanja. Naj-
zajimawši a najžiwiši bě rěčespytny wotrjad; dźěła dosć 
hišće na serbskich rěčespytnikow čdka. W přirodospytnym 
poda knj. wučeř Krawc wšeiake drobnostki, w bele ristiskim a 
dźiwadłowym mějachmy wjele přeći — zda so, kaž by wot-
rjad někak khromił, klanko-dźiwadło njeje so hišće 
k trajacomu dźěłu zhrabać mohłj. Namjetowaše so, žiwu 
agitaciju „Za naše dźěći" do skutka stajić. We wuměłskim 
wotrjedźe rěčeše Měrćin Nowak wo nadawkach serbskoho 
wuměłstwa. 

Popołdnju V23 hodź. zeńdźe so šwarna ličba 
našich narodnych dźěłaćeri w źurli „Serbskoho Domu", 
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zo bychu słyšeli najprjedy přednošk wyššoho wučerja 
Symanka n. w. wo našich serbskich ludowych pěsnjach. 
Mnohim je wěc wěsće jara wužitna była, dokelž su mało 
přiležnosće měli, so do serbskoho ludowoho spěwa hdy tak 
hłuboko zanurić. Zajimawy a jara powučacy bě tež druhi 
přednošk knjeza wučerja Nawki z Radworja: Serbski stil, 
lěpje a sprawnišo by přednošk rěkać mohł: Serbske zmvlki. 
Njedźelski dźak woběmaj přednošowarjomaj za pilne dźěło! 

Wječor w 8 hodź. běše sławny kónc hodownohó 
swjedźenja. Knjez kantor Šołta bě prócu přihotowanja na 
so wzał. Słyšachmy někotre rjane hodowne basnje, 
widźachrny z podobanjom a wokřewjenjom hru: .Palčikojo 
a pěskař", kotruž dźěći tachanhkeje šule derie předstajichu. 
Hodowne spěwy našu wutrobu zawjeselichu. Knjez Měškank 
přednjesy na to hišće hodownej basni wut Ćišinskoho ze 
zapalom a wurazom. Wutrobny dźak wšěm prócowarjam, 
kotřiž su pytali swojich serbskich bratrow a sotry zwieselić. 
Je so jim to radźiło. Wopyt z Budyšina bě jara słaby. Škoda! 

Słowčko rozjasnjenja ke kriticy „Krajana" 
kritiskomu wujej! 

Luby wujo! Měj dźak za twój zajim za naš łuby Krajan 
a za wšelake dobre rady. Woprawnjenu kritiku stajnje 
přijimam. W zajimje Krajana bych pak sebi bóle rozłoženjo 
joho wobsaha a joho naležne poručenjo našomu ludej přał. 
Sy pak za nuzne měł, wótriše kritiske pjero zastajić a 
swoju kedźbnosć bóle redaktorej a joho dźěławosći přiwo-
broćić? Tak sy jomu nimale na kožu šoł a wšelake kriti-
ske praštńřka jomu stajił, kotrež sebi rozjasnjacu wotmołwu 
wužaduja, zo njebychu snadź wopüčne nahlady a měnjenja 
nastałe. 

Najprjedy dyrbju wuzběhnyć, zo njejsym nikoho ani 
wo kritiku ani wo rozpisanjo Krajana prosył. Tuž sebi tež 
twoju „mólićkosć za kritiskoho wuja" wuprosył njejsym. 
Zda pak so mi: „Ty sy mi rjany wuj!" Prěnje prašenjo: 
„Hdźe sy lětsa tak dcłho tčał?" Po wotmołwu dźi sebi 
do Donnerhakec knihićišćeřnje. Wjednistwo Tebi wšitko 
nadrobnje rozjasni. 

Štoź druhe prašenjo nastupa, sym runje ja namjetował, 
barbojte Kubowe wobrazy Krajanej Dřdać. Ale njeběše 
pjenjez za to. Sym potom w Smolerjec ćišćeřni namjeto-
wał, zo bychmy hromadźe Krajanej, Předźenakej a delnjo-
łužiskej Prot>cy tajki wobraz přidali. Sym tuž překwapjeny, 
zo je so pozdźišim Předźenakam tajki přidał, bjez toho, zo 
je so mi něšto zdźěliłj. Prěnim Předźenakam tajki přidaty 
njebě, tuž svm měnjenja był, zo so to lětsa njeje hodźało 
přewjesć. Sym pak z Drježdźan tři wulke wumjełske wo-
brazy za Krajan k nastawkej wo Róžeńće přiłubjene měł po 
lětsa cyle wusebiće zhotowjenych fotrgrafijach  ze swjedźeń-
skeje knihi wysokod. knj. P. Romualda wo Róžeńće, kotraž 
w běhu přichodnoho lěia wuńdźe. Dokelž so kniha hakle 
započnje ćišćeć, dyrbjachu so tute wobrazy wosebiće zhoto-
wić. WštLke techniske zadźěwki pak zhotowjenjo kom-
dźachu, doniž Krajan z wudaćom hiźo dlěje wjacy čakać 
njemóźeše, štož je lětsa tež jena wina zapozdźenja sobu była! 

Přiměsačnych wobrizkow dla pak sym loni hižo zhoto-
wjenjo nowych namjetował, štož pak so njeje dla prózdneje 
kasy přewjesć hodźało, hdyž su nětčiše so hakle před něšto 
lětami nowe zhotowiłe. 

Wobrazow dla, zo njejsu słowjanske a serbske. Ze 
słowjanskich krajow sym je w poslednich lětach sam woso-
binscy wobstarał, tak jónu z Brna, jónu z Prahi. Tola njej-
sym tam nihdźe mnoho typiskosłowjanskoho namakał, štož 
by so za nas přihodźało. Lětsa njejsym do słowjanskich 
krajow přišoł. Sym pak w Norimberku typiskoswójbne a 
wjesne wobrazy sebi wupytał, kotrež dyrbjachu cunje illu-
stracije być k wobšěrnymaj nastawkomaj wo serbskim wjes-
nym a swójbnym žiwjenju. Tola w Krajanu njeběše wjacy 
městna za njeju. Krajan njesmědźeše na žadyn pad wjacy 
hač dźesać łopjenjow wobsahać. Nichtó njewě, kak sym 
wo trochu wjacy městna w Krajanu wojować měł. Před-

sydstwo a wužši wubjerk towařstwa stej so zešłoj a mi 
zakazałoj wjacy přiwzać. Z wulkim přećiwjenjom a jenož 
na swoje zamołwjenjo sym Bjedrichowe rjane powědańčko 
hišće do njoho dóstał. Sydom wjetšich nastawkow njejsym 
wjacy mohł přiwzać. Tak njejsym mohł ideju přewjesć, 
kotraž dyrbješe lětuši Krajan wuzběhnyć a tworić. Skónčnje 
rěkaše: My źanu papjeru wjacy k doćišćenju Krajana nimamy. 
Tak smy skónčnie na papjeru čakali a zasy bě po tydźenju. 
Zasy jena wina zakomdźenja. Ja pak měnju, naš lud by za 
swoju protyku tež 1 hr. rady płaćił. Wězo móhli nawěštki 
wjacy přinjesć. Ale tež knjez wyšši wučef  Rězak, kotryž 
je dobroćiwje rediguje, je lětsa tež wšelake njelube nazhonił. 

Tola dosć! Njebych tute njelube wěcy do zjawnosće 
přinjesł, njebych-li přez kritiskoho wuja byl k tomu při-
nućeny. Ale snadź je tola tež zasy to derje. Starajmy 
so zhromadnje za naše kułturne wěcy! Jan Cyž. 

Z cyrkwje a swěta, 
Z Roma. 19. decembra wotdźerža Swjaty Wótc po 

starym wašnju potajne konsistorium a pumjenowa pjeć 
nowych kardinalow. Jich mjena smy našim čitarjam hižo 
wozjewiłi. Najzajimawši mjez nimi je nowy wuheřski pri-
mas, arcybiskop a nětko tež kardinal J u s t i n i a n Szeredyi . 
Před krótkim běše hišće jednory mnich, benediktin a je tež 
za swoje zastojn^two nimale młody. 23. apryła dokónči 
swoje 44. žiwjeńske lěto. Je cyle khudoho pokhoda. Joho 
nan běše třěchukryjeř a wón jědnate dźěćo swojeju staršeju. 
Dołhe lěta běše w Romje žiwy we wulkim klóštrje San 
Anselmo. Nětko wróći so do swojeje wótčiny, debjeny 
z purpurom wjeřchow swjateje cyrkwje a nastupi najwyšše 
městno wuhefskoho  stata. Po hódnosći budźe stać hnydom 
za wjednikom stata, adměralom Horthyjom. Na nitn widźi-
my zasy jasnje čisty demokratiski princip katolskeje cyrkwje. 
Na zamcłwite městna postaja cyrkej, hdźež je swobodna a 
njewotwisna wot statnych putow, najhódnišich mužow a 
njehlada na pjenjezy a na wysoki pokhod. Tak kaž we 
Wuheřskej lětsa, sta so w Polskej před lětom, hdyž so 
wobsadźi městno pólskoho primasa z nětčišim kardinalom 
Hlondom. Toho žiwjeński běh je nimale podobny tomu 
runje naspomnjenoho wuheřskoho kardinala. Tež kardinal 
Hlond běše na poslednim konsistoriu přitomny. Wón dósta 
na zjawnym konsistoriju 22. decembra z rukow Swj. Wótca 
wulki čeřwjeny kłobuk kardinalow. Pólski primas měješe 
lětsa w konsistoriu prěnje měsino, dokelž běše łoni hižo 
kardinalski purpur dóstał. Romske časopisy wozjewjachu 
z joho wobrazom tež podobiznu joho (hišće žiweje) maćerje, 
jednoreje khudeje žónskeje. Kaž je znate, běše kardinalowy 
nan nizki železniski zastojnik a měješe črjódu dźěći. Śty-
rjoch ze swojich synow poswjeći Bohu Knjezej. A jedyn 
z nich je nětko duchowny wjednik cyłeje wulkeje pólskeje 
cyrkwje. Zbožowna maćef  tajkoho syna! Zbožowna a 
žohnowana pak tež swójba, kotruž tajka mać duchownje 
a ćělnje zastara! Wjele tajkich dobrych maćerjow ma snano 
š p a n i s k e małe městačko Ceanuri pola Vizcaya. Z njoho 
wuńdźe poslednje lěta 139 měšnikow a 94 duchow-
nych knježnow, kotrež běchu po měsćanskich zapiskach 
z lěta 1924 hišće wšě při žiwjenju. Město ma 3000 woby-
dleri, ma potajkim drje swětowy rekord za duchownske 
powolanja. 

Znaty š p a n i s k i bohačk, wudawař jenoho z najwjetšich 
dźenikow a wobsedźeř wulktch twornjow, L u c i a n Z u b u -
r ias , je do cyrkwje přestupił a zastupi po krótkim do 
rjadu jesuwitow w Romje. Joho mandźelska je hižo zastu-
piła do žónskoho klóštra w španiskim měsće Burgos. 

W Italskej zastupi wuznamny lěkař dr. Riccardo Pampari 
do rjadu bosybratrow w měsće Brescia, tohorunja wopušći 
swět młoda wjesoła kekleřka Pini, zo by w přichodźe swoje 
žiwjenjo wěnowała słužbje Božej. 

W iriskej stolicy Dublinje přestupi hody sławny general 
Bryan M a h o n ke katoUkej cyrkwi. Wón běše zmužity 
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Wšitkim  swěrnym  dopisowarjam,  přečelam,  dobroćelam  a 
sobustawam našoho towarstwa  ss. Cyrilla  a Methoda  a z tym 
woteběrcam  „Katolskoho  Posoła" 

přejemy k nowomu lětu 
wjele zboža a Božoho žohnowanja! 

Předsydstwo  tow. ss. Cyr.  a Methredakcija  a ćišćeřnja. 

wjednik jeneje iriskeje diwizije při Dardanellach a po wójnje 
komandant iriskoho wójska a zdobom tež sobustaw iriskoho 
senata. Při tym je powšitkownje woblubowany čłowjek. 

Pólska młodosć wobeńdźe posledni swjedźeń swj. 
Stanisława (13. novembra) wosebje swjatočnje. We wšěch 
farach  zhromadźi so rano při wołtarju Božim a popołdnju 
wotdźerža swětnu zabawu. Akademiska młodosć so wšu-
dźom korporativnje wobdźěli. W Krakowje so wožiwi při 
tym stare rjane wašnjo. Biskop woswjeći bčłe róže — 
znamjo čisteje wutroby — a wudźěli je na młodych aka-
demikow. Lwowscy kadetojo (officěrscy  šulerjo) zarjado-
wachu k česći swjatoho Stanisława pyšne parady. W Póz-
nanju zeńdźechu so zastupjerjo akademiskich marianskich 
sodalow ke kongresej, hdźež so sodalojo Wilnjanskeje a 
a Lublinskeje university do zwjazka přijachu. Zwjazk pól-
skeje dźěłaćeřskeje, burskeje a rjemjeslniskeje katolskeje 
młodosće wopřija tukhwilu 125000 sobustawow. 

Na krakowskej universiće započachu so w novembru 
kurzy w scholastiskej filosofiji  za laikow. 

Nowa katolska universita w Pekingu bu 26. septembra 
swjatočnje wotewrjena. Wona ma jara rjanu městnosć, 
mjenujcy palac prjedawšoho prynca, wójwody Čajitao, 
z krasnym wulkim parkom koło wokoło. Palac ma na 
350 rumow a žurlow. Stary pohanski templ je přewobro-
ćeny do universitneje kapale. 

Katolska universita w japanskej stolicy Tokio dóstanje 
statne připóznaćo, dokelž je so hodźało za připóznaćo 
žadanu kauciju wot 800000 Yenow zwjezć. 

Katolska šula je w Holandskej w běhu poslednich 10 lět 
rjany postup čmiła. Ličba luüowych šulow a gymnasijow 
zrosće wot 1075 w lěće 1916 na 2073, ličba šulerjow wot 
218000 na 375000, ličba wučerjow wot 6280 na 10075. 

Podobnje derje wuwi so katolska šula w Jendźelskej. 
1870 bě tam jenož 383 katolskich šulow z 113 900 šule-
rjemi. 1926 pak 1141 šulow z 413 575 městnami. 

Zajimawe je tež prašenjo, kak wjele ludźi na cyłej 
našej zemi bydli a kak wjele z nich su křesćenjo a kak 
wjele pohanojo. Tu woprawdźe spušćomne ličby podawać, 
je jara ćežko, štož tež z toho spóznajemy, zo ličby, kajkež 
we wšelakich protykach atd. nadeńdźemy, so mjez sobu 
jara sylnje rozdźěluja. Benediktin Don Maternus podawa 
w jendźelskim časopisu „The Univerca" sćěhowace ličby: 
Na cyłej zemi bydli 1816 milijónow čłowjekow. Z nich 
bě 684 mil. křesćanow a 1132 mil. druhowěriwych. 
Ličba křesćanow rozdźěluje so do 330 milijónow katolikcw, 
210 mil. protestantow a 144 mil. šismatikow. Ličba nje-
křesćanow rozpadnje do 15 mil. židow, 235 mil. mosleminow. 
200 mil. buddistow (w narańšej Asiji), 217 mil. hindow 
(stara indiska wěra), 300 mil. konfucianow  (w Khinje a 

Japanskej), 25 mil. shintoistow (w Japanskei) a 140 mil. 
animistow a druhich pohanow. Do jenoho Boha wěri pc-
tajkim wjetša pcł )jca cyłoho čłowjestwa. 

Knježe, daj nam měšnikow, 
swjatych měšnikow! 

Měsačnik „Der Rufer"  1927 pisa: Na narodnym kon-
gresu w Parizu w nazymniku 1925, kotryž so tež z měšni-
skim dorostom zabjeraše, buchu po wašnju litanije sćěho-
wace zdychowanja wot měšnikow a ludu wótře spěwane: 

„Knježe, daj nam mčšnikow, šćiń nas posłušnych jich 
wučbam." 

Tute słowa lud wotmołwi na kóžde zdychnjenjo, kotrež 
so wot měšnika čita. 
Zdychowanja su tele: 

1. Zo so Twoje swjate mjeno w našej wosadźe, w našich 
swójbach, w našim kraju swjatosći, — Knježe, daj nam 
měšnikow, swjatych měšnikow, šćiń nas posłušnych jich 
wučbam! 

2. Zo Twoje kralestwo do našich wutrobow a do wu-
trobow našich dźěći přińdźe, — Knježe, daj nam měšnikow, 
swjatych měšnikow . . . . 

3. Zo so wšitke dny na Twojim wołtarju swj. wopor 
k dosćčinjenju našich hrěchow a k tróštej našich zemrětych 
wopruje, — Knježe . . . . 

4. Zo nam naše hrěchi wodaš, žiwjenjo našim dušam 
a pokoj našim wutrobam dariš, — Knježe . . . . 

5. Zo ze swj. eucharistiju naše duše žiwiš, kotrež 
w žiwjeńskim wojowanju wosłabja, — Knježe . . . . 

6. Zo twoje swj. sakramenty nas w žiwjenju a wosebje 
w smjertnej hodźinje nas posylnja, — Knježe . . . . 

7. Zo naše dźěći wučiš, Tebje spóznać, Tebje lubować, 
Tebi słu?ić, — Knježe . . . . 

8. Zo našich młodźeńcow wučiš, swoje winowatosće 
napřećo sebi, napřećo swojim staršim a wótčinje dopjel-
nić, — Knježe . . . . 

9. Zo naše dźowki wučiš, ponižne a čestne być a 
k rjekowskim křesćanskim maćerjam wotrosć, — Knježe . . . . 

10. Zo nas wučiš, mjez sobu so lubować, — Knježe . . . . 
11. Zo nas wučiš, zmužnje swoje winowatosće dopjelnić 

a wěčne žiwjenjo sebi dobyć, — Knježe . . . . 
12. Zo nas wučiš wěrnu sprawnosć a prawu lubosć, — 

Knježe . . . . 
13. Zo hidu socialnych worštow změrnjuješ a dźělene 

wulroby zasy zjednoćiš, — Knježe . . . . 
14. Zo Twoje žohnowanja na naše domy, naše pola a 

naše wobsedźeństwo so wulinu, — Knježe . . . . 
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15. Zo bychmy so jónu wšitcy w kraju wuzwoienych 
zasywidźeli, — Knježe . . . . 

16. Wulroba Jězusowa, kotraž sy katoiske měšnistwo 
załožiła, zo by nam swoju njeskónčnu lubosć wopokazała 
a mjez narni přez zastojnstwo tvvojich měšnikow bydliła, — 
Knježe . . . . 

Tuta litanija bu woi arcybiskopskoho ordinariata 
w Parizu wobkrućena. Snadź bu tuta tež pola nas so 
přiwzać móhła a so trjebała na suchich dnjach abo wulkich 
dnjach abo wulkich swjatych dnjach, bdyž so wo dobrych 
tněšnikow prosy. 
^SS*©>S2'WoMo^MoMoWolgoMo .JcKc Mo 
oWo^ oM oWo»aK o«oM oMoM o « a>! o'm oM  ^t* oJaJoW oM  oWoK 

1928 
je dóstać pola našich dowěrnikow 

za 75 pj., z přinjesenjom domoj 85 pj. 
HoKo Ho^o SCM<! WOKO MO  MOMO  MO  MoMo MoKo MotHo  jajo 0M0M oMoM 0M0W oMoM ofej  0M0H ̂  ^oM 0M0M 0M0M 0M0M oM 

Swjaty Franciskus w Subiaco. 
Hdyž swjaty Franciskus junu z Umbriskeje k połdnju 

ćehnješe, přińdźe do hórskeje krajiny Serbinow. Tu wuhlada 
srjedź hory we wuzkej wudrjeńcy klóštr. 

.Bratře", zawoła nimokročacoho pastyrja, „komu słuša 
tutón klóštr?" 

„Bratře", wotmołwi pastyř a sćahny sebi česćownje 
swój kłobuk, „to je sacro speco, hdźež jónu swjaty wótc 
Benediktus w samoće bydleše; je to wulka swjatnica a 
wjele putnikow přikhadźa ju wopytać." 

„Khwalbny budź Bóh, zawoła z radosću swjaty 
Franciskus, „zo směm wopytać swjatoho wótca Benedikta." 
A khwatajcy kročeše po nahłym pućiku horie. Joho 
ćehnješe k čichej swjatnicy k tamnoinu wótcej mnichow. 

Z cyłeje wutroby modleše so we swjatej, mile roz-
swětlenej próznjeńcy, w kotrež swjaty wótc w modlitwje a 
rozpominanju swoje žiwjenjo skónči. 

Hdyž zaso z njeje wustupi, widźeše husty ćernjowy 
kěrk před njej stojo. „Bratře, praj mi, praješe skoro nje-
spokojnje w blizkosći dźěłacomu klóštrskomu bratrej „při-
stoji so to, wokoło swjateje prózdnjency tutoho wulkoho 
wótca Benedikta, ćernjam r.osć dać?" 

„Tute ćernje su jara stare a česće hódne", wotmołwi 
bratr ćiše so posměwkujo, „su hišće z tamnoho časa, hdyž 
bě tu swjaty wótc sam žiwy. Hdyž měješe so junu ze 
žałostnymi mjasnymi spytowanjemi bědźić, z wotmjeta 
drastu a ćisny so do nich, tak zo joho ćěło z tysac ranow 
krawješe. Tak buchu ćemje napojene z joho krwju; wot 
toho časa njemóža zahinyć. Su nam drohotna dopomnjeńka 
na našoho Swjatoho Wótca." 

Tu bu swjaty Franciskus hłuboko hnuty we wutrobje, 
tak zo samo sylzy ronješe, hdyž na tute ćernje hladaše. 
A mysleše, kajki drohotny płód je přinjesł za swjat>ho 
Benedikta tutón ćernjowy kěrk, kotryž bě joho požadosć 
morił a jomu žiwjenjo w samoće a swjatosći zdźeržał. 

Hdyž ze swojich mysli wotući, dohlada so na róžičku 
mjez kěrkaini. Tutu wotłama a wošćěpi ju starosćiwje na 
tamny ćernjowy kěrk. 

„To so njehodźi, zo wy, kotrež sće womačane z krwju 
swjatoho Benedikta, tu stojiće bjez kćenja. Kćě.će tu stajnje 
a wozjewjejće swjatosć wulkoho wótca Benedikta wšitkirn, 
kotřiž su k tutomu městnej bliža a prajće jim, zo ći, kotřiž 
w ćernjach wusywaja, róže žněja." 

Potom dźěli so swjaty Franciskus wot tutoho městna 
a ćehnješe dale swój puć. Na druhi dźeń pak, hdyž mniša 
do prózdnjency kročachu, běchu połnoho spodźiwanja. 
Ćernjowy kěrk před prózdnjencu běše z róžemi posyty a 
róže pjelnjachu powětr z luboznej wónju. Tu spóznachu, 

zo chcyše Bóh přez Franciska z Assisi Swjatoho Wótca 
Benedikta wokrasnić. Ćernjowy kěrk pak kćěje hišće dźensa. 

Cyrkwinske powčsće. 
R a d w o ř . 

W ě r o w a n i : Michał Šipšik z Radworja a Hańža Za-
rjeńkec z Khrósćic. — Jurij Hickec z Ććškec a Madlena 
Brankačkec z Radworja. — Jan Hórbanec z Lutowča a 
Hilžbjeta Handrikec z Měrkowa. — Harrv Mišnarjec z Lipska 
a Marija Donatec z Kamjenjeje. — Jurij Handrikec z Pozdec 
a Marija Ćórlichec z Boranec. — Gerhard Schönec z Lang-
helwigsdorfa  (w Šlezskej) a Marija Liškec z Radworja. 

Zemrěć i : Jakub Domanja z Kainjenjeje, 73 lět. — 
Jan Wěraba z Lupoje, 80 lćt. — Otihja Šenkec z Radworja^ 
53 lět. — Jakub Zopa z Bronja, 83 lět. — Madlena Nawkec 
z Radworja, 15 lět. — Wórša Hazvna z Noweje wsy, 77 lět. 
— Hana Połleńkowa z Hodlerja, 78 łět. — Jakub Hantuša 
z Radworja, 62 łět. 

Za cyrkej kralowny najswjećišoho róžowca su dale 
woprowali: Na Handrikec-Ćórlichec kwa.su w Boranecach 
27 hr.; na Schönec-Liškec kwasu w Radworiu 58 hr. 

Towařstwowy powěstnik. 
Tow. kat. mlodź. w e Wotrowje wuhotuje nowe łěto 

swój VIII. załožeński swjedźeń w Pančičanskim hosćencu, 
wobstejacy z dźiwadła a reji. Wšitcy Serbja so na 
njón přeprošuja. Předsydstwo. 

Jednota , tow. kat . S e r b o w w Drježdźanach, wo-
swjeći swój załožeński swjedźeń sobotu 28. januara 1928 
wječor V27 hodź. w žurli „Ballhaus" na Bautzener Str. 35 
z přednoškami, dźiwadłom a rejemi. Wšěch lubych Ser-
bow k tomu přeprošuje předsydstwo. 

Jednota w Budyšinje , tow. kat. Serbow, ma 15. jan. 
wiečor w 8 hodź. w katolskej towařšni swój hodowny 
swjedźeń. 

Maležnosće naśoho i owařs twa . 
Sobustawy na lěto 1927. 

KU.: 881. z Baćot i ja : Michał Delan; 882. 883. z Pozdec : Jakub 
Cemjera, Michał Handrik; 884.—890. z R a d w o r j a : Hańža Hermanowa, 
Jurij Domaška, Jakub Šmiik, Marja Śipšikowa, Jan Měšeř, Mikławš 
Mička, Jakub Brycka; 891. z Hrub je lč i c : Jakub Sibař; 892.-897. 
z J a w o r y : Mikławš Rynč, Jurij Kowc, Michał Krawčik, Arnošt Šotta, 
Jakub Zarjeńk, Pětr Šn-jdr; 898. 899. z Kukowa: Madlena Ryćerjec, 
Mikławš Lebza; 900. z Budvš ina : Herman Piskor; 901. z H r u b j e 1 či c: 
Jakub Měrćink; 902. 903. z 'Work lec : Mikławš Buš, Pětr Wjeńka; 904. 
z P r a w o ć i c : Mikławš Šołta; 905. z H ó r k o w : Jakub Hejduška; 906. 
z N. J a s e ń c y ; Jurij Śrama; 907. z N. Bóšic: Jakub Dźisławk; 908. 
ze S m j e č k e c : Pawoł Šěrak; 909. z Khrósć ic : Pětr Hoza; 910. 911. 
z Khanec: Pětr Nagl, Jakub Rebiš; 912. z P r ah i : dr. phil. Mikławš 
Krječmař. 

Sobustawy na lěto 1928. 
Kk.: 1.—15. z B u d y š i n a : praelat senior Mikławš Žur, scholast. 

Jurij Hejduška, kapłan red. Józef  Nowak, wyšši wučeř kantor Jan 
Symank a Jan Rězak, woč. lěkař dr. Cyri! Rězak, sud. rada dr. Beno 
Symank, wyšši wučeř a direktor Michał Wjerab, tach. wučerjo Mikławš 
Rjeda, Jurij Śołta, Jan Bryl, zwóńk Jurij Bjedrich, Jakub Mjecheła, 
Jan Winař, Mikławš Šmarander, Michał Rjelka; 16. z New-Yorka: 
Jurij Čórlich; 17. z Dźěžnikec : Hana Wenclec; 18. z Ćemje rc : Jan 
Młynk; 19. z H r u b j e l č i c : Jakub Měrčink; 20. ze Zdźě r j e : Miklawš 
Khilan; 21. z Kluča: Hana Cyžec; K h r ó s ć a n s k a w o s a d a : 22.-26. 
z Khrósć ic : farař  Jakub Šewčik, kapłan Jurij Hórnik, wučef  Pjetaš, 
Michał Šołta, Hana Lubkec; 27. z W u d w o r j a : Michał Lipič; 28 ze 
Smječkec : Hana Kudźelina; B a ć o n s k a w o s a d a : 29. z Baćon ja ; 
faraf  Jurij Delan; 30. z Wutołč ic : Michał Zynda; 31. z e S u l š e c : Jan 
Handrik. (Přichodnje dale.) 

Woprujo dar 

za wudaćo nowoho naktada ,fWosadnikau 
a so wukupiwši z tym wot wšěch nowolětnych zbožopřećow 

wupraja tuž z tutym swoje 

n a j w M n i š e „daj Bóh zöožo" k nowomu lěłu 
wšěm přećelam a znatym: 

10 hr . : praelat senior Mikł. Žur, wócny lěkař  dr.  Hězafc  w Budyšinje. 
5 hr . : kantor Jan Andricki w Radworju, farař  Jakub Šewčik w Khrósći-

cach, scholastikus Jurij Hejduäka, kantor wyšäi wučef  Jan Rizak, 
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sudn. rada dr. jur. Beno Symank w Budyšinje, arcyměšnik Pavvoł 
Šołla w Lubiju, farar  Jan Cyž w Hajnicach, kubler Michał Hórnik 
w H. Kinje, kaplan Jnrij Hórnik w Kdrósćicach, cyrkw. wuč. Beno 
Cyž-Wolrowsi-i, Jurij Šolta-BudyšSrii, wyšši wučeř a šuiski wjednik 
qkicfiaf  "WJerab,  gakub  Uljecfiela  W Budyšinje. 

4 h r . S wučeř Pawoł Kokert we Worklecach. 
3 h r . : just. rada Michał Cyž, kantor wyšši wučeř Jan Symank w Bu-

dyšinje, farař  Mikławš Just w Döbelnje, kraj. bibli'Mhekćiř dr. phil. 
Jakub Wiacsławk w Drjpždźanach, kaplan Pawoł Grofa  w Radworju, 
kubleř flan  IJlłynk  w Ćemjercach, ^Romuałd  w Róžeńće, gfano 
Gyiec w Kluču. 

1 hr.: IKichał  Xubica  w Budyšinje. 

. I* 

Plać i zny rěznoho skotu na Drježdźanskich 
skótriych w ikach 28. decembra 1927. 

Ćela ta (736): 2) 76—80. 3) 68-73. 4) 55—65. 5) — . 6) — . 
Swiisje (2576): (přez 300 pt.) 1) 60—62. 2) (240-300) 58—60. 

3) (200—240) 54—56. 4) (160—200) 52-53. 5) — . 6) — . 7) 52-56. 

K swjedźenjej Swěčk-Marije 
poručuju swoje 

w o s k o w e w o ł f a f n e  s w ě c k i 
w najlěpšej družinje. — Dale: Wolij za wěčnu lampu 

: zawěsće so palacy na sužoh čo. O, woruch a kad-
nikowe wuhlo! 

Anton larosek, Drježdźany-N. 22 
Twornja za wóskowe wěcy 

Dalokorěčak čo.55962 — Leisnigerstr.čo.5 
Něhduši dodawaćel hospodařskoho zwjazka w „Mišnjanskim biskopstw.'e". 

| W  Bndyšinje  zetkamy so 

j w kofejowni  Lehmanri i 
--. n a Serbskej  drózy  8.  

Najsłódniše  konditorske  pječwa 
T Wosebitosć:  Torty  jako dar  při  wšitkich  sktadnosćach. 
| Wšědnje  popołdnju  a wječor  koncert. 

| S e r b s k a k o f e j o w n j a 
w Serbskim Dotnja 

poruča swój 

| wubjerny kofej,  piwo a wino 
kaž tež wšě dobre přikuski fpř""  Wšitcy Serbjo so tam zetkuja "̂ SBS 

Z počesćowanjom Jan Hajnca 

Samostatnu 

hosp< swědomitu, čistu, w srjedź 
30 lět, kotraž derje wari a 
skót derje wothlada, pyta 
so hnydom na mjeřiše kubło 

w H a j n i c a c h . 
Ryćerkublcř 

Alfed  Porak , Waldau 
b. Bunzlau. 

Wupjerki Ä L Ä ' 
tožowy damast , ruby 

wulki wubjerk - - j^ra tunjo 
V Crjar w Budyšinje, na Žitnych wikacti 
r \ i C l ! G ! znapřeća ..Złoteje Hwězdy". 

onjace nozicy 
česaki za nožicy 

toči swědomiće 

J. Hampel 
K o t o l s k a h a s a 11. 

Vogtlandske gardiny, 
vitražowe tkaniny meter 40 pj., 
mužace košle . . . 2 ,50 hr., 
wósk. přikrywy, krasne mustry, 
sofowe  přikrywy, dołhe, 2,S0 hr., 
gumijowe podłožki . . SO pj. 
jupki 40 pj., powijace zahłwčki. 

J. ErSer w Budyšinje 
Zwonkowna lawska hasalO. 

wumjelska wušiwařnja 
za paramenty 

w ßudyšřnje, Lu&ijska droha čo. 9 
poruča so k zhotowjenju 
a k wuporjedźenju wšitkich 

paramentow, ryzwow, 
pluvialow a khorhowjow. 

£11 fiESSiitlillEIIiSilllIlll3EIIIliIi£lillSIllllliI££IIEI81llIlilE1IEllIliBIIIIltlilS£tEiB£I£llllIlllIIlIil£SIE!!SSEIłiljllIIllIIIElilllilBMiilSi!l£ElliE13SIIJiIIISEllllEEIIEllH 

1 Wotewrjenjo  wohkhoda!  | 
& Česćenomu  wobydleřstwu  Budyšina  a wokolnosće  z tutym  wozjewjam, zo = 

2. wulkoho  rózka  1928 w Budyšinje  na Serbskich  hrjebjaeh čo.  2 (róžk  kamjentneje  g 
= hasy) 

Prawne rěčnistwo 
= wotewrju. — Na  zakladźe  bohatyeh nazhonjenjotv pfez  wjacylětnu  dźěławose  při  sudnist-  = 
§ waeh w Drježdźanach  a Budyšinje  přewozmu tak  daloko  hač  je dowolene  waše za- = 
š stupjenjo we wšěch  naležnosćaeh  před  sudnistwom.  Jako  dokładny  znajeř  zapisow H 
= ležomnosćow  porućam so Wam  wosebje k zhotowjenju wšěch  wumjenjenjow a lisćinow = 
= we wšěeh  ležomnostnych  a wěsćinslcich  naležnosćach,  lc zaradźenju  při  kupach a §j 
§j  předawanjach  ležomnosćow  a k wobstaranju hypothelcow. Zdobom  wobstaram zběranjo  S 
=§ žadankow,  zh,otowjen]o próstwow a wumjenjenjow wšěch  družin,  knihiwjednistwo,  = 
1 dohladowanjo  knihiwjednistwa  atd.  = 
= Wšitke  nadawki  přewozmu pod  najtuńšim wobtiěenjom  bjez předpłaćenja  a 5 
s přilubju  Wam  razne zrjadowanjo.  H 
ji Prošu  najpodumlnišo,  moje nowe předewzaćo tpřećelnje  podpjerać  a podpisam  g 

= z poěesćowanjom  = 

| Prawne rěčnistwo  Jurij  Krautwurst  | 
| Dalokorěčak  čo.2815  BudyŠin  NaSerbskichhrjebjach2  | 

SeMäfdowa i n k a l l M 
Fll ialcy w e Wojerecach a w Khoćebuzu 

Agentury: w Khrósć icach pola knjcza M. Čornaka, 
w Kulowje pola knjeza Oty Bulanka, 
w Rakecach pola knjeza kantora J . RJelki (na šuli). 

Pola tutych mjenowanych knjezow hodźa so pjenjezy zapoJožować na knižku 
a zběhać po potrěbnosći. 

Zadanja pjenjezy ze 5—8'|2 procentami 
Teleton 3506 a 3507. 
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Jednota, tow, kat. Serbow w Drježdźanach 
woswjeći swój 

załožeński swjedźeń 
sobotu 28. januara 1928, wječor ł;27 hodź. 
w žurli „Balihausu na Bautzener Straße 35 

ze p ř e d n o š k a m i , d ź i w a d ł o m a r e j e m i . 
Wšěch lubych Serbow k tomu přeprošuje 

předsydstwo. 

Katoiska „Bjesada<c w Jaseńcy 
wuhotuje 

njedźelu, 8. jan. 1928 wječor1 s7hodź. 
w „ H a n d r i k e c h o s ć e n c u " swój 

i - ü 
óski swjedźeńi 

Wšitkim Serbctm z blizka a z daloka 
přejemoj 

k nowomu lětu 

najwutrobniše zbožo 
a Bože žohnowanjo! 

Hosćencař a kofejownik 

Michał Hoka a mandźelska 

wobstojacy z dźiwadła, 
přednoška a z reji. r 

Wšitcy Serbja z blizka a z daloka su na njón r 
wutrobnje přeprošeni. ř 

Předsydstwo. \ 

Towarstwo katolskicii mlodźeńcow weWotrowje 
wuhotuje n jedźe lu Nowe lěto wječor w 7 hodź. 

w P a n č i č a n s k i m h o s ć e n c u swój 

ViSl.založeński swjedźeń 
wobstojacy z dźiwadła a reji. 

Wšitcy Serbja z büzka a z daloka su na njón 
wutrobnje přeprošeni. 

Předsyds two . 
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Dźak. 
Z Čornoboha hač  do  zeleneje hole a serbskich 

Błótow a z krajow  zwonka serbskieh  mjezoiv su so 
mi při  składnosći  mojieh sydomdźesatlětnych 
narodninow  mnohe njewočakane  zbožopřeea,  po-
česćowanja,  dary  a wopokazma lubosće a přećel-
stwa dóstałe. 

Z  hnutej wutrobu wšitkim,  kotřiž  su na mnje 
z přcćelstwom  spominali, wosebje hornjolužiskej  a 
delnjolužiskej  Maeicy  Serbskej,  Sokołej,  druhim 
towařstwam,  redaktoram  Serbskich  Nowin,  druž-
stwu Smolerjec  knihićišćeřnje  a jeje personalej 

swój hłuboko začuty  dźak 
wuprajam. 

W  Budyšinje,  24. hodownika  1927. 

Marko  Smo/eř. 

\ 

Wjele zboža 
k nowomu lětu 

přeje swojim lubym hosćom a přećelam 

k o f e j o w n i k j a n  H a j n c a 
w Serbskim domje. j 

nowe 
přejemy wšěm  našim swěrnym  přeeefam, 
zo cßcył 2?o7? wšoßomócny jicß šćedri-
wje žoßnować a před  njezbožom a 
fcřiorosću  mifosćiwje  zwarnować Q fy  # 

Serbsfci  Jfospodař 
(Raiařsfce  wuffcowikowansfce  łovoařsłwo 

z w. r. 



Ludowy časopis 
Wukhadźa kóždu sobotu. — Płaći lětnje 5 hr. — 
Za nawěštki, kotrež maja so najpozdźišo štwórtk 
wječor wotedać, płaći so za mały rjadk 15 pj. Za 
reklamowy rjadk w teksće so 50 pj. płaći. Za wjacy-
króćne wozjewjenja rabat. — Dopisy a nastawki sćelu 
so redaktorej. Skazanki a płaćenja přijima pokładnik. 

Wudawa: 
Tow. ss. Cyrilla a Methoda 

Zamołwity redaktor: Kapłan Józef  Nowak. Při 
Pětrowej cyrkwi 6 w Budyšinje. Pokładnik: J u r i j 
Šołta, wučeř, Před šuleřskimi wrotami 21 w Budy-
šinje. — Ćišć L. A. Donnerhakec knihićišćeřnje (měj. 
tow. ss. Cyrilla a Methoda) w Budyšinje. Dalokorěčak 
čo. 3895. — Postšekowe konto: Drježdźany čo. 33458. 

2. čisło. W Budyšinje (Bautzen), 7. januara 1928. 66. lětnik. 

Prawa duchowna maćer za swoje dźěći, 
to je za kóždoho Serba joho wosadna farska  cyrkej. Jej 
a nic druhej siuša tohodla joho prěnja a wosebita lubosć. 

Tutu mysl njech dźensa Posoł jako dosłowo k serbskim 
kermušam trochu bliže k serbskim rozomam a wutrobam 
dowjedźe. 

Někotryžkuli ani prawje njewě, što na swojej farskej 
wosadnej cyrkwi ma. Njeby teje było, što by wón dźensa 
był a hdźe by był! 

Njech Posoł najprjedy na to pokaza, kak dźensa bohu-
žel we wulkich městach je w cyrkwinym nastupanju a kak 
tam stoji z cyrkwinym žiwjenjom, nic wězo wšudźom a 
přecy, tola po zrudnej rěči cyrkwinych statistikow najbóle. 
Wuike města su dźensa drje srjedźišća kuitury, wšoho 
swětła a wšeje wědy, su wulke kamjeńtne nakopjene hro-
mady ze stajnym hołkom a tołkom, ale tež woprawdźite 
nowočasne „babely" pohanskeje njewěry a wšeie nječistoty. 
Nazhonity znajeř tajkich městow takle praji: Štó dźensa 
w katolskich wosadach našich wulkoměstow hišće ke mši 
khodźi tež wot tajkich, kotřiž chcedźa hišće jako katolikojo 
płaćić, kiž hišće k cyrkwi słušeja a njejsu z njeje wustupili? 
Je to lědoma t ř eć ina . W někotrych městach je něšto 
lěpje," w druhich za to hubjeńšo. Potajkim dwě třećinje 
stej hižo bjez wšoho cyrkwinoho žiwjenja, njekhodźa ani 
ke tnši, ani k swjatym sakramentam, njedopjelnjeja swoju 
jutrownu winowatoSć, z jenym słowom: su cyrkwinscy cyle 
wotemrěli. To su woprawdźite wulke žiwe katolske kěr-
chowy wosrjedź městow. A to njeje hišće wšo. Dokelž 
bě za tajkich wbohich ludźi prjedy cyrkej tež zdobom kře-
sćanstwo a křesćanstwo zdobom nabožnosć, tak tež tajcy 
po času nabožnje cyle wotemrěwaja, so wjacy njemodla, na 
Boha wjacy njemysla, cyle na Boha a swoju dušu zabudźa. 
Zapaduja tak do z kóždym dnjom hóršoho materialisma, to 
je cyle zmysłojtoho swětawobhladowanja a rozšěrjeja swoju 
bjezbóžnosć runja škódnym bacilam, ju přenošejcy a zano-
šejcy do wsow, z wotkelž jich starši a dźědojo jako pobožni, 
wěriwi křesćenjo něhdy wućahnychu. 

Dwě třećinje: Njesměrna, hobrska ličba, tysacy a zasy 
tysacy, stotysacy njesmjertnych dušow, kotrež njejsu hižo 
žiwe stawy na ćěle Khrystusowym, cyrkwi, ale noša we 
sebi hrib duchowneje smjerće ze sobu, su wotsudźeni 

k duchownomu wotemrěwanju. Z kóždym lětom rosće ličba 
tajkich, kotřiž so njedadźa cyrkwinscy wěrować, swoje dźěći 
křćić — woprawdźite nowe a to hórše pohanstwo mjez 
nami! Hrózbnu rěč rěča zapiski tajkich wulkoměsćanskich 
farow. 

Błazeń by był — praji w tutej nuzy wosebje wobho-
njeny knjez — chcył-li so štó wo tutej wulkoměsćanskej 
nuzy duchownje a cyrkwinje zamylić a wojebać dać přez 
połne Bože domy tych, kotřiž hišće kemši khodźa, přez 
rjanosć Božich słužbow, přez derje wopytane skhadźowanja 
cyrkwinych organisacijow atd. a by njewidźał a njepytnył 
tutu palacu nuzu, kiž hižo postupi na wjeřšk. 

Što pomhachu srědki, kiž so nałožowachu k wotwo-
broćenju a k wuhojenju tuteje rsuzy? Jako najwažniši a naj-
lěpši srědk płaćeše stajnje misijón. Zawěsće, wšudźom tam, 
hdźež su hišće žiwe zwjazki cyrkwje z wosadu a wosada 
docyle Bože słužby wopytuje, je bjez dwěla ludowy misijón 
tež spomožny srědk nabožnoho wubudźenja a wobnowjenja 
za cyłu wosadu, kaž druhoho wjacy njeje. Kóždy z nas 
mysli sebi při tym wěsće w ćichej radosći a z nutrnym 
dźakom k Bohu wróćo na hnadowne dny misijóna we swojej 
wosadźe. Ale kak je to we wulkich městach? We wulkim 
měsće H . . . bě lěta 1922 zdobom we wšěch sydom far-
skich wosadach misijón. Misijonarojo ze wšelakich rjadow 
dźělachu so do dźěła. A wuspěch, dźiwajo na nałoženu 
hobrsku prócu, runja nuli, hdyž myslimy na wulke črjódy, 
kotrež hižo wjacy z cyrkwju njeběchu žiwe. Wězo běchu 
tute dny z wulkotnym wubudźenjom za druhich, ale ze za-
błudźenych wowckow, z wot cyrkwje wotestatych dušow so 
jara mało da zasy dobyć. Tak pisa duchowny, kiž bě tam 
sam z dušepastyrjom. 

Z wotkel tute zamjerznjenjo wutrobow, tute skamje-
njenjo dušow? 

Pokazuje so na rozšěrjenu, nimale powšitkownu nje-
wěru we wulkich městach. Wěsće tuta sobu rěči. Aie 
hłowna wina to njeje. Wjele z tych, kotřiž nimaja z nje-
wěru žanoho zwiska, tola do cyrkwje njepřińdu a druzy, 
cyły dźeń w tutym struchłym njewěriwym powětře žiwi, 
napokažuja žiwe nabožne a cyrkwinske žiwjenjo. 
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Pokazuje so na měsćanske njepócćiwe žiwjenjo a same 
zawjeselenja, kino, koncerty, dźiwadła a wšón nowočasny 
klimbim. Tež tu njetči hlowna wina njecyrkwinskoho zmy-
slenja a žiwjenja. Njejsu přecy ći najhubjtńši w pócćiwosći, 
kotřiž so k cyrkwi njedźerža, mjez tym, zo nawopak mjez 
tymi, kotřiž porjadnje swoje cyrkwinske winowatosće dopjel-
njeia, wjele złoho so stawa; a tola tež na wsach dźiwje za-
wjeselenja přibčraja a často wjesnjenjo we swojej njesklu-
dźenej źad' Sći za lutym dyrdomdejom wróćo niestoja por-
njo měsćanam, jenož zo je rozdźěla mjez bóie wosobnym 
zawjeselenjom městow a wšědnym na wsach. 

Hłowna wina njecyrkwinoho žiwjenja wulkich městow 
ma druhe kužoły. Je tola z nazhonjenja wučinjena wěc, zo 
wukrajnicy — tež Serbja w cuzbje — kotřiž běchu doma 
nabožni a derje cyrkwinscy zmysleni, w cuzbje tak lohcy 
woli^'knu. Pola wójnskich jatych smy tosame nazhonili. 

Što je tu zwinu? Je to začuwanjo, zo su n a b o ž n j e 
b j ez domizny . W cuzbje zda so jim wšo tak puste, 
prózdne, zymne a struchłe. Maćeřna wutroba cyrkwje po-
brachuje, jeje lubosć njewohrěwa, jeje wóčko njehlada, jeje 
ruka njewodźi. Njeje tu hižo wjacy žanoho swójbnoho 
ducha a zwiska. To je najhłubša wina cyrkwinoho wot-
cuzbnjenja. Cy rke j dyrb i być za k ó ž d o h o p rawa 
d u c h o w n a maćeř wěr iwych . Za jednotliwoho je to 
joho wosadna farska  cyrkej. Cyrkwiny dom, Boži dom je 
tohodla zhromadny swójbny dom. Farař duchowny wótc 
swojeje wosady a cyła farska  wosada farska  swójba. Na 
wsach so to dźensa hišće pokazuje a njedyrbjał so tutón 
karakter farskeje  cyrkwje kazyć a potočić. 

Tež tam, hdźež su pódla klóštrske, wustawne, seminar-
ske, za khorownje privatne B >že domy, njedyrbjało so ženje 
zabyć, zo tež tohodla wostanie jich farska  cyrkej jich 
m a ć e ř n a , jich s w ó j bna , jich j en ičcy prawa d o m j a c a . 

Njech tež z časami khodźa do bliźšich a za rańše Bože 
słužby přihódnišich privatnych cyrkwjow, přecy zasy dyrbi 
wutrobu dźěsća ćahnyć k maćeri, přecy zasy dyrbi so dobre 
dźěćo najzbožowniše čuć doma pola swojeje tnaćerje, we 
swojej farskej  cyrkwi. 

Jich wótcojo a prjedownicy su tute cyrkwje twarili — 
štož so wot privatnych kapałow rjec njehodźi — z dokho-
dami a załožbami wobdariii. Kóždy serbski wosadny dyrbi 
sebi wědomy być, zo drje je joho wosadna cyrkej najprjedy 
Boži dom, ale tola tež swójbny dom za cyłu farsku  wosadu, 
zo ma wón tak rjec swójbne prawo na tutym domje, dokelž 
słuša do farskeje  wosady. 

Prastare poćahi a podawizny zjednoćeja kóždu swójbu 
we wosadźe ze swojej wosadnej cyrkwju, štož jej žadyn 
druhi Boži dom a b\ł pyšniši a rjeńši, dać njemóže. 

Z njezapomnitych časow sem su joho prjedownicy tu-
tón samsny puć kbodźili do swojoho Božoho domu, bucbu 
křćeni wšitcy na samym městnje, su klečeli w samsnych 
ławkach a so modlili, tam k spowědźi khodźili a w kućiku 
prjedy čakali před wulkimi swjatymi dnjami hač do pó/.d-
nych wječornych hodźin. Tamle při kehelkach su kltčeli 
nan a mać, dźěd a wowka, jich starši a tutych a wšitcy 
su jědli ze samoho blida. Tamle před w-jlkim wołtarjom 
bu požohnowany mandźelski zwjazk nanowy, dźědowy. 
Před swj. Mirijinym wołtařkom mje dźeržeše a swj. maćeri 
poruči moja nieboh' mać, hdyž jako njedźelniča prěni króć 
ze mnu přińdźe do tutoho Božoho domu. 

Z tutoho Božoho domu su z dawna naši prjedownicy 
we swjatočnych a tež khutnych wobkhadach a procesijónach 
na Bože Ćcło, křižowny tydźeń, do Róžanta khodźili a tak 
dale. A Zbóźnik je z nimi sobu ćahnył a wottud, z wosad-
noho Božoho domu, je wón swoje žohnowanjo njesł do 
jednotliw>ch wosadnych domow, do swójbow, haj wašim 
honam a łukam, wašim hródźam a khlěwam. Kaž tehdy 
tak dźensa. 

Dzensa hišće waš Knjez a Bóh kroči ze samoho domu 
z kěrlušowacej wosadu a žohnuje wšitkich, wulkich a mał>ch, 
bohatych a khudych. Wosadny Boži dom je woprawdźe 
přez atawizny hiźo poswjećeny duchowny swójbny dom. 

Je kaž waša lubowaca, starosćiwa maćeřka. Ze swojim 
maćeřskim požohnowanjom přikhadźa do wšěch swójbow, 
žohnuje khěže, žohnuje hona. We wjesnej wosadźe jako 
wótc a hłowa farskeje  swójby znaje farař  wšě te jednotliwe 
duše. Njestoja jenož we joho kartotecy, farskiin  zapisku, 
njeznaje je jenož zwonkownje, jenož po mjenje, ně, znaje 
tež jich starosće a nuzu, jich dušine a hospodařske bědy 
a ćeže. A farske  dźěći joho znaja. Njech jenož njewěra 
a lózosć hani a do błóta tepta duchownstwo. Duchowny 
stoji jako Boži naměstnik wšědnje mjez nimi, mjez swojej 
wosadu. Zawěrno, wón ma tež swoje słabosće a hrěchi. 
To ma kóždy, tež swjeći je mějachu. Wosadni znaja tež 
joho słabosće a wo nich rěča. Ale što su pornjo tutym 
słabosćam a z nimi měrjene joho starosće za wosadu, joho 
dobroćiwosć a miłosć, kotruž tak často nazhonichu, što 
pornjo tomu joho modlenjo a skutkowanjo za wšě jomu 
dowěrjene duše? 

Derje wědźa wosadni, zo je jich duchowny wótc, zo 
mysii a začuwa kaž wótc. A tohodla tež joho lubuja kaž 
dźěći swojoho nana. Znaja joho, znaja pak so tež mjez 
sobu. Drje tež kleskaja jedyn na druhoho, samo so wadźa, 
snadź tež jednu wotyknu — runje kaž w domje pola bratrow 
a sotrow — ale skónčnje njeje to wšitko tak zlě měnjene. 
Wšak potom zasy so jedyn za druhoho staraja, sebi wu-
pomhajcy. A přińdźe njezbožo do domu, wšitcy bjeru po-
dźěl na tym, su kaž jena wulka swójba, hdźež wšě stawy 
khoromu stawej pomhaja. Podźěla bjeru na wšěch wje-
solych a zrudnych podeńdźenjach, njech potrjechja jednotli-
woho z nich, njech cyłe swójby. A přińdźe smjerć do 
domu, wě to hnydom cyła wjes a bórzy cyła wosada. Ni-
komu njepřińdźe powěsć njewočakowana. Wšitcy tola 
wědźa, hdy bu zemrěty domawobstarany. Stóž někak móže, 
ćěło sobu přewodźa a zemrětoho sobubratra tam k wěčnomu 
wotpočinkej přewodźa, hdźež wšitcy wosadni čakaja na 
wěčne jutrowne ranjo. 

Tak je na wsach, we wjesnej wosadźe, njedźiwajo na 
wšelake rozkory a rozdźěle, kaž so to pola rnałvch a wulkich 
swójbnych pokazuje, tola skónčnje wšě horjo a wša radosć 
zhromadnje. Farska wosada woprawdźita farska  swójba 
a kaž dołho to je, njemóźe dóńć k woprawdźitomu nje-
cyrkwinskomu zmysleniu a žiwjenju. Jedyn druhoho sobu 
ćehnje z mocu. A štóž njeby wjacy kemši khodził, jutry 
k swjatym sakramentam, štóž nochcył cyrkej wjacy posłuchać, 
płaći na wsach wopravidźe jako pohan a zjawny hrěšnik. 
Nabožna liwkosć a njeroda so wě tež pokazuje a hewak 
něštožkuli jara złe a hrozne a duchowny ma lubu nuzu, 
što a kak dyrbi z tymi započinjeć, kotřiž su njekatolscy 
žiwi. Ma často wjacy wosobinskeje žałosće a starosće kaž 
dušepastyř we wulkim měsće. A bkónčnje je tola wjestły, 
zo hišće přińdu. Niewotpokazuja tak zymnje, tak rozsudnje 
maćtřsku ruku cyrkwje. 

We wulkim měsće je to wězo hinak. Zymnje tam 
wotemrěwaja, bjez toho, zo bychu začuli, zo maju so 
z cyrkwju wujednać. Nimaja wbozy wjacy wědomjo, zo je 
cyrkej jich duchowna mać. Farska wosada we wulkim měsće 
njejevhižo firska  sw-ójba. 

Što móžemy, haj dyrbjeli sebi z toho wuwzać? 
1. Wostań w kraju, to ći praju! Žiw so tudy, sy tež khudy! 
2. Škitajmy swoju wjesnu kulturu, serbsku wjes a serbski 

raz před měsćanskej njekulturu! Wulkoměsta su dźensa 
wěsty row za wěru a póećiwosć. 

3. Wočińmy ludźom woči! Njepřestańmy z napominanjom, 
warnowanjotn a rozwučenjom! 

4. Čisćmy swoju serbsku hišće strowu kulturu před wšěm 
so do njeje tłóčacym njerjadom! 

5. Wužijmy k tomu wšu přiležnosć a wosebje naše pismowstwo! 
Naš Posoł ma tu wosebity nadawk, być ze stražnikom 

křesćanskeje serbskeje kultury, zo serbski raz a kras, na-
božnu a wěriwu powahu katolskoho Serba zdźerži a haji. 
6. Zakhowajmy nabožne a narodne nałožki: Wobkhady wo-

koło polow, swiećenjo domow, tež jstwow při přesydlenju 
a přićehnjenju. 
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Wažmy sebi swój wosadny Boži dom jako kolebku 
swojoho zboža! Wostajmy so staroho njepoči ika, zo Serbja 
cuzomu khlěbej całta rěkaju! ZJźeržmy swojej wosadźe 
česć a dobre mjeno wosadneje farskeje  swójby. Tuž won 
ze wšěm, štož swójbnomu žiwjenju, zbožu a pokojej nje-
tyje. Wšitcy zawdajmy sebi ruku k zhromadnomu dźěłu 
za swoju wosadu! Serbski lud njezahinje, hdyž česći swój 
Boži dom a kóždy skutkuje jako staw wulkeje swójby. 

jn. 

Politiski rozhlad. 
Nowe lěto pola presidenta z Hindenburga. Kaž druhe 

lěta přija tež lětsa knjez statny president cuzych diplomati-
skich zastupnikow r.owe lěto připołdnju w 12 hodźinach. 
Zbožo přeješe w mjenje wšěch přitomnych — kaž to wašnjo 
bywa wot zdawna sem — japoštołski nuncius m?gr Pacellf. 
Pokazowaše we swojej narěči na to, zo je minjene lěto 
nam nowy postup přiniesło, štož nastupa měr a zjednoćenjo 
ludow a narodow. Namakaja so we wšěch ludach přecy 
zasy wulkomyslni mužojo, kotrymž nadawk znowawutwa-
rjenja statow, kotrež su přez swětowu wójnu njesměrnje 
ćeřpjałe, ćežko na swědomju leži. Njech su wulkotne po-
stupy w technicy přewodźane ze sprawnym socialnym 
zmyslenjom. Sprawnosć a Iubosć staj najwažnišej faktoraj 
na tutym polu. Nuncius přeje knjezej presidentej, joho 
swójbje, kaž tež cyłomu němskomu ludej zbožo a derjeměćo 
do přichodnoho lěta. — Na to so krajny president wutrobnje 
dźakowaše. Tež wón přeje, zo byštej zhromadne dźěło a 
zrozemjenjo mjez jednotliwymi statami jako žiwjenska nuz-
nota dospóznatej byłoj. Přichodny měr dyrbi sprawnosć 
zasy jako knježeřku k nam přiwjesć. Tež president wupraja 
wotpósfancam  w mjenje němskoho luda jich knježeřstwam 
zbožo na nowe lěto. — Tež němski kancler pokazowaše 
na postup němskoho dźěła za měr w Europje. Němski lud 
je zańdźetie lěto so dale zhrabać mohł. Na polěpšenju 
našoho hospodařskoho stojnišća pornjo lětej 1926 njeda so 
dwělować. Dźěło wjacy tak njebrachuje kaž prjedy. Smy 
před wjetštmi hospodařskimi bitwami zakhowani wostaii. — 
Na to so bišće knjez z Hindenburg jónu dźakowaše. Wob-
žaruwaše, zo přecy hišće njeje njepřećel němski kraj wo-
pušćił. Cuza namóc so njeznjese z dócpěćom skónčnoho 
měra. Jenož na swobodnej ?emi a rnjez swobodnymi na-

Róža Tannenberkska. 
(Pokračowanjo.) 

Knjeni hladaše z wulkimaj wočomaj na wuhlerjowu 
dźowku. „Woprawdźe", praji, „njewěm, što dyrbju bóle 
wobdźiwać, hač twój rjekowski skutk abo twoje nadobne 
zmyslenjo. Stó móže tajkim próstwam wutrobn zamknyć? 
Thekla njesmě wo swoju słužbu přińć, ale ty dyrbiš toho-
dla pola mje wostać! Tebje wjacy niepušću — spodźiwnu 
knježnu, tak bych dyrbjała skoro prajić. Tebie cyle za to 
mytować, je mi nětkle cyle njemóžne, dokelž je mój man-
dźelski daloko prječ a ja sym runja jatej w tutym hrodźe 
zawrjena. Nadźiju pak so, zo so mój mandźelski skoro 
wróći a potom ći wulcy zaruna. Mjez tym pak złož swoju 
słužbu pola wrótnikoweje a budź moja dźowka, moja pře-
ćelnica! Dain će hnydom nowu zdrasćić; sy k něčomu 
khmańšomu so narodźiła hač za fcłužownu." 

Róža bu wot tuteje měrneje, přećelneje žony, kotraž 
běše tak njewopisajomnje lubosćiwa přećiwo njej, a kotraž 
tež želnosćiwej Thekli tak wulkomyslnje woda, jara hnuta. 
Čuieše woprawdźitu česćownosć a by w tutym nastupanju 
rady při njej wostała. Ale pomysli sebi na swojoho nana, 
ke kotromuž potom njeby wjacy tak husto hić móhła a 
kotryž by potom zasy do cuzych rukow přišoł. Potajnstwo, 
zo je Edelbertowa dźowka, wotkryć, to hišće njechaše; 
chcyše so najprjedy nana wo radu woprašeć. Tohodla 
praješe: „Wodajće mi, zo tež tute poskićenjo wotpokazam! 
Připóznawam wašu dobroćiwosć z dźakom. Ale z dźěla 

rodami móže so mysVčka měra wuwić. Lěto 1928 budźe 
lěto wólbow, njech pak to njeje wina nowych politiskich 
napjatosćow a bitwow mjez socialnymi worštami. To je 
přećo krajnoho presidenta z Hindenburga swojomu něm-
skomu Iudej. 

Francózska a Němska. Němski statny komisar za wob-
sadźene kraje je interalěrowanu rhynsku komisiju na to 
kedźbnu sčinił, zo so z lětom 1928 termin za rumowanjo 
druhoho rhynskoho pasma minje. Prěnie pasmo dyrbieše 
po Versaillskich wučinjenjach po art. 429 10. januara 1925 
wururnowane być. potajkim runje 5 lět po Versaillskim 
wučinjenju. W skutku pak hakle cuzy wojacy 31. jan. 1926 
ptěnje pasmo wopušćichu. Po měnienju wysokich instan-
cow Rhynskeje — kotrymž so statny komisar najskěrje při-
zamkuje — dyrbi so dlijenjo nětko druhomu pasmu přiličić. 
Stož je prěnje pasmo předołho wobsadźene było, to dyrbi 
druhe nětko měnje  być. Potajkim druhe pasmo, kiž ma so 
po wučinjenju 10. januara 1930 wuswobodźić, by tak dyr-
bjało hižo 10. decembra 1928 cuzych wojakow wotpósłač. 
Tola nětko je druhe prašenjo, što přisłušne francózske  a 
jendźtlske strony k tutomu nahladej praja. W rozwučenych 
politiskich kruhach stoia jara skeptiscy napřećo tutym na-
hladam. Kaž so zda, Francózam tutón nahlad jara witany 
njeje, ćim mjenje, hdyž słyšimy, kak so w Elsasu a Lotring-
skej separtistiskich nasylnosćow boja. Dopokazy za to su 
přepytowanja domow Boži wječor. Kaž pak nowinv pišu, 
njejsu ničoho wažnišoho a wobćežowacoho namakali. Jeli 
zo tam wjacy hač 3 dźiwadłowe třělby namakali njejsu, 
pototn strach wěsće wulki njebudźe. Němske nowiny pisaja, 
zo chcedźa Francózojo z tym dalši wliw a wobsadźenjo 
Němskeje dócpěć. 

Swjaty Wótc a politika. Kaž kóžde lěto tak tež lětsa 
přinjese nam so skónčace lěto 1927 ze swojim zawrjenym 
a zjawnym konsistorijom a wotmołwu Swjatoho Wótca na 
hodowne zbožopřeća wažne podawki do cyrkwinskoho 
žiwjenja w Romje a tak cyłoho křesćanskoho žiwjenja. 
Hdyž wopytowarjo zjawnoho konsistorija 22. decembra aulu 
wopušćowachu, bu jim přez alumnow a młodych duchow-
nych wopomnjeńske pismo wudźěiene ze žiwjenskim spisom 
a wućahom žiwjenskich zasadow sławnoho wučerja rom-
skoho prawa, universitnoho profesora  Contardo Ferini 
(1859-1902). H žo bamž Pius X. je w zjawnej audiency 
27. meie 1909 wopommeća hódne «łowa rččał: „Bvch so 

je to lěpje, hdyž je so nam z Božej pomocu něšto 
prawje derje poradźiło, zo za žanym dźakom nježadcmy; tuion 
čaka w njebjesach na nas. A z druha svm ze swojej słužbu 
spokojom, tak zo za žanej druhej nježadam. Powołanjo 
njemóže čłowjeka znadobnić, ale wašnjv, kak winowatosće 
swojoho powijłanja dopjelnja a joho ćeže znjese. Mam 
jako wrótnikowa słužowna mnohu mału přiležnosć, tutym 
jatym jich dóńt wolóžić. Sym zbožowna, njesčińće mje 
piez wašu dobroćiwosć njezbožownu!" 

„Spodźiwne dźěćo!" praji žona, „niemóžu ći zrozemić. 
Twoje rěče wo twojim zbožu w ćmowej wrótnikowej jstwi 
a wo njezbožu tu pola mje su mi spodźiwne. Njeje dha 
ničo w mojej mocy, z čimž bych ći móhła posłužić? Žadaj 
sebi štož chceš a slubju tebi při swojej česći, dyrbi, je-li 
je někak móžno, so stać!" 

„Nó haj", praji Róža, „tak dajće mi, tak dołho hač 
mam to za nuzne, čas k přemyslenju, wo čož bych was 
prosyć chcyła! Myslu sebi, čas njewuwostanje, w kotrymž 
byšće mi móhła we wulkim zbožu k potnocy być. Tak 
dołho pak wostajće mje w mojej zbožownej ćěmnosći! 
Tola wodajće mi nětko, zo zasy du, njesměm wrótnikoweje 
khore dźěćo dlěje same wostajić!" Pokłoni so z přećelnym 
pohladnjenjom na nadubnu knjeni a khwataše z durjemi won. 

Róžine p ó t a j n s t w o bu w o t k r y t e . 
Kunerichowa mandźelska wuznamjeni so přez swoju 

nadobnu wutrobu runje tak kaž přez swoju rozomnosć. 
Wědźeše sebi Róžine nadobne zmyslenjo wažić; přeješe jej 
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wjeselił, bych-li mohł universitnoho profesora  k česći wołta-
rjow pozběhnyć." Nětko je tute přećo wěrnosći hižo wo 
wjele bližše, dokelž buchu akty wo nim kongregaciji ritow 
přepodate. — Wosebje kaiolska universitna młodźina Swj. 
Wótca žiwje zajimuje. Njtbudźemy tak khětře duchownoho 
wjednika a wosobu namakać, kiž rozumi tak wo idealach 
a předmjetach wyššeje studowaceje młodźiny rěčeć, kaž 
runje wón. Hakle před někotrymi dnjami měješe Swjaty 
Wótc přiležnosć to dopokazać, hdyž běchu k njomu přišii 
zastupjerjo katolskich universitnych zwjazkow Italskeje. 
Bamž pokaza studowacym ideale zdźěłaneje młodźiny, ale 
dopomni jich zdobom na nuznotu wyššeje nabožneje zdźěła-
nosće. K hłubšomu zakorjenjenju poručowaše Swj. Wótc 
duchowne exercicije, kotrychž wužitk jara derje rozłoži. 
Na to spominaše hišće na socialnu a caritativnu winowatosć 
akademiskeje młodźiny a na nadawk swětowych misijónow 
mjez pohanami. (Dopomń so na wulku misijónsku wusta-
jeńcu we Swjatym Lěće w Romje.) — Bamž rozpominaše 
na to prašenjo, hač ma so akademiska mł^dźina na politicy 
wobdźělić abo nic. Woznatnjeni tutu dźěławosć jako dźčło 
za powšitkowne dobre a jako jenu z najwažnišich křesćan-
skich winowatosćow. Na tute wašnjo je caritas (lubosć), 
kotraž so wot ničoho, khiba nabožiny sameje, přetrjechić 
dawa. Powědaše, kak je so wot mała za wojowatijo něm-
skich katoiikow zajimował, kak su tehdom prawnicy, medi-
cinojo a wučeni wot samoho politiskoho stojnišća wěcy 
wukładowali, kiž so na Boha, swědomjo a nabožinu poća-
huja a to z tajkim nadobnym zmyslenjom, kaž bychu 
biskopja sami tute wěcy zapřimnyć móhli. 

| MJednota'S towafstwo kat.SerbowwBudyšinje | 
^ změje njedźelu 15. januara w katolskej towařšni l> 
1 swój | 

« h o d o w n y s w j e d ź e ń a 

Z Łužicy a Serbow. 
Z Budyšina. Druhi dźeń hodow zeńdźeštej so wobej 

budyšskej wosadźe k zhromadnomu hodownomu swjedźenjej 
jara bohaće. Nitna'e wšitke towařstwa běchu na někgjke 

z wutroby wšu dobre, a přeješe sebi tež ju zbožownu widźeć; 
njemóžeše pak sebi jeje zadźerženjo wujasnić. Mysleše 
drje, zo je w jeje cyłym byću něšto potajnoho a husto to 
wopominaše. 

„Kak přińdźe tuta wuhlerjowa dźowka k tutym myslič-
kam a k wašnju, tak wotmołwjeć? Z wotkelž ma tutu 
přistojnosć, z kotrejž do mojeje komorki zastupi a kotruž 
w jeje cyłym zadźerženju widźu? Rěčeše ze mnu, jako by 
ze zemjanami wobkhadźować hižo zwučena była; jako by 
měła najlěpše wukubłanjo. Woprawdźe, tole je mi wšitko 
spodźiwne. A što tež je wina, zo nochce přecy při mni 
wostać, hdyž by so tola tak wjele lěpje měła? Dyrbi 
wosebitu winu k tomu měć. Khodźi snadź njedowolene 
puće? Dyrbjała to potajnosć być, za kotruž so hańbuje? 
To sebi njemyslu. Dyrbju ju bliže wobkedźbować." 

Poruči hrodowskomu hejtmanej, zo by Róžu wšudźom 
wobkedźbował. Hejtman to činješe, ale njemóžeše ničo 
druhe hač khwalobne wo njej wuslědźić. Jónu rano pak 
přińdźe hejtman z powěsću, zo Róža pozdźe w nocy, hdyž 
je wšitko w dobrym měrje, ryćerja w jastwje wopytuje a so 
hodźiny dołho z nim rozmołwja. 

„Wěc zda so mi strašna być", praji hejtman, „tuta 
wuhlerjowa dźowka móže nas do wulkoho njezboža při-
njesć, jeli ryćerjej k ćeknjenju dopomha; na zmužitosći 
tutej khrobłej holcy njepobrachuje. Njewěm, kajke wu-
radźowanja mjez sobu mataj. Posłuchach při durjach, ale 
njesłyšach ničo druhe hač lute bórbotanjo." 

wašnjo k porjeńšenju swjedźenja přinošowałe. Tachantski 
khór přednjese składby wot Mesnera, Seiferta  a Filipa. 
Mały orchester zestajany z wosobow našeju wosadow wu-
wjedźe komposicije wot Manfredi,  Wagtiera a Šuberta. 
Towařstwo młodźeńcow zhromadnje wot knj. kapłana 
Nowaka zestajany prolog přednjesy. Towařstwo knježnow 
předstaji jara rjenje hodownu hru „Hody pola ŠlichtemRnec". 
Towařstwo rjemjeslnikow bě tombolu přewzało, towařstwo 
dźěłaćeřskich žonow a holcow wupyšenjo sale, hodownoho 
štomika a Božoho naroda. Knjez šolastikus Jurij Hejduška 
bě přitomnych při započatku postrowił, knjez farař  Šprentzel 
dźakowaše so na kóncu wsěm, kiž běchu na kajkežkuli 
wašnjo k swjedźenjej přinošowali. 

Z Hórkow pola Khrósćic. Nowe lěto wječor wokoło 
V 2 I I hodźin je tudomny skałař Schmidt ze swojim ćežkim 
jendźelskim motorskim kołom pola Khrósćic smjertnje 
znjezbožił. Wón z wulkej spěšnosću přijědźe a jako 
motorowoho kolesarja Lubka z Hórkow přesćahny, zajědźe 
do telefonowoho  sćežora a hnydom niorwy ležo wosta. 
Schmidt je pječa hubjenu swěcu měł a tak drje dróhu njeje 
prawje přewidźał. Znjezboženy běše něhdźe 30 lět stary a 
zawostaji mandźelsku a dwě dźěsći. 

Ze Žitawy. 30. decembra je naša katolska wosada wulcy 
zasłužbnoho muža pokhowała: knjeza wyššoho wučerja 
Augasta Ernsta. Na 40 lět je ze stawiznami našeje wosady 
nanajwužšo zjednoćeny był. Běše wosobinski přećel 
zemrětoho dołholětnoho fararja  Centnera, na kotrohož 
stronje je sobu za zbožo žitawskeje katolskeje wosady hač 
do poslednjoho dnja ćiše, ale spomožnje dźěłał. Joho po-
hrjeb bě dopokaz, kajku přiwisnosć a kajku lubosć bě sebi 
mjez nanii dobył. Běše swědomity wučtř a pedagog; we 
cyrkwi je stajnje pišćeie hrał, wustojnje a krasnje a poboźnje 
a ponižnje. Bóh mytuj bohaće tutoho njesebičnoho dźěta-
ćerja — kotrohož parola bě stajnje: Wšiiko Bohu k česći! 

Nowa hnadna knjeni klóštra Marijneje Hwězdy, 
Hnydom po pokhowanju zemrěteje knadneje knjenje, 

na druhi dźeń, zeńdźechu so knježny k nowowólbje. Do 
statnoho přewróta sćeleše tež sakski stat swojoho zastupje-
rja, mjenujcy klóštrskoho bohota (tute zastojnstwo ležeše 
lěta dołho w rukomaj swójby z Posern) do dohladowař-
stwa. Ale statna a krajna wustawa zaručitaj cyrkwi p; łnu 
samostatnosć, a tuž so stat do tajkich cyrkwinskich (klóštr-

To pak njepřińdźe z toho, dokelž běštaj mjelćo powě-
dałoj, ale tohodla, dokelž běše hejtman na poł hłuchi. 

Kunerichowa mandźelska dźiwaše so jara. „Edelbert", 
praji, „je naš najwjotši njepřećel. To je mi mój mandźel-
ski husto wobkrućał, hdyž juho prošach, zo njeby tutuho 
ryćerja tak čwělował. Zo tuta cuza holca z našim naj-
hóršim njepřećelom wobkhadźuje, to so mi njelubi. Póńdu 
junu sama posłuchać." 

Tohodla poruči hejtmanej, jej wozjewić, hdyž So Róža 
zasy z ryćerjom rozmołwja, hewak pak žanomu čłowjekej 
na hrodźe. Sama we swojim zadźerženju přećiwo Róži ani 
to najmjeńše njepřeměni. 

Někotre dny po tyrn dźěše knjeni junu před wječorom 
ze swojimi dźěćimi do zahrody. Přeprosy tež Róžu a 
rěčeše z njej přećelnje a dari jej tež někotre bróžki, 
kotrež běchu runje zrałe. W nocy po tym přińdźe hejtman 
khwatajo do hrodu a praji: „Nětkole, hnadna knjeni, so 
zasy rozmołwjatej; móžeće sama posłuchać, što hromadźe 
mataj!" 

Knjeni čisny, zo njeby ju nichtó pytnył, čorny płašć 
na so a khwataše do jastwa v„Njeje drje khwalobne dźčło, 
štož činju", praji při sebi. „Cinju pak to jenož tohodla, 
dokelž je mi woprawdźe wo zbožo tuteje holcy činić — a 
potom tež, zo njesměm naše zbožo z wočow pušćić." 

Durje běchu jenož přizačinjene a w jastwje swěćeše 
so swěca. Knjeni móžeše kóžde słowo zrozemić. Po-
słuchaše tohodla kedźbnje, što sebi powědaštaj. 
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skich) naležnosćow wjacy njeraěša a tež prawa nima. 
Biskopski ord'nariat pósla jako swojoho zastupjerja knjeza 
tachanta Hartmana a klóštr sam bě přez kk. probsta P. Ma-
čeka a P. Ubalda zastupjeny; posledniši wukonješe při tym 
jako notar Miśnjanskoho biskopstwa zastojnstwo ordinarija 
(zarjadnika), měješe wo wólbje trěbne protokole pisać. 

Wólba sama wukonja so tajnje po wašnju prjedawšich 
wólbow do sejmow a gmejnow, t. r. wolena dyrbješe ab-
solutnu wjetšinu wotedatych hłosow měć. Wolić smědźa 
so jenož čorne knježny, t. r. te, kotrež na khórje brevěr 
spěwaja. Běłe knježny, kotrež jenož ručne dźěła w klóštrje 
wukonjeja, nimaja prawo wolenja. Po wosebitej Božej inši 
k swj. Duchej započachu so wólby pjatk dop. w 11 hodź. 
Skónčnje wuńdźe z wólby duchowna knježna B e r n a r d a 
H i l ž b j e t a S t e r c e c jako nowa hnadna knjeni z wjetšinu 
hłosow. Wona narodźi so w měsće Leobšicach w Šiezyskej 
17. nov. 1890, je potajkini hakie 37 lět stara a tak zahe 
k tutomu zamołwitomu zastojnstwu dóšła. Ze šestym lětom 
přińdźe hižo do Drježdźan, hdźež ma jeje nan hišće dźensa 
wjetši překupski wobkhod na Pěrnjanskej drózy. 

Wuzwolena přihotowaše so pozdźišo na wučeřske po-
wołanje a złoži swoje statne pruhowanja we Wrótsławju. 
23. januara 1911 bu zadrasćena a wotpołoži swjatočny 
profes  23. apryla 1912 a słuša tak definitivnje  wot tutoho 
časa do klóštrskoho rjada, potajkiin hakle dobre 15 lět. 
Swoje mjeniny swjeći 20. augusta. Předkhadnica zemrěteje 
hnadneje knjenje nošeše hižo tuto mjeno — mjenujcy 
Bernarda Kasper. Z ćežka hdy přińdźe knježna tak młoduška 
do tajkoho zamołwitoho zastojństwa. Knjez präiat zapokaza 
ju w přitomnosći konventa (wšěch knježnow) do nowoho 
zastojństwa ze swojimi prawami a winowatosćemi. Wólbny 
zapis ma so hišće do Roma pósłać a kuria wo wobkrućenjo 
prosyć, štož je zwjetša cyle formalna  wěc a so bórzy stanje. 
Nowa hnadna knjeni bě z wučeřku w ludowej holčacej 
šuli a z doborn tež wučeše jendželsku rěc we wustawje. 
Přejemy při nastupje do zamołwitoho a ćežkoho zastojństwa 
bohate Bože žohnowanjo, zo by klóštr znutřkownje a zwon-
kownje derje nawjedowała. 

Jobiloj hnadowneje Bóžeńćanskeje cyrkwje, 
Wo nastaću hnadownoho městna Róžanta je so hižo 

wjele pisało a při tym rnnoho njeprawoho. Tak su samo 
hewak znamjenići stawi/narjo pisaii, zo je hnadowna po-

„Brěški su wub]erne", praji Edelbert; „su runje tajke, 
kajkež w našej zahrodźe běchu. Jědźach je přecy rady." 

„Ach mój Božo", praji Róža. Syizy mi stupaja do 
wočow, hdyž na tute brěški hladam. Hdy bych tola tute 
dobre płody z našeje zahrody wušćipnyć a tebi, luby nano, 
kaž w tamnych časach darić mohła!" 

„Dźakuj so Bohu, luba dźowka, zo móžeše mi tute 
přinjesć! Ledma dźesać brěškow měješe tutón štom lětsa, 
ty praješe, a tři dari tebi tuta nadobna žona? Wěsće je 
jara dobroćiwa napřećo tebi?" 

„Tohodla praju přecy, luby nano, zo chcu jej junu 
prajić, zo sym twoja dźowka. W jeje wutrobje je tute 
potajnstwo, sebi myslu, derje zakhowane, a wona móhła 
wot swojoho mandźelskoho najlěpje wuprosyć, zo by tebi 
swobodu wróćił." 

„To Sebi njemyslu", praji Edelbert. „Ty nimaš žane 
zapřimnjenjo wo tym, kak surowje mje hidźi. Mysle 
tuteje nadobneje žony móža snadź měrne a miłe być, kaž 
tute mjehke brěški, ale mysle Kunericha su tak twjerde 
kaž tuta bóčka." 

„Ale ja sebi tola myslu", praji Róža, „hdyž wusłyši, 
zo sym ja, twoja dźowka, z Božej pomocu joho dźěćo wu-
možiła, zo njeda tebi w tym jastwje wumrěć. Hdyž jomu 
k nohotnaj padnu a joho prošu, mje zawěsće wusłyši." 

„0 njemysl sebi, zo to tak lohko póńdźe!" praji Edel-
bert. „To joho přederje znaju. Hdyž so jomu twój skutk 

stawa sem přišła pak z Wujezda, pak z Hodźija w lětach, 
hdyž tamni wobydlerjo nowu weru přiwzachu. Zo tajke 
wopačne měnjenja nastachu, mjemóžemy so dźiwać, dokelž 
spisaćeijo njeběchu ani Serbja ani katolskeje wěry a nje-
póznachu dokładnje stawizny našoho hnadownoho městna. 
Katolscy stawiznarjo zepjeraja so najbóle na knihu „epitome 
historiae Rosenthalensis" (stawizny Róžanta), spisanu wot 
wučenoho jezuita Ticina, rodźenoho z Kulowa. Tola tež 
poła nich namakamy njedospołnosće. Hdyž so na přikład 
praji: „Ticin piše, zo je Lucian ze Sernjan wjacy króć 
hnadownu postawu do klóštra Marijineje Hwězdy nosył, 
tak tam wo tym ničo njestoji a wšitke sćěhowanja z toho 
su tohodla njeprawe. Lěto a dźeń wšak so z wěstosću 
postajić njehodźi, hdy je hnadowna postawa sem přišła, ale 
ze wšelakich znamjenjow so hodźi spóznać, zo maja so 
lěta wokoło 930 jako započatk wobhladować. 

Lětsa dopjelnja so 150 lět wot natwarjenja nětčišeje 
cyrkwje. Zawěsće so přisłuša, zo to z dźakownej wutrobu 
přećiwo Bohu wopominamy. Z tym pak chcemy jubiiej 
tysaclětnoho wobstaća našoho hriadownoho městna zjednoćić. 
— Wašnjo je, zo so jubilaram dary lubosće přinjesu. Prošu 
tohodla jako nětčiši předstojićeř hnadowneje cyrkwje na-
ležnje, zo bychu so tež lubi Serbja na swoju jubilařku — 
Róžeńćanska cyrkew dźěn njeje farska  cyrkej, aie za wšitkich 
— dobroćiwje dopomnili a zo njebychu wosebje ći, kiž 
su tu, kaž to sami wobswědča, husto w bědach a ćeřpje-
njacli pomoc namakali, na winowatosć dźakownosće po-
zabyli. Sěrachowski procesijón je hižo sarn wozjewił, zo 
rjany jubiiejski dar dari. Njechaja to tež serbske procesijóny 
činić? Znuiřka drje je naša cyrkew najjednoriša ze wšěch 
serbskich cyrkwjow. Hdyž ludźo jubileje a slěborne kwasy 
swjeća, daja sebi jstwu wobělić a wumolować. Njepřistoji 
so to tež za dom Boži při tak wurjadnym jubileju? Wu-
porjedźenja z molowanjom maja 10000 hriwnow płaćić. We 
wšitkich cyrkwjach namakamy postawu Jězusoweje wutroby, 
jenož w Róžeńće hišće žaneje njeje. Dwě towařstwje stej 
po 50 hr., kaž je so mi zdźěliło, přizwoliłoj, a jene po 
100 hriwnach. Wjeselu so jara nad mysličku, kotraž njeje 
wote mnje wušła, zo chcedźa česćene katolske towařstwa 
za Róžeńćansku hnadownu cyrkew so postarać. Hdy by 
kóžde katolske towařstwo sto hrivvnow přizwoliło, by so 
hodźa.o cyrkew wumolować dać. Tola tež 50 hr. je na-
dobny dar a so z najwjetšim dźakom přijima. Zawěsće so 
tež někotryžkuli sam z darom po swojich moc'sch maćeri 

tež lubi, dokelž jomu poinha, hdyž sebi skónčnje teź po-
tnysli, so dźakowny přećiwo tebi wopokazać, njebudźe so 
tola nihdy rozsudźić móc, swoju hidu přećiwo mi pomjeńšić. 
Tuta je přehłuboko zakorjenjena. Prjedy by ty dub z korje-
njemi wutorhnyła." 

„Ale, luby nano, hdyž bychmy joho wo tym přeswědčić 
móhli, zo ty, kotrohož je wón wo wšitko přinjesł, tohodla 
joho lubuješ a jomu rady dobroty wopokažeš; zo ty mje 
napominaše, joho a wšitkich joho lubych lubować a jim 
dobroty wopokazować, hewak njebych na wołanjo dźěći 
tak spěšnje khwatała a joho synka wumóžiła. Ty sy po-
tajkim prěnja přičina tutoho wumoženja. Njedyrbjało to 
joho twjerdu wutrobu zmjehčić, kaž ćopły nalětni powětr 
lodowe škrjuty roztaje? Njeby docyła móžno było, joho 
přewinyć?" 

„Móžno wšak je", praji Edelbert pomału a přemyslujo, 
ale mi so hišće wěrić nochce. K tom>i njehodźi so nětkle 
ničo činić, dóniž ryćeř domoj njepřińdźe, dyrbju w jastwje 
wostać. A by-li mje joho mandźelska wumóžić chcyła, 
njebych to přiwzał. By to droho zapłaćić dyrbjała, a byrnjež 
mi dała swobodnje w hrodźe wokoło khodźić, by tutón zły 
čłowjek wšě móžne złósće mi přicpěł. Tohodla, lubša Róža, 
njepraj radšo tutej dobrej žonje ničo, zo sy moja dźowka; 
ja pak chcu w Božim mjenje dale jaty wostać. Nochcu 
tutu nadobnu žónsku njezbožownu sčinić. Tola tute rěče 
namaj wutrobu poćežuja. Tohodla dosć dźensa." 

(Přichodnje dale.) 
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Božej tudy za dóstate dobroty dźakowny wopokaže. Prošu 
tohodla wšitkich lubych Serbow, wosebje tež česćene katol-
ske towařstwa, zo bychu prawje bórzy chcyli swoje dary 
wotedać a njeje li móžno nadobo, tola nětkole jedyn dźěl, 
zo by so móhło w měrcu z dźětom započeć, hewak njeje 
móžno, je do nazymy dokonjeć. 

P. Romuald Domaška, administrator. 
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Krajan 1928 
je dóstać pola našich dowernikow 
kaž tež w Donnerhakec knihićišćeřni 

Płaćizna 75 pj. 

Z cyrkwje a swěta. 
29. eucharistiski swětowy kongres wotměje so 5.—9 

septembra tutoho lěta w awstralskim měsće S idney . 
Hłowne thema, wo kotrymž budźe so wosebje rěčeć, rěka: 
Swjata eucharistija a mać Boža. Budźa so wosebite rěčne 
wotdźěle wutworjeć za wšelake rěče na zemi. Tež ludy 
blizko Awstraiiskeje ležacych mnohich oceanskich kupow 
dóstanu swoje wosebite rěčne wotdźěle. Wotmyslenych je 
pjatnataće mjezynarodnych zhromadźiznow. Za japoštoł-
skoho wotpósłinca je pomjenowany kardinal C a r e t t i . 
Bamžowy zastupjeř poslednjoho kongresa w Chikagowje, 
kardinal Bonzano, je mjez tym před krótkim zemrěł. Jako 
dozynk kongresa wotměje so wulki procesijón na morju. 
Sidney (praji: Sidne) leži mjenujcy na narańšim móřskim 
brjozy awstralskoho kontinenta; wone je hłowne město 
Awstralskeje a ma přez 1 milijon wobydlerjow, z dobom je 
tež ze sydłom katolskoho arcybiskopa. 

Kónc zańdźenoho lěta woswjećištej so dwě znamjenitej 
katolskej cyrkwi w słowjanskich krajach, a to w pražskim 
předměsće Dewicach cyrkej swj. Wojćecha a w Ljubljanje, 
hłownvm měsće Krajnskeje, krasna cyrkej k česći swj. Fran-
ciska, w grjekskim stilu twarjena. Cyrkej swj. Wójćecha je 
z dobotn tež cyrkej za nowy wulkotny měšniski seminar 
pražskeie diecezy. 

Winscy socialdemokratojo krjuduja w měsće wobstojace 
klóštry z napołoženjom wuikich dawkow. Tak maja n. př. 
Salezijanki, kotrež wosrjedź Wina wyššu holču šulu wu-
dźerža, za to lětnje 30000 šiiingow wotwjesć; to su po 
našich pjenjezach 18 000 hriwnow. Hač dotal su dobroćerjo 
klóštra hobrsku sumu nawdawali; hdyž tute žórło wusaknje, 
dyrbja sotry swój klóštr zběhnyć. Sotry bychu rady dźěl 
swojoho klóštra za druhe cyrkwinske zaměry předałe, ale to 
socialdemokratiska měsćanska wyšnosć njedowoli; hrozy 
bnydotn ze zajećom cyłoho klóštra. To je jedyn přikład 
socialdemokratiskeje tolerancy. 

Lutherscy křesćenjo maja w Němskej tež jedyn cyrkwin-
ski rjad po přikładźe katolikow. Wón mjenuje so „rjad 
humiliatow". Je załoženy na swjedźenju najswj. Trojicy 
1921. Rjadownicy dźerža so regule swj. Benedikta. Po 
jenolětnym noviciaće wotpołoža troji slub: khudoby, po-
słušnosće a čistoty. Wosebity klóštr wšak hišće njewob-
sedźa, tola su sebi twar hižo wotmysiili. Na čole rjadu 
stoji prior z podpriorom a jenym pisarjom. Rjad wobsedźi 
wšě civilne prawa .̂ Sobustawy zeńdu so lětnje junu ke general-
nomu kapitlej. Štóž chce do rjadu zastupić, dyrbi z naj-
mjeńša 18 lět stary być a ma wěstu sumu za dalše ze-
žiwjenjo zapłaćić a při tym slubić, zo so wšěm předpismam 
regule podćisnje. Wo wustupach rozsudźa generalny kapiti. 

Duchowne žiwjenjo je po sćěhowacytn wašnju zarjadowane: 
Tři króć wob dźeń wotdźerži so krótka pobožnosć, wšědne 
modlenjo brevěra so radźi, přepytowanjo swědomja při 
wječornej modlitwje je přikazane, tohorunja porjadny wopyt 
cyrkwje a modlenjo „jandźel Knjezi" a wob lěto z naj-
mjeńša jena spowjedź. Zamysł dźeńskich tnodlitwow je: 
srjedu za sobustawy rjadu a njedźelu za přezjenosć cyrkwje. 
Jako postrow mjez rjadownikami wužiwa so „Budź khwa-
leny Jězus Khrystus". Junu wob lěto maja so zhromadne 
exercicije wotdźeržeć. Zdźerženjo wot mjasnych jědźow na 
pjatkach, w posće tež na srjedach, na pöpjelnej srjedźe, na 
zelenym štwórtku a wulkim pjatku je radźene, tohorunja 
zdźerženjo wot alkoholowych napojow a kurjenja. 

Słowakscy katolikojo maja mjez sobu wulke ludowe 
towařstwo swj. Wójćecha, podobnje kaž my Serbja naše 
towařstwo ss. Cyrilla a Methoda wobsedźimy. Towařstwo 
swj. Wójćecha prócuje so wosebje za rozšěrjenjo dobrych 
knihow tnjez ludom a zarjaduje za tónle zaměr wosebite 
jimace tydźenje. Při tym so kóždy króć wosebita kniha 
poručuje. Lětsa na př. dwě, mjenujcy BStrowa sy Marija" 
wot Albana Stolza a „Sotra Alexandra" wot francózskoho 
spisaćela Champola. Towařstwo ma na wšě sto tysac 
sobustawow. Wone chce bórzy modleřsku knihu za zdźěła-
nych wudać po wašnju rněšniskoho brevěra. Zaměr towař-
stwa je wulcy wažny, dokelž sćěhwki nješwarnych knihow 
su hobrske. Němscy biskopojo pisaju w swojim pastyřskim 
lisće wo wójnje přećiwo njerjadej a nješwarnosći, zo su 
samo w Němskej na 3 milijardow, to su 3 tysac milijónow, 
nješwarnych knihow rozšěnenych. Kajka zahuba wala so 
z tym do luda! Bohudźak su wobstojnosće mjez našim 
serbskim ludom, tak daloko hač so Serbja k serbskitn kni-
ham wuznaja a so k nim dźerža, dobre, dokelž nimamy 
drje ani jeneje tajkeje knihi mjez nami. Tola čita naša 
serbska młodosć tež mnohe němske knihe a je z tym wul-
kim stracharn wustajena, Swjata winowatosć wšěch swědo-
mitych sjaršich je, zo derje kedźbuja tići t j , stc jich dźčći _ 
čitaja. Štóž tu swoju winowatosć zanjecha, wozmje na so 
ćežke zamołwjenjo před Bohom a zawinuje přez swoju za-
sparnosć moralnu zahubu swojich dźěći a skónčnje jich 
wěčne zatamanjo. Poklećo jich potomnikow je jim za to 
wěste. 

Mnichowski kardinal Faulhaber prědowaše lětuše nowe 
lěto kruće přećiwo skaženosći w zjawnym žiwjenju přez 
nowinařstwo, přez kino, přez dźiwadło a knihe, přez nje-
čiste mandźelstwa a złe swójby. Njepócćiwosć a njepoměr-
nosć žerje so přecy hubje do žra němskoho luda, a jeli so 
lud bórzy njenakaza, budźe za zahubu zrały. Tež my 
Serbja smy z wulkoho dźěla sobu nakaženi. Tež pola nas 
je so dawno pozhubiła stara jednorosć, poměrnosć a sebje-
zaprěwanjo. Tež my smy so přejara zmjehčili přez našu 
njewušnu tak mjenowanu kulturu. Swj. Wotc Pius XI. je 
w poslednjej hodownej narěči na wažnosć čitanja dobrych 
knihow pokazał a wšelake knihe tež mjenował. 

S w j a t y Wótc je berlinskoho profesora  dr. Ibschera 
do Roma powołał, zo by tam prastare bamžowske doku-
menty, kotrež su na papyrusy pisane, před zničenjom 
zdźeržał. Tež spožči jomu jako připóznaćo za joho dotalne 
dźěła wulkokřiž rjadu swj. Hrjehorja. 

Stare bramborske město B r a n i b o r lětsa lOOOlětny 
jubilej swojoho wobstaća jako němske město woswjeći. 
Lěta 928 bu hród Branibor, tehdorn hłowne sydlišćo starjch 
Hawelanow, wot Hendricha Ptačnika dobyty. 948 dósta 
prěnjoho biskopa a 1150 zaćahny do njoho surowy nje-
přećel Serbow, askaniski markhrabja Albrecht, kiž so potom 
markhrabja Branibórgski mjenowaše. Lěta 1170 započachu 
z twarom kathedrale. Dźensa ma město 6000 wobydlerjow. 

Cyrkwlnske powěsće. 
Z Baćonja. W zańdźenym z Božej pomocu dokonjanym 

lěće je so w našej wosadźe n a r o d ź i ł o 13 dźěći: 6 hólčat-
kow a 7 holcow. Njemandźelske njebě žane. Wšitke 
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dóstachu s w j . k ř ć e ń c u w Božim domje. 19 dźěći wot 
druhoho šulskoho lěta přistupi p r ě n i k r ó ć k swjatomu 
woprawjenju. Z e m r ě we wosadźe 6 wosobow: 1 dźěćo, 
3 lěta, 4  mužskich a to 1 přez 50 lět, 1 krótko do 70. lěta, 
a 2 přez 70 lět a 1 žónska wosoba přez 80 lět. Nimo toho 
pokhowaštej so pola nas dwě wosobje, zemrěwši w Budy-
šinje: wjeledostojny knjez farař  we wusłužbje, zasłužbny 
bywši Baćoński farař  Jurij Libš, nimale 70 lět dócpěwši a 
1 hoica 15 lět. P ř i p o w ě d a š e so 9 porow a zwěrowachu 
so 3 pory. D o m a w o p r a w j e n y c h a w o b s t a r a n y c h 
bu 31 wosobow. S w j . w o p r a w j e n j o w bě 6150, loni 
5950. Bóh daj narodźenytn strowotu, wěrowanym Božu 
hnadu, měr a pokoj, zemrětym wěčny wotpočink! 

Wunošk cyrkwinych woporow a składbow w minjenym 
lěće: 

1. Do Budyšina na ordinariat so wotpósła 720 hr. 10 pj 
2. Z móšnički 708 65 n 

3. Z wobkbadow róčne časy 333 » 01 n 

4. Z wobkhadow při křćenjach atd. 89 91 90 n 

5. Za swěčki na wulki wołtař 102 tt 90 » 

6. Za mejski wołtař 42 10 M 
7. Zd elektriske wobswětlenjo w cyrkwi 22 n 80 n 

8. Při Božim rowje za cyrkwine zaměry 55 w 55 »> 

9. Póstna jałmožna 54 n 15 V 

10. Za wukubłanjo młodych měšnikow 30 n n 
11. Dobrowólne dary 172 » 19 M 

Wšo hromadźe 2331 hr. 35 pj. 
Bóh zapłać wšěm dobroćerjam Božoho domu z wěčnym 

rnytorn! jn. 
Z Njebielčic. W minjenym z Božej pomocu dokonjanym 

lěće je so w našej wosadźe narodźiło a wukřćiło: 19 dźěći: 
7 hólčatkow a 12 holčatkow, mjez nimi jene njemandźelske, 
wot maćerje, kiź je z cuzeje wosady přišła. Wěrowanjow 
běše 7, mjez nimi 2 w Kamjencu. Zemrěło je 8 wosobow, 
a to 5 dorosćenych a 3 dźěći. Dźěći zemrěchu do lěta; 
wotrosćeni běchu 1 65 1., 1 přez 70 1., 1 přez 75 1., 2 přez 
80 lět. Swjatych woprawjenjow běše 7775. Na talerju na-
hromadźi so do móšnički 720 hr., za naše cyrkw. potrjeby 
nawda so dale 1100 hr. a do Budyšina za přikazane wopory 
wotpósła so 520 hriwnow. Bóh zapłać wšěm dobroćerjam 
domu Bt žoho a zdźerž našu wosadu pod swojim wšoho-
mócnym z^kitom w nowym lěće! 

Z Njebjelčic. Křćeni : Hańža Rózalija, m. dź. Michała Rješki, 
khěžkarja w Njebjelčicach; Hańža Hilžbjeia, m. dž. Michałd Brankačka, 
dźčłaćerja w Njebjeičicach; Beno, m. s. Pawoła Mikławška, žiwnosćerja 
w Seib-kich Pazlicach ; Jurij Joacliim, m. s. Miktawša Žura, kublerja 
w Njebjelčicach. — W ě r o w a n i : Jakub Kórjenk, twařski wjednin we 
Njebjelčicach a Herta Šołćic, wothladowařka w Arnsdorfje;  Jan Rychtar, 
słužowny w Kukowje a Hana Šolćic, słužowna w Njebjelčicach. — 
Zemrě l i ; Hana, m. dź. Pawola Ryćerja, khěžkarja w Pěskecach 6 m. 
26 dn.; Hana, zwud. Henčlowa, wumjeńkarka ze Serbskich Pazłic 77 1„ 
2 m. a 17 dnjow. 

Z Kamjenca. Zawjedźenjo Božich słužbow w Połčnicy 
na dnju ll.decembra 1927 krónuje wšě dušepastyřske 
prócowanja staroho lěta. W zańdźenym łěće narodźi so 
35 dźěćatkow: 15 hólčatkow, 20 holčatkow, mjez nimi dwě 
mortwonarodźenej. 31 dóstachu swj. křćeńcu w Kamjencu, 
jene w Brunjowskej hrodownej kapali a jene w Njedźichowje. 
Z katolskich mandźelstwow 16, z měšanych 9 a z nje-
mandźelskich 10. — Připowědanjow bě 16, wěrowanjow 18. 
W Karnjencu 12, w Kulowje 1 a w Čechach (Herrnskretschen) 
5. Kitolskich mandźelstwow 13, měšanych 5; tři słušachu 
do Njebjelčic a Khrósćic. — Zemrěło je 19 wosobow: 
13 dorosćenych a 6 dźěći. 17 wosobow bu pokhowanych 
na kat. kěrchowje w Kamjencu, 2 na ev. St. Just-khěrcho-
wje, jena wot kat., druha wot ev. duchownoho. Do domizny 
buštej hišće dwě zemrětej přewjezenej: jena z Hajnic do 
Kam;enca, druha z Roma do Brunjowa. — 4 wosoby 
dócpěchu starobu přez 70 lět, 4 wosoby přez 80 lět, naj-
štarśa zemrě w 84. lěće. — S^jatych woprawjenjow bě 
w Kamjencu 6820, w Brunjowje 1575. — Prěnich swjatych 
woprawjenjow w Kamjencu 22, w Brunowje 4. — Doma-
wobstaranjow bě 111. Do cyrkwje přistupištej dwě wosobje, 

z cyrkwje wustupichu 14 wosobow: z města 13 a ze wsow 
jena wosoba, 11 muži a 3 žony, najmłódši wotpadnik bě 
15 lět, najstarši 65 lět stary. — Nahromadźiło je so we 
cyrkwi na 1300 hriwnow. Za nowotwar sotrownje bu přez 
wosadnoho knj. fararja  při swójbnych wopytach nazběrane 
w sćěhowacych wosadacl?: Kamjenc 1350 hr., Njebjelčicy 
300 hr., Wotrow 150 hr., Ralbicy 380 hr., Khrósćicy 1540 hr. 
Baćoń 250 hr., Kulow 500 hr., Hajnicy 225, Budyšin 300 hr. 
Šěrachow 120 hr., Seitendorf  360 hr., Radwoř měješe měr, 
wón bě w lěće 1926 540 hr. woprował, štož njebě so loni 
kwitowało. Z domizny knj. kapłana z města Süchteln na-
wali so 550 hr. K tomu wšelake woženja cyheli z Khrósćan-
skeje a Wotrowskeje wosady. — Zjawne hromadźenjo we 
Kamjencu a kamjenskim hamtskim wokrjesu wunjese we 
měsće 3200 hr. a we wokclinje 2300 hr. — něšto lisćinow 
hišće pobrachuje — po wosadach wuličene: Kamjenc (wsy) 
880, Njebjelčicy 140, Khrósćicy 1020, Wotrow 140, Ralbicy 
120. — Wšěm, wosebje tež hromadźerjam, najwutrobniši 
dźak a Zapłać Bóh. 

Z Kulowa. Cyrkwinska rozprawa zańdźenoho lěta: 
narodźiło je so a swj. křćeńcu dóstało 95 dźěći, 52 muž-
skoko a 43 žónskoho splaha, mjez nimi 2 njemandźelskej 
wot maćerjow, kiž běchu zwonka wosady na słuźbje. — 
Wěrowanjow bě 27. — Zemrjeło je 56 wosobow, mjez nimi 
19 dźěći. Přez 80 lět stare běchu 7 wosobow. Swjatych 
woprawjenjow běše 37872. — Khorych bu 167 domawob-
staranych. Do bratrstwa swj. rózarija zastupi 66 wosobow. 
W towařstwje křesćansk. rnaćerjow su nirnale wšitke maćerje 
zjednoćene. 

Z Pančic. Rada za maćerje wotměwa so tu pjatk 
13. januara popołdnju w 2 hodź. we wjesnyrn hosćeńcu. 
Lěkař budźe pntomny. 

Z Koniec. Rada za maćerje budźe srjedu 11. januara 
pop. w 2 hodź. w Konjecach a V24 hodź. w Smjerdźaceje. 
Lěkař budźe přilomny. 

Towařstwowy powěstnik. 
J e d n o t a w B u d y š i n j e , tow. kat. Serbow, ma 15. jan. 

wječor w 8 hodź. w katolskej towařšni swój hodowny 
swjedźeń. 

Róžant . Tow. kat. serb. młodźencow w Róžeńće mysli 
w měsacu mej i cvle nowu* hru vv 4 jednanjach, .Nastaćo 
hnadownoho městna Róžanta", wuwjesć. Č'Sty wunošk 
dyrbi być dar za našu serbsku hnadownu cyrkei, kotrejež 
lOOOlětne wobstaćo w tutym leće swjećimy. Hrać ma so 
wonka na knježim dworje, a to 2. a 3. njedźelu wječor 
a štwórtk na Bože stpěćo popnłdnju wosebje za dźěći a 
štaršich ludźi. Česćene towařstwa we wokolinje a wo-
sebje towařstwa župy Michał Hórnik su z tutym naleinje 
prošene, nam tola po tnóžnosći tutej njedźeli swobodnej 
dźeržeć a tak sobu spěchować nadobny skutk. 

J e d n o t a , t o w . kat . S e r b o w w Drježdźanact i , wo-
swjeći swój załožeński swjedźeń sobotu 28. januara 1928 
wječor Va7 hodź, w žurli „Ballhaus" na Bautzener Str. 35 
z přednoškami, dźiwadłom a rejemi. Wšěch lubych Ser-
bow k tomu přeprošuje předsydstwo. 

Pjenježna lubosć Judašow čini. 
Žoninej roboty w domje žadyn kónc njeje. 

Naležnosće naśoho towařstwa. 
Sobustawy na lěto 1927. 

Kk.; 913. —915. z B u d y š i n a : prof.  Jan Bryl, Mikławś Čórlich, 
Jurij Rab; 916. z Kamjenca : Jakub Janca; 917. z Łusča: Pětr Šołta; 
918. z Wi t tgendorfa :  insp. Jurij Hajnš; 919. z P ě r n a : wyšši wučeř 
Jan Kěrk; 920 ~—930. z Kukowa: Jurij Branc, Hana Hermanowa, Jurij 
Šnajder, Jurij Bětnař, Mikławš Lipič, Mikławš Rjenč, Jakub Lešawa, 
Jakub Bjarš; Jakub Zelnak, Madlena Hodankowa, Mikławś Qlawš; 
931.—936. ze S w i n a ř n j e : Jakub Pjech, Jan Mikela, Mikławš Smola> 



Kat. Peeoi 1928. 16 2. čtsto. — 7. januart. 

Mikławš Bobik, Jurij Śwon, Jan Hicka; 937. ze Sernjan; Michał 
Źynda; 938. 939. z Pěskec: Jakub Lebza, Michał Mjechela; 940.-942. 
ze Smjerdźaceje: Jurij Śnajder, Jurij Janca, Hana Šołćina; 943. 
z Třoch Khěžow: Mikławš Rychtař; 944. z NjebjelSic: Jan Žur 
(khěžkaf). 

Na lčto 1926: N. N. z Budyšina. 
Sobus tawy na lčto 1928. 

Kk.: 32. z Łuha; Mikławš Wólman; 33. z Ralbic: Jurij Šwejda; 
34. z Marij ineje Hwězdy: Marja Lebzec; 35. ze Zebnic: faraf 
Michał Kětan; 36. z Hörnic; Jan Šnajder; 37. -42 z Kukowa: Jurij 
Šnajder, Jan Kral, Michał Lešawa, Jan Ryćerja, Michał Šołta, Mikławš 
Qlawš; 43. z Pančic: wyšši wučeř Jurij Słodeńk; 44. z Ratarjec: 
Michał Handrik; 45. ze S łoneje Boršće: Marja Wenclowa; 46. 47. 
z Budyšina; Madlena Kralowa, Mikławš Mjechela; 48. z Ćornec: 
Michał Rjenč; 49. 50. ze Sernjan: Jakub Kral, Jakub Korjeńk; 51. 
z Pěskec: Michał Mjecheła; 52. z Kamjenca: farař  Jurij Rjeda. 

Woprujo dar 

za wudaćo nowoho nakłada „Wosadnikaü 
a so wukupiwši z tym woł wšěch nowolětnych zbožopřećow 

wupraja tuž z tutym swoje 

najwutrobniše „daj Bóh ztiožo" k nowomu lětu 
wšěm přećelam a znatym: 

5 hr . : Kk. arcyměšnik farař  Jan Šotta w Kulowje, farař  Michał Mič, 
Mikławš Žur sen. w Njebjelčicach, farař  Jurij Rjeda w Kamjencu, 
farař  Michał Kětan w Zebnicach, kubl Michał Rjenč w Čornecach. 

1 hr . : insp. Jurij Hajnš we Wittgendorfje,  Michał Handrik w Ratarjecach, 
Marja Wenclowa w Słonej Boršći. 

Plać i zny rěznoho sko tu na Drježdźanskich 
skó tnych w i k a c h 2. januara 1928. 

W o l y : 101. 1) Połnomjasne, wukormjene, najwjetšeje rězneje hód-
nosće hač do 6 lět 59—63 hr. 2) Młode mjasne, njewukormjene, starše 
wukormjene 52—58 hr. 3) Mjenje wukormjene młode, derje picowane 
starše 42—47. 4) Mjenje picowane wšěch starobow 36—39. 5) Mjasne 

— . 6) Husumske z pastwy — . Byki: 227. 1) Połnomjasne, 
dorosćene, najwjetšeje rězneje hódnosće 58—62. 2) Połnomjasne 
młódšc 52- 57. 3) Mjenje wubormjene młódše a derje picowane 
starše45—50. 4) Spatne — . Jałojcy a k r u w y : 279. 1) Połnomjasne, 
wukormjene kruwy najwjetšeje rězneje hódnosće 50- 54. 2) Połnomjasne, 
wukormjene jałojcy najwjetšeje rězneje hódnosće hač do 7 lět 57—60. 
3) Starše wukorm. kruwy a derje wuwite młódše kruwy a jałojcy 43—47. 
4) Derje picowane kruwy a mjenje picowane jałojcy 48—53. 5) Mjenje a 
špatnje picowane 32—36. Husumske z pastwy 25- 29. Celata: 511. 
1) Najlěpše wukormjene 74—80. 2) Mjenje wukormjene a tajke wot 
cyca 66-70. 3) Špatne 58—64. W o w c y : 661. 1. Młódše a staräe 
wukoimjene 58—62 2) Starše wukormjene 48—56. 3) Mjenje wu-
kormjene (Märzschafe)  40—46. 4) 25—35. Swinje : 2404. 1) Połno-
mjasne, wosebitych rasow a jich křiženjow, hač do I Valět stare 62—64. 
2) Wukormjene 59-61. 3) Mjasne 55—57. 4) Špatne 53—54. 5) Rancy 
a kunrdosy 50—53. 7) - . 8) — . 

5. januara 1928. 
ć e l a t a (705): 2) 72—78. 3) 64—70. 4) 52—60. 5) — . 6) — . 
Swinje (497): (přez 300 pt.) 1) 59—62. 2) (240—300) 56—59. 

3) (200—240) S3—55. 4) (160—200) 50—52. 5) — . 6) — . 7) 48-51. 

Wične płaćizny w Budyšinje 
31. decembra 

w Kamjencu 
29. decembra 

Pšeńca, nowa 73 kilo 12,00 -12,50 11,50--12,00 
Rožka, nowa 70 12,50--12,50 11,50--12,00 
Ječmjeń 50 » 12,50--14,40 12,50- 13,00 
Ječmjeń, nazymski 50 11 

50 10,50--11,00 10,50--10,80 
Wows, nowy 50 11 

Raps 50 11 

Běrny, pola ratarja 50 11 2,80--3,60 4,00--4,50 
Butra 1 4,00--4,40 4,00--4,20 

50 2,75--3,25 2 50- 3,00 
Słoma, z mašinu młóčena, prasow. 50 1,20--1,50 1,40--1,50 
Słoma, „ „ k zasłan. 50 1,80--2,30 1,70--1,80 
Słoma, z cypami młóčena 50 2,70--3,00 2,00--2,00 
Pšeńčna muka, 60 % 50 21,00--21.50 -

Ržana muka, 70 °/o . . . 50 19,50 -19.50 
Pśeńčne wotruby . . . . 50 11 8,25--8,50 
Ržane wotruby . . . . 50 11 8,50--9,00 
Jeja 1 štk. 0,15--0,19 0,17- 0.18 
Prosata, 408 štuk 1 štk. 8,00-- 19,00 11,00- 16,00 

Katolska ^ B j e s a d a " w Jaseócy 
wuhotuje 

njedźelu, S.jan.lQ^Swječor^Thodź. 
w „Handr ikec h o s ć e n c u " swój 

55.załožeńskiswjedźeń| 
wobstojacy z dźiwadła, M 

přednoška a z reji. 
Wšitcy Serbja z blizka a z daloka su na njón 

wutrobnje přeprošeni. 
Předsydstwo. 

W  Budyšinje  zetkamy so 
© 

I  w kofejowni  Lehmanti  | 
I -.- _ na Serbskej  drózy  8. — — ł 

Na/słódniŠe  konditorske  pječwa  I 

I 
NajsłódniŠe  konditorske  pječwa 

Wosebitosć:  Torty  jako dar  při  wšitkich  składnosčach.  T 
Wšědnje  popołdnju  a xvječor  koncert.  j[ 

-<lr* qii -»«" ®GH» -•» I. 11» 

Konjace nožicy 
česaki za nožicy 

toči swědomiće 

J. Hampel 
Kototska h a s a 11. 

Vogtlandske gardiny, 
vitražowe tkaniny meter 4 0 pj., 
mužace košle . . . 2 ,50 hr., 
wósk. přikrywy, krasne mustry, 
sofowe  přikrywy, dołhe, 2,SO hr., 
gumijowe podłožki . . BO pj. 
jupki 40 pj., powijace zahłwčki. 

J. Erler w Budyśinje 
Z w o n k o w n a l a w s k a hasalO. 

D { C Q t t p łožowe nawoble-r i g a i l v čenja a łožowe 
płachty, wupjerki. Najlěpše twory 

wulki wubjerk - - j"ra 1unjo 

K Crlpr w Budyšinje, na Žitnych wikach 
iCIICI znapřeća „Złoteje Hwězdy". 

PřisJowa, 
Smilna wutroba sej wočinja 

njebjeske durje. 
Staršich čestne mjeno je 

přez złote herbstwo. 
Bože dary wužiwaj, so hłód-

nym sobu najěsć daj. 
Bohatstwo — hordli $o. 

Serbska ludowa banka ü ü ü 
Fllialcy w e Wojerecach a w Khoćebuzu 

Agentury: w Khrósćicach pola knjeza M. Čornaka, 
w Kulowje pola knjeza Oty Bulanka, 
w Rakecach pola knjeza kantora J . Rjelki (na šuli). 

Pola tutych mjenowanych knjezow hodźa so pjenjezy zapoložować na knižku 
a zběhać po potrěbnosći. 

Zadanja pjenjezy ze 5 — p r o c e n t a m i 
Telefon  3506 a 3507. 



KATOLSK 
Ludowy časopis 

Wukhadźa kóždu sobotu. — Płaći lětnje 5 hr. — 
Za nawěštki, kotrež maja so najpozdźišo štwórtk 
wječor wotedać, płaći so za mały rjadk 15 pj. Za 
rekłamowy rjadk w teksće so 50 pj. płaći. Za wjacy-
króćne wozjewjenja rabat. — Dopisy a nastawki sćelu 
so redaktorej. Skazanki a płaćenja přijima pokładnik. 

Wudawa: 
Tow. ss. Cyrilla a Methoda 

Zamołwity redaktor: Kapłan Józef  Nowak. Při 
Pětrowej cyrkwi 6 w Budyšinje. -Pokładnik: J u r i j 
Šoł ta , wučeř, Před šuleřskimi wrotami 21 w Budy-
šinje. — Ćišć L. A. Donnerhakec knihićišćeřnje (měj. 
tow. ss. Cyrilla a Methoda) w Budyśinje. Dałokorěčak 
čo. 3S95. — Postšekowe konto: Drježdžany čo. 33458. 

3. čisło. W Budyšinje (Bautzen), 14. |anuara 1928. 66. lětnik. 

Wuhašene swětłownje. 
Sławny francózski  spisowaćel Pierre l'Ermite pisa tole: 
Za čas swojich prózdnin, hdyž dźeń haša a nóc po-

mału so złožuje na zemju, khwatam won a přihladuju, kak 
daloko wote mnje so swětłownja po swětlowni zaswěća. Morjo 
wšak je stajnje wulkotne, wobkuzłace, ale što je pornjo 
tamnomu druhomu, wulkotnomu, hdyž čorna ćma čołm 
abo łódź cyle z ćmu wobjima, hdyž sylny morjowy 
přiwal a kluskot će jenitkoho, satnoho na strachi dopomina, 
hdyž so prašeš styskniwje, hdźe a kak łódź zastajimy? 
Kak postrowjamy a žohnujemy potom mócnu swětłowu 
trubjel, kotraž ćmu z mocu přełamajo ći přikhadźa prajo: 
Dawaj kedźbu! Tu je přejězd! Na prawo a na lěwo su 
strašne skalnišća! Njech je tež swětłownja wšědna, jednora, 
khuduška, njech so tež dźiwje žołmišća na nju złobjo ju 
wobpluskaja, što wadźi? Hdyž jenož puć pokazuje a roz-
raženju zadźěwa! 

Na duchownym tnorju, hišće njesměrnišim a strašnišim, 
je měšnik tuta swětłownja. Pokazuje čistym dušam jich 
ćěř a hižo to je něšto rjane. Ale wón swěći tež na puć 
a rozswětla slepe duše, kotrež wosrjedź ćmy zamóža so 
jenož masajo dale hibać. A potom bywa joho nadawk ćim 
krasniši runja tomu swětłownje w nocy. Snadź móže rjenje 
rěćeć, snadź swět wokoło so hromadźeć, njech je cyle nowo-
časny, błyšćiwy, bohaty na idejach, wšo to je pódlanske. 

To jeničcy woprawdźe nuzne pola njoho je, zo je měš-
nik swětło wěčneje wěrnosće. Farař w Ars bě najjednoriši 
mjez wšěmi duchownymi. Štó pak mjenüje ličbu dušow, 
kotrež wumóži joho swětło? Što by było z łódźnikom, jeli 
zdoborn swětłownja wuhasnje? „Swětłownje wuhašeć!" to 
bě rozkaz, hdyž so mobilisacija započinaše a kotraž so wuda 
na wšitke namóřne a přistawne stacije. Hdyž su wuhašene 
wšě swětłownje, njeje morjo ničo wjacy hač bjezdno poł-
nych strachow, do kotrohož sebi žana łódź njezwěri. 

Što bywa z krajom, što z łudom, w kotrymž wuhaša 
swětło měšnistwa? 

Znaju wjes, kotraž je wot dźesać lět bjez duchownoho. 
Sakristija zapaduje, dešć kapa stajnje na křiny a khamory, 
w kotrychž swjećene měšniske drasty plěsnja. Mjez kamje-
njemi w khorje rosće trawa a na njetrjebanym kěrchowje 
wuhladach dźěći, kiž z nopami mortwych kehele kulachu! 

W tutej wsy su ludźo žiwi kaž zwěrjata. Jědźa a pija, 
dźěłaja a spja. Hdyž k njebju hladaja, hdźež hwězdy frin-
kotaja, potom jenož, zo bychu za wjedrom hladali, kotrež 
nazajtra budźe. Njewěrja ani do Boha, ani do duše, ani 
do wěčnoho žiwjenja. Ani njewědźa, što to je. Ałe woni 
wěrja do jich hnoja. Dźěći wdtrostq bjez znaća dobroho 
a złoho. Khori wumrěja bjez duchowneje pomocy, bjez 
nadźije a hdyž su wumrěli, potom jich zahrjebaju kaž ćelata 
a žadyn čłowjek so wo nje wjacy njestara. A tychle wsow 
bjez duchownych bywa pomału přecy wjacy. 

Před někotrym časom poswjeći msgr. Gibier, biskop 
w Chartres, nowu cyrkej, kotraž nasta z jednoćenymi mocami 
wšěch wobydlerjow gmejnskich. „Moje lube dźěći", praji 
biskop, „přeju wam zbožo, zo sće sebi sami cyrkej natwa-
rili. Ale, 15 lět budźe trać, prjedy hač móžu wam dać 
fararja." 

Tež tajkich wsow, w kotrychž so cyrkwina słužba cyle 
njedosahacy wukonja, bywa přecy wjacy. Njezbožowny 
duchowny, hižo zestarjeny, často we wójnje ćežcy wob-
škodźeny, přijědźe z kołom, je nač wutroby hišće, pót so 
jenož tak wot njoho lije, cyrkej lódzymna, dyrbi jenož 
khwatać, dokelž ma hišće w druhej farje  Bože słužby wot-
měć, šułu dźeržeć — što móže tajki pak dobre skutkować? 
A hdyž potom stari ludźo w tajkej wsy wumru, sobu do 
rowa bjeru wšě te nałožki, z wěry a z dźěła nastate. Młodźi 
hižo ničo njewědźa ani njeznaja a so jim njewuzda, što 
měli po prawym wšo hakle wuknyć. W městach tosame 
hubjenstwo. Hižo w tajkich farach,  kotrež su hišće najbóle 
zastarane, je ćežko, njedźelu rano k swjatej spowědźi 
hić, dokelž tamniši vikarojo (kapłanojo) su tak hižo z dźěłom 
nakopjeni. Duchowni činja, štož při tajkich wobstojnosćach 
móžno, štož wobstoji, někak zdźerža. Zo bychu nowe duše 
dobyli, njedosaha jich ličba. 

A nětko we z ludźimi napjelnjenych kónčinach! Što 
zamóža 4—5 abo 6 vikarow w farje  kaž Levallois z 74000 
dušemi, abo Clingnancourt z 95000 dušemi! Začińće raz 
woči! Spytajće jenož wuličić ličbu pohrjebow, wěrowanjow, 
křćenjow, šulskich hodźinow, spowědźi dorosćenych, kho-
rych, dźěći w tajkej farje!  Wobličće zhromadźizny patro-
nažow — bratrstwow, towařstwow a druhich zjednoćenjow! 
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Přiličće k tomu reträty — konferency,  pisomne dźěła, póst, 
brevir! Mysliće sebi na to, zo je wob lěto telko swjedźeń-
skich dnjow, advent, póst. A nětko rozdźělće tute nje-
směrne dźěło do šěsć duchownych! Je tam woprawdźe 
žałostnje! Jako vikar w Clichy z 35000 dušemi mějach 
raz — 14. julija — 32 křćeni z wulkej ličbu kmótow a 
kmótrow, wšitkich rozhorjenych (přispomń w Francózskej). 
Hdyž běch na swojej jstwi, njeběch k ničomu khmany. 
Tohodla wustupuje z cyłeje Francózskeje jedyn 'jenički wu-
křik kaž stonanjo we wulkim straše: Trjebamy měšnikow! 
Dobrych měšnikow, kotřiž za tym hłódnja, so cyle ludej 
poswjećić, na kotrychž jutře łaka same wojebanjo na wčo-
rawše wojebanjo. 

„Mi je žel ludu!" praji něhdy Zbóžnik. A tola běchu 
to hišće wěriwe črjódy! Što dyrbi dźensa rjec, widźo 
čeřwjene předměsta, widźo, kak hłuboko do materialisma 
zapadny lud na wsach. 

Zo by wšudźom dźěłaćeri bylo, kotřiž w sebi zasłyša 
hłós Swjatoho: duše! duše! Wšo druhe za nich njeje. Nic 
lud njeje, na kotrymž pobrachuje. Je tu, čaka na nas, 
a budźe jutře naš, přińdźe-li my woprawdźe z lubosću a nje-
sebičnosću k njomu. My měšnicy smy, kotřiž jim pobra-
chuja. O, młodźi ludźo! Zbožowni budźeće, zasłyšiće-li 
hłós, narodźeny ze wšoho hubjenstwa, ze wšoho hłodu, 
wopušćenosće, wótry hłós dušow, wołacych za khlěbom. 
Zbožowni budźeće, móžeće-li wosłabić njesmilnu wotmołwu: 
Nichtó so njenamaka, kotryž by jim łamał tutón khlěb. 

Lubi Serbja! Na kolenach was prošu, přečitajće sebi 
tutón žałostny wukřik wo pcmoc dwójcy, trójcy. Dyrbi 
tež z našim ludom jónu tak daloko přińć? Chce naš lud. 
zo trawa rosće na swjatym městnje, zo cyrkwinske drasty 
plěsnja a woraKawe hólčiska sebi z nopami mortwych hraj-
kaju? To nic! prajiće. Tuž stupće hromadu, zjednoćće 
so, škitajće Serbow česć a mjeno, zo ženje njeby było žanoho 
duchownoho khlěba tradacoho mjez nimi, zo by był serbski 
lud połny japoštołskoho ducha, sćelo swojich synow daloko 
a šěroko do swěta. W prjedawšich časach so wšudźom 
swěćachu a palachu serbske swětłownje, kaž swěćate wěže 
serbscy duchowni skutkowachu a nětko dyrbjałe zdobom 
wuhašeć nic jenož w cuzbje, ně, doma pola nas, tute wěže 
swětła a duchowneje mocy? (Přichodnje kónc.) xyz 

Politiski rozhlad. 
Zwiazk za wobnowjenjo stata. W Berlinskej přemysło-

wej a překupskej komorje su zańdźenu sobotu na 100 wjed-
nikow z pi litiskich a hospodařskich kruhow so zešli a tam 
zwjazk za wobnowjenjo němskoho stata załožili. Zwjazk 
wopfija  wšě politiske strony kaž tež wšě powołanja. Tu-
khwilne předsydstwo wobstoja ze sćěhowacych knjezow: 
hrabja Bernstorif,  z Flemming, Horion, Henne, dr. Jänecke, 
dr. Hans Luther, dr. Karl Petersen, Reusch, hrabja Roedern 
a z Wilmowski. — Zwjazk je tež hnydom rozjasnjenjo podał, 
w kotrymž praji, zo chce měr wobkhować a zwadu wot-
dźeržować. Na jenej stronje chce jednotu němskoho stata 
hišće dale přewjesć, na druhej stronje pak cbce wosebitosće 
jednotliwych krajow a krajinow wobkhować. Wažne praše-
nja za powšitkownosć dyrbja tež woprawdźe statej jako 
tajkomu přisłušeć. Nimo zwonkowneje politiki, stražowanja 
nad prdwom a wjednistwom wobrónjeneje mócy, přistoji 
jomu prawo nad financami.  Tež prašenja, němske hospo-
dařstwo nastupace, jomu słušeja. Ale tola dyrbja jednotliwe 
staty nimo tutych powšitkuwnych zajimow swoje wosebite 
zakhować a pěstować směć k zbožu cyłoho luda. Zdźerže-
njo a wědomne pěstowanjo městnow němskeje kultury dyrbi 
zapusćenju dalšicb němskich krajow zadźěwać. Statej a 
jednotliwym krajam přiwołaju: Prječ ze zwadu wo jednot-
liwych prašenjach! Najprjedy jednota stata! Nowu formu 
za stary stat! Třeci stat chcedźa kować, kotryž cyły narod 
w strowych stawach wopřija: „Mam jenož jenu wótčinu, 
tuta rěka Němska." — Što k tomu němske nowinařstwo 
praji? Dotal su nowiny najbóle hišće wočakowałe, prjedy 

hač su so napřećo abo za wěc wuprajiłe. Njemóžemy prajić, 
zo su napřećo. Najbóle kritiscy posudźuje „Vorwärts" nowy 
zwjazk. Ale tež katolska „Augsburger Postzeitung" nje-
posudźuje powěsć z wosebitej radosću, hdyž pisa: „Přiji-
mamy załoženjo zwjazka k wobnowjenju stata kritiscy, jara 
kritiäcy. Zwjazk so mjenuje „nad stronami" stojacy, woča-
kajmy, što ma to rěkać. Nazhonjenjo je nam pokazało, zo 
su tajke „nad stronami" zwjazki najbóle wěstym politiskim 
wosobam a směram jenož jako srědk k wobknježenju 
stronow byłe. Njetrjebamy nowoho towäřstwa ani zwjazka 
za přewjedźenjo našeje wustawy. Štož trjebamy je, zo su 
sebi strony swojoho zamołwjenja wědome. zo dyrbja we 
słužbje naroda za zbožo a derjeměćo luda dźěłać a tak 
přez mjezy swojeje „strony" sahać. Zwjazki „nad stronami" 
su wyšace, samo škódne, hdyž jako srědk w rucy wěstych 
wosobow słuža, kiž chcedźa so rady do politiki měšeć, bjez 
toho, zo bychu so přez přisłušnosć k wěstej stronje zwjazać 
chcyli. Lětak, kotryž je nowy zwjazk zestajał, ma wěcy, 
kotrež so samo wot so rozumja abo cyle powšitkownje přeja." 

Śula a stat. Wubjerk němskoho sejma je we swojim 
posedźenju mjez frakcijemi  sćěhowacy kompromisny namjet 
přijał: Nabožne zjednoćeństwa smědźa, njedźiwajo na statny 
dohlad, prawo měć, so wo tym přeswědčić, hač so nabožin-
ska *vučba w zmysłu a zasadźe wěrywuznaća wudźěluje. 
Přisłušne wyšše wjednistwo cyrkwinskich zjednoćeństwow 
ma prawo, nad nabožniskej wučbu dohladować. Tute prawo 
njemóže na wosadnoho duchownoho jako tajkoho přenjesene 
być. Nabožniske zjednoćeństwa a jich zastupnicy pak 
nimaja napřećo wučerjam, kotřiž nabožnu wučbu wudźěluja, 
žanoho prawa jich dohladować. Jako nowy bu sćěhowacy 
paragraf  16 přiwzaty: W tych krajach, hdźež dotal sobu-
skutkowanjo mjez statom a gmejnu a nabožnymi zjedno-
ćeństwami dla zawjedźenja a wudźělenja nabožneje wučby 
w ludowych šulach přez zakoń njewobstoješe, móže při 
dotalnym zarjadowanju wostać. — Za nas katolikow ma 
paragraf  wulkeje wažnosće, dokelž nichtó nabožinu wučić 
njesmě, kotryž njeje wot cyrkwje pósłany. Tak dyrbi tutón 
paragraf  wot nas so na kóždy pad žadać a přećišćeć. Wězo 
njerněni tutón paragraf  z tym stare wosadne šulske dohla-
dowařstwo, kotrež so na wšě předmjety poćahowaše. Nje-
budźe pak bjez toho, zo budźa zasakli njepřećeljo tež bórzy 
přećiwo tutomu paragrafej  protestować. 

Nowa encyklika Swiatoho Wótca. Swjaty Wótc je nje-
dawno wokolmk (encykliku) wo zjednoćenju cyrkwjow wudał. 
Znutřkowna wina za tutón spis je wěsće prócowanjo nowi-
šoho časa, hdyž so wšelake křesćanske werywuznaća wjacy 
razow zeńdźechu, zo bychu wo zjednoćenju wšěch křesćan-
skich cyrkwjow jednali. Hłowny wjednik běše ria konfe-
rency w Stockholmje w lěće 1925 arcybiskop Upsalski dr. 
Söderblom. Tež lońše lěto so konferenca  zeńdźe a to we 
Lausanne, hdźež so z nowa na 500 wšelakich křesćanskich 
wěrywuznaći wot 3.—21. augusta skhadźowaše. Tež bamža 
běchu přeprosyli, ale wón njebě přeprošenjo přijimał a tež 
źanoho wotpósłanca pósłał. Encyklika njeje hišće w jednot-
liwych dźělach znata, ale kaž so zda, je wotmołwa na pře-
prošenjo do Stockholma a Lausanne. Swjaty Wótc w njej 
wobžaruje, zo chcedźa wěrnu cyrkej z wopačnymi zjednoćić, 
wudawajo, zo su wšě křesćanske cyrkwje dobre. Zjedńo-
ćenjo křesćanskich cyrkwjow móže so jenož na te wašnjo 
stać; zo so wěrnej, wot Khrystusa załoźenej cyrkwi přiwo-
broća a tak z njej so zjednoca. 

Z Łužicy a Serbow. 
Z Budyšina. W zańdźenym lěće 1927 buchu we wobě-

maj katolskimaj wosadomaj Budyšina k ř ć e n e 60 (65)dźěći 
a to 28 hólčatkow a 32 holčatkow. Z měšanych mandźel-
stwow běchu 16 dźěći, 14 dźěći běchu njemandźelske. — 
W ě r o w a n y c h bu 32 porow (23), z nich bu 5 wot wonka 
nam připokazanych, 3 pory z našeje wosady buchu do 
Khrósćic a Šěrachowa přepokazane. Mjez tymi, kiž buchu 
pola nas wěrowani, běchu 19 (13) měšanych mandźel-
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stwow, pola 10 bě nawoženja, pola 9 njewěsta katolska.— 
P o h r j e b a n y c h b u ó l (49) wosobow, 25 mužskich a 36 
žónskich, wyše toho buchu 3 na cuzych katolskich kěrcho-
wach pohrjebani, 3 buchu po evangelskim ritu pokhowani. 
— S w j a t y c h w o p r a w j e n i naličichmy: w tachantskej 
cyrkwi 21900 (23 737), w cyrkwi Našeje Lubeje Knjenje 
10147 (8 170), w klóštrje franciskankow  5001 (4 795), w kat. 
asylu 3 484 (3 224), w seminarskej kapali 300, v/tachantskej 
šuli 43 (70). Domawobstaranjow bě 200 (145). Potajkim 
běchu we woběmaj wosadomaj, tež z khódu a z Huskej 
wšo dohromady 42 574 (41 756) swj. woprawjeni. — Při 
předpisanych ličenjach kemšerjow naličichmy w posče we 
tachantskej cyrkwi 567, w septembru 481, w cyrkwi N. L. K. 
w posće 1334, w septembru 1314, a to 600 na V28 Božej 
mši, 320 na serbskich Božich słužbach a 400 na 11 Božej 
mši. — 

Z Khrósćic. Nowe lěto woswjeći naša sokołska jednota 
swój IV. załožeński swjedźeń. Porjad bě wurjadnje bohaty 
a dobry. Hudźba, ćěłozwučowanjo, dźiwadło a rejka jón wu-
pjelnjachu. Potajkim lute přihódne wotměnjenja přilubješe 
— a je drje tež woprawdźe wšěch hosći, kiž běchu nje-
dźiwajo třěskancy w nahładnej ličbje z blizka a z daloka při-
khwatałi, spokojił. Wjesoły posměwk, kiž na wšěch wobličach 
zehrawaše, wobswědčeše, zo je so kóždomu spodobało a 
lubiło. Tuta powšitkowna spokojnosć je zawěsće wšěm 
pilnym sokołam a nic mjenje hrajerjam a hrajeřkam wěsty 
zjew dźakownosće a připóznaća za nałožene prócy a dźěła 
woznamjenjała. Program bě něhdźe sćěhowacy: Znaty wu-
stojny kwartet młodych serbskich husłerjow wokřewi wšěch 
přitomnych najprjedy ze swojimi harmoniskimi zynkami. 
Prolog bu- pěknje deklamowany wot knježny Koklic; sły-
šachmy wutrobne witanjo kaž tež razne namołwjenjo wot 
wobhladniwoho a njesprócniwoho starosty knjeza P j e t a š a , 
štož zawěsće mnohich natwari a bě bjezdwěla za někotrohož-
kuli nowy pohon k wutrajnosći. Wušikni, wobwjertni so-
koljo předwjedźechu z přewodom hudźby na bradłach wob-
dźiwanja hódne khumšty a tworjachu na wšelakorych na-
strojach a rjeblach wustojne skupiny, z dźěla z khorhojč-
kami. Starosławna hra „Rozbity karan" (přełožk z němčiny 
wot knjeza wučerja F. Hajny) bě woprawdźita parla cyłoho 
wječora. Tež spěšna rejka dósta naposledk swoje prawo a 
bě wuzynk k derje poradźenomu swjedźenjej. — Njech 
tutón wospjetny zjawny ćěłozwučowanski wustup přinošuje 
hišće k hłubšomu zakorjenjenju k powšitkownomu do-

Róža Tannenberkska. 
(Pokraćowanjo.)-

Kunerichowa žona běše dosć słyšała; khwataše do 
swojeje komorki. Za cyłu nóc njemóžeše wusnyć; spodźi-
wanjo, bołosć, zrudoba přeměnjachu so w jeje wutrobje. 
„Tuta khuda wuhlerjowa dźowka je potajkim zemjanska 
knježna! Přewza, zo by swojomu nanej błizko była, tutu 
ćežku słužbu. Donjesy bróžki a druhe dary, kotrež jej 
darich, swojomu nanej a wottorhowaše je sama sebi. 
Z lubosće k njomu wotpokaza zbožo, kotrež jej poskićich, 
a chcyše radšo wšitke hubjenstwo znjesć. Kajku dobru 
wutrobu ma tute dźěćo! O kak zbožowna by była jeje 
mać, hdyž by hišće žiwa była. A tuta holčka, dźowka nje-
zbožownoho nana, kotryž je tu pola nas do rjećazow spu-
tany, wumóži moje dźěćo wot smjerće! A iutón nan wuči 
swoju dźowku takle myslić a jednać? Kajke nadobne 
zmyslenjo tola joho wutrobu napjelnja!" 

Zapłaka. „Ně", praji dale při sebi. „Wón dyrbi wu-
swobodźeny być; tónle dobry, nadobny čłowjek dyrbi swój 
hród a wšitke swoje kubła zasy wróćo dóstać! Wobaj 
dyrbitaj być zasy zbožownaj, kaž sebi to zasłužitaj. O hdy 
by to w mojej mocy było, jomu wšitko, štož je joho, zasy 
wróćić, hišće tutu nóc by dyrbjał swoje zrudne jastwo wo-
pušćić a jutře rano wjesele ćahnyć na swój hród! Ale 
nětkle je to njemóžno. Stary hejtman, kotryž přecy praji, 
zo so žony nimaja do tutych wěcow měšeć, by při tutej 

póznaću zdobneje sokołskeje ideje: „Skrućmy so na ćěle a 
duchu" (po zasadźe „Mens sana in corpore sano — w stro-
wym ćěle strowy duch") a na podłožku nabožiny a narod-
nosće. Khrósćanski „Sokoł" pak njech wobkhowa přikładnu 
hibićiwosć a horliwosć tež w tutym lěće. Njech stoji jako 
kruta, spušćomna, narodna straža w metropoli katołskoho 
Serbowstwa! Na zdar! 

Z Khrósćic. Zańdźenu póńdźelu buchu na našim 
wosadnym kěrchowje ćělne powostanki zemrěteje hrabinki, 
knježnje ze Stollberg-Strowbach swjatočnje pokhowane. 
Njeboćička bě posledni staw něhdyšeje znateje S to l ł be rgec 
swójby. (Tuta zemjanska swójba, kotraž bě jara sprawna 
a dobroćiwa, bě přez łětstotki dołho tež z wobsedźerjom 
Worklečanskoho ryćeřskoho kubła). Zemrěta přebywaše 
lětdźesatki dołho w Italskej a bě na wěstoho ze Strowbach 
wudata. Po smjerći swojoho mandźelskoho nawróći pak 
so před lětami zaso na swój wótcowski hród, kotryž je 
nětko khorownja, hdźež swój wěsty wumjeńk wužiwaše a 
nětko tež swój běh žiwjeński dokónči w žohnowanej 
starobje přez 70 lět. Kaž bě za žiwu ponižna a pokorna, 
tak wosta tež w smjerći. Tuž wotpokaza wšu pychu a wšě 
swětne česće. — Bohaty wopyt njedźelskoho pustoho 
wječora w hrodowskej kapali, jakož tež „reqiem" (Boža 
mša za wotemrětych) při wustajenych marach, předewšěm 
pak bohate přewodźenjo ze strony přiwuznych, znatych a 
druhich přećelow, wosebje wjesnoho a wokolnoho wobydleř-
stwa na jeje poslědnim zemśkim puću, bě z najjasnišim 
dopokazom česćownosće a přikhilnosće napřećo poslednjomu 
stawej njezapomniteje Stollbergec swójby. 

Z Khrósćic. Jara wobžarujomne njezbožo sta so pjatk 
na Třoch kralow. Tudomny žiwnosćeř a zwóńk Jakub 
Hojeř posłužowaše na tutym dnju w Natušec wobkhodźe. 
Hdyž chcyše raz won dóńć, wobsuny so w khěži a padny 
tak njezbožownje, zo sej wyše kolena nohu złama. Pomocni 
susodźa dowjezechu znjezboženoho do joho statoka, hdźež 
so nětko při lěkařskej pomocy lěkuje. Z tutoho nje-
wjesołoho pada widźimy, kak hlizko nas njezbožo wobdawa. 
Nadźijomnje žanych dalšich złych sćěhwkow njezměje. 
Tute njezbožo so powšitkownje jara wobžaruje. 

Ze Šunowa. Naša mała gmejna, kotraž nimałe bjez 
wuwzaća z mał>ch žiwnosćerjow wobsteji a swoje ratařstwo 
z najwjetšoho dźěia na wotnajatej zemi kłóštrskoho ryćeř-
kubła wukonja, je sebi nowočasny postup, elektriske wob-

poručnosći dwójcy hłuchi był. Njeby joho ani z kroda, 
ani z dwora pušćił. A mój mandźelski, hdy by słyšał, zo 
chcu Edelbertej wšitko zasy wróćić, njeby mi to za žiwu 
wjacy wodał. Tola, hdźež žony ani poručeć, ani pomhać 
njemóža, zamóža tola husto ze swojej próstwu něšto. 
Chcu hnydom, hdyž mój mandźelski domoj přińdźe, junu 
spytać, što próstwa a sylzy pola njoho zamóža. Bóh pak 
njech da swoje žohnowanjo k tomu. — Kak zadźeržu pak 
so mjez tym přećiwo Róži? Dyrbju jej prajić, zo ju znaju? 
Dyrbju ju po zemjansku drasćić, jej w hrodźe bydlić a za 
mojim blidom jěsć dać? Kajke spodźiwanjo by to po cyłym 
hrodźe zbudźiło! Stary zasakły hejtman jej ani słowčka 
wjacy z nanom rěčeć dowolił njeby. By ju dał nanajkrućišo 
wobstražować. Bych zrudobu tuteje holčki jenož powjetšiła. 
Ně, žadyn čłowjek w hrodźe njesmě zhonić, zo je Róža 
Edelbertowa dźowka. Jej samej to hišće njepraju, štož 
wěm. Přetož što móže sama, što móže jeje nan přez to 
dobyć? Budźe najlěpje, zo činju holčcy a jeje nanej bjez 
toho, zo by něchtó pytnył, telko dobroho, kaž zamóžu, 
a přewostaju potajnosć zbožownišomu wokomikej." 

Róža p r o s y wo w u s w o b o d ź e n j o s w o j o h o n a n a . 
Knjeni da Róžu na druhe ranjo k sebi přińć a po-

strowi přećelnišo hač hdy prjedy. „Wěm, zo maš z ryće-
rjom, kotryž je w našim hrodźe jaty, wulku sobuželnosć a 
zo jomu wjele dobrotow wopokazuješ. To so mi jara lubi 
a khwału će za to. Ale, lube dźěćo, maš tola sama jara 
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swětlenjo wjesnych pući zarjadowala a to powšitkownje 
wšitcy witaja. 

Z Wotrowa. Nowe lěto wuhotowa naše serbske tow. 
katolskich młodźeńcow w Pančičanskim hosćencu swój 
8. załožeński swjedźeń. Młodosć VVotrowskeje wosady 
dźerži so hišće kruće swojomu serbstwu. Wokoło V28 hodź. 
powita starši a zapisowař Jakub Cyž-Žuričanski w mjenje 
towařstwa wulku syłu hosći. Joho słowa klinčachu kaž 
přisaha w mjenje swojich towařšow. Stojimy kruće na 
straži a njepodamy so. Naše dźěło wšak njeje wulke, ale 
to hižo dosaha, hdyž so w serbskim towařstwje skhadźujemy. 
Nas njemóže nichtó přemóć, a byrnjež krućišo z nami za-
khadźeli. Rjane serbske wosady, kaž Horni Wujězd, 
Hodźij, Wóslink a druhe smy zhubiii. Stojo na prozy 
nowoho lěta přeješe wšěm dźěławosć a pilnosć, strowotu a 
wjesołosć, zo by so tute lěto skónčiło kaž sebi to kóždy 
sam přeje. Te wažne słowa serbskoho młodźeńca za-
wostajichu najhłubši začisć. W Serbach dźěłaja mnohe 
towařstwa, kiž nimale jenož ze Serbow wobstoja. Rěčnik 
přednjesy tež Ćišinskoho prolog „K nowomu lětu" z wulkej 
zahor^enosću. Potom předstajachmy hru „Winy wosud". 
Běchmy sebi ćežki nadawk stajili, hdyž so na tutu hru 
zwažichmy. Přełožił a na serbske jewišćo připrawił je hru 
dr. Arnošt Muka. Tuta hra žada sej jara zwupruhowanych 
a wosebitych hrajerjow, zo bychu so wšě psychologiske 
momenty a effekty  woprawiłe. Dźaknje trjeba so při-
póznać, zo su hrajerjo so prócowali swój nadawk čestnje 
přewjesć. Na to porěča knj. farař  Křižank, rozłožowaše 
wažnosć młodostnych towařstwow, kotrež móža być 
z pomocnikom w nabožnym a cyrkwinym dźěłu. Wulke 
smjećo wubudźi wjesoła hra „Hdyž kocor khamor ćazaže", 
wot Mikławša Hajny. Tu běchu wšitcy hrajerjo we 
Swojim eiemenće. Tajki žortny kruch so wězo lóžšo před-
staja hač tragiski. Hłowne róle běchu w dobrych rukach. 
Mnozy běchu časćišo na deskach wustupowaii, tohodla so 
kruch tež derje poraaźi. Mócny přiklesk mytowaše hrajerjam 
jich prócu. To je narodne dźěło, kiž kóždoho zwjeseli. 
Wosrjedź reji přednjesy hišće Michał Cyž-Wotrowski žortny 
kruch „Hońtwa za žonu", kiž so tež tohorunja jara spodobaše. 
Tak je so swjedźeń pominył z wuikej spokojnosću. 

Ze złotym klučom zwotewrješ wšudžom wšě durje, jenož 
njebjeske nic. 

mało, haj, skoro ničo. Chcu přichodnje twoju dobroćiwosć 
podpjerać. Wot nětka přińdź sebi po jědź a pićo za ryćerja 
pola mje." 

Dawaše wot nětka Róži za Edelberta najlěpše jědźe ze 
swojoho biida a lěpše wino, hač sama piješe. Zarjadojva 
to tak, zo hejtman wo tym ničo njepytny a wědźeše staru 
wobozu we tym, wo čimž na Róžu tukaše, dospołnje změ-
rować. Wšědnje přikhadźeše do wrótnikowoho bydlenja, 
zo by, kaž kóždy raz praješe, wumožeřku swojoho dźěsća 
wopytała. Róźina ćežka słužba bu wo wjele wolóžena. 
Dyrbješe w jeje swobodnym času hnadnu knjeni wopytować 
a smědźeše tež wrótnikoweju dźěsći sobu přiwjesć. Bě to 
hnada, na kotruž běše wrótnikowa nimo měry horda a so 
jara zbožowna čuješe, zo ma tajku słužownu, kotruž sebi 
hnadna knjeni tak wažeše. 

Mjez tym pak čakaše ryćerjowa žona z horcej žadosću 
na swojoho mandźeiskoho. Njeby-li powěsć domoj pósłał, 
zo so bórzy wróći, by sebi zwažiła, na wojownišćo dojěć. 
Skónčnje so z dwěmaj ryćerjomaj a ze swojim wójskom 
wróći. Ryćerjo a wojacy mějachu swoje nahłowniki z du-
bowym lisćom pyšene. Kunerich skoči z konja, postrowi 
swoju mandźelsku a dźěći z wulkim wjeselom a poda so 
z nimi, z ryćerjomaj a z druhimi zmužitymi wojowarjemi 
do hrodu. Hdyž bě prěnje wjeselo nimo a ryćeř so přecy 
hišće na swojoho syna, kotryž bě jara rjany, kćějacy hólčec, 
nahladał njebě, powěda?e knjeni podawk, kak bě do studnje 
padnył a kak joho Róža wumóži. Ryćerja woběhowaše 
hrózba. 

Akademija k česći swjateju japoštołow Cyrilla 
a Methoda w Romje. 

(Podawamy tu rozprawu, spisanu wot serbskoho bohoslowca we 
Romje, Pawoła Horjenja, rodź. z Pančic. Smy stajnje dźakowni za 
podobne rozprawy a nastawki, kotrež serbski katolski lud zajimuja. 
Přisp. red.). 

Cyły katolski słowjanski swět swjećeše w zańdźenym 
lěće 1927, kaž je „Posoł" swojim česćenym čitarjam roz-
prawjał, 11-stow-lětny jubilej naroda wulkoho słowjanskoho 
japoštoła, swjatoho Cyrilla. Na tutym duchownym wěncu 
sławy, kotryž bu swj. japoštołej wity, njesmědźachu tež we 
Romje přebywacy Słowjenjo njewobdźěleni wostać. Khowa 
tola Rom we swojich murjach nimo syłow druhich swjatych 
w starosławnej basilicy S. Clemente tež joho ćělne po-
wostanki. 

Hódnje dokónčichu so tute jubilejne swjatočnosće we 
Wěčnym Měsće přez derje poradźenu akademiju k česći 
swjateju bratrow Cyrilla a Methoda w měšniskim seminaru 
„Qermanicum-Hungaricum". 

W tutym wot wótcow jesuitow nawjedowanym 
symjenišću za přichodnych měšnikow, w kotrymž přebywa 
tučasnje 104 alumnow ze 56 wšelakich, najbóle němskich a 
wuheřskich diecezow tu při wutrobje našeje maćerje, 
swjateje katolskeje cyrkwje, na nadobneměšnistwo wukubłani, 
bu tež 11 alumnow ze wšelakich słowjanskich ludow 
přiwzatych. Tutych zwjazuje runje kaž wšěch druhich zwjazk 
bratrowskěje lubosće w Khrystusu z jich němskimi a 
wuheřskimi sobubratrami. 

Na swjedźenju swj. Jana, japoštoła a sćenika wu-
hotowachu tući pola žłobjatka a hodowneje jědle, hdźež 
běše cyła wulka swójba bohosłowcow, zdalena wot swojich 
lubych, wjesołe hody woswjećiła, k česći tuteju swjateju 
japoštołow wulku słowjansku akademiju. Z nic mjenje 
hač w 5 słowjanskich rěčach so swjatymaj hołdowaše. Jako 
hosći móžachmy studowacych z čěskoho a pólskoho kollega, 
dalestowjanskich jesuitow,dominikow,ssiesianow,regularnych 
tertiarow swj. Franca — wšo hromadźe na 70 postrowić, 
mjez nimi tež dostojnoho knjeza Nicola Moscatello, 
duchownoho radu pola južnosłowjanskoho wotpósłanstwa 
při Vatikanje, dale vicerektora čěskoho kollega dost. knj. 
Čern^, wótcow jesuitow z orientalskoho wustawa P. Sakača, 
P. Jaworka a P. Spičala. 

„A tak sy so skoro zatepił a ja će bjez mała wjacy 
widźał njebych, luby Eberhardo! Kak njewuprajomne nje-
zbožu by to było za mnje a za twoju mać! Krej w žiłach 
chce mi zastać, hdyž na to myslu! Dyrbiš kedźbliwiši być!". 

Mać přinjesy drastu, kotruž běše tehdom woblečeny 
był a kotruž běše k dopomnjeću na tutón podawk skhowała. 
Pokaza ryćerjej roztorhany kabat. Kunerich jón jara 
kedźbliwje wobhladowaše a praji nastróžany: „Je wulki čas 
był, zo je pomoc dóstał; jenož někotre nitki bychu so hsšće 
roztorhnyć trjebałe a Eberhard by był zhubjeny! Tuta 
khuda holčka je nam wulku słužbu wopokazała. Haj, to 
bě jara rjenje a nadobnje wot njeje. To je był rjekowski 
skutk. Tuta spěšna rozsudźenosć a zmužitosć so mi wo-
sebje lubi. Sy jej tež derje zapłaćiła?" 

„To přewostajich tebi", praji mandźelska. „Wšitko, 
štož bych jej za to dać móhła, zdaše so mi přesnadne — 
haj, docyła ničo; zasadźi tola swoje žiwjenjo. Ja skoro 
rozom zhubich, hdyž ju tak nad hrózbnym bjezdnom so 
čumpać widźach. Tajke něšto njehodźi so jenož z někotrymi 
złotakami zarunać. Tohodla přewostajich to tebi. Myslu 
sebi, zo mje njewohańbiš." 

Ryćeř běše jara hnuty kaž hišće ženje we swojim žiwje-
nju. Chcyše hnydom holcu widźec. Hnydom ju zav/ołachu. 
W ponižnej přistojnosći do jstwy zastupi. Ryćeř zawołi 
jej napřećo: „Witaj, młoda rjekowka, witaj, ty wumožeřka 
mojoho dźěsća! Tola, štož so dopomnić wěm, smój so 
tola hižo junu widźałoj. Haj, haj, sym će pola wrótnika 
widźał. Tola tehdy sebi to myslił njebych. Sym tebi nětko 
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Mjez wjacorymi deklamacijemi běše tež Benjamin 
słowjanskich ludow, naš mały luby serbski narod, z Ćišins-
kowej basnju: „Serbskej zemi" zastupjeny. — Khowanc 
rěčeše we słowinskej (slovenskej) rěči wo temje: „Katolski 
universalism ss. słowjanskeju japoštołow Cyrilla a Methoda." 
Wukładowaše, kak w jeju japoštołskim skutkowanju duch 
swjatoho Pawoła znowa wotući. We swojim wukubłanju 
žadaše tuta ideja universalisma studowanjo cuzych, wosebje 
słowjanskich rěčow. Duchowny dar organisowanja a 
wědomosć, zaprěnej do twjerdoho fundamenta  hłubokoho 
přeswědčenja wo swj. wěrje, a žadanjo, kralestwo Bože na 
zemi dale a bóle rozšěrjeć, tworjachu hłowne wuměnjenja 
jeju wulkomyslnoho japoštołstwa. 

Wobsah druhoho dźěla přednoška, mjenujcy „Ideja 
universalisma we swojim wukonjenju" móže sozkrótkawe 
4dypkach wospjetować. 1. Swj. bratraj zestaještaj tak mjeno-
wane cyriłlske pismiki. 2. Wonaj zawjedźeštaj słowjansku 
liturgiju. 3. VVonaj přełožištaj swjate pismo a liturgiske 
knihi. Při wšitkich tutych dokonjenjach zdźeržeštaj wuzki 
zwisk z Romom. Swjaty Wótc bywa wot njeju we jeju 
listach „Apostolicus" mjenowany; přez to chcyštaj primat 
bamža jako bóžske, hižo z japoštołskich časow sahace za-
wjedźenjo rysować. Bamž Leo XHI. wuzběhny Cyrilla a 
Methoda za swjateju universalneie abo powšitkowneje 
cyrkwje. Po słowach nětčišoho Šwjatoho Wótca Pia XI. 
tworitaj wonaj zwisk mjez našej romsko-katolskej a šismati-
skej cyrkwju w orienće. Tež tamna cyrkej mjenujcy jeju 
jara česćuje. A tole wosebje je jena z hłownych přičinow, 
čohodla najwyšši pastyř katolskeje cyrkwje swoje wowcki 
k česćowanju tuteju swjateju naležnje namołwja. 

Druhi přednošk w pólskej rěči powuči nas wo ideji 
japoštołstwa Swjateju Cyrilla a Methoda a jeje počahach 
k Pólskej. Rěčtv.k rysowaše we swojim zajimawym před-
nošku: 1. Sto mamy pod japoštołstwom ss. Cyrilla a 
Methoda zrozemić a 2. poćahi pólskoho ludu k nimaj. 
W prěnim namakaja naši čitarjo w lětušim „Krajanu" wob-
šěrniši nastawk. K druhomu dypkej bu wuwjedźene, kak 
je so runje Pólska hižo přez lětstotki wo zasyzjednoćenjo 
dźělenych orientalow z romsko-katolskej cyrkwju prócowała, 
a nětkle so hišće prócuje. Zajimawa rěč wuklinča w rjanych 
słowach: „Njech Bóh Knjez duchej japoštołstwa a wo-
prawdźiteje horliwosće znowa wotućić da, a njech nam 
swjataj Cyrill a Method pomocnu hnadu wuprosytaj, zo 

wulki dźak dołžny; přetož bjez tebje bych był najnjezbožow-
niši nan. Dźensiši wjesoły dźeń by był za mnje dźeń naj-
wjetšeje zrudoby. Žadaj sebi, štož chceš, dóstanješ. Haj", 
praji w njesrněrnej radosći wótřišo, „přisaham ći to na swoju 
ryćeřsku česć, a byrnjež sebi žadała jedyn z mojich dweju 
hrodow, Šmrjokowc abo Jědlowc, bych ći dał!" 

Róžawotmołwi měrnje a ponižnje: „Sće přisahał, knježe 
ryćerjo, a tutaj dwaj ryćerjej staj swědkai. Prošu was wo 
wulku hnadu, wy pak mje njesměće wotpokazać! Ale nje-
žadam wo žanu hnadu, jenož wo prawo was prošu. Dajće 
mi mojoho nana wróćo a to, štož sće jomu wzał!" 

„Kak? Što? Kak to běše?" prajivKunerich nastróžany. 
„Ja sym was wurubił? Štó sy ty? Štó je twój nan?" 

„Ja sym Róža z Tannenberg. Edelbert je mój nan. 
Pušćće joho z jastwa a dajće jomu zasy joho kubła wróćo!" 

Cuzaj ryćerjej a druzy přitomni so nimo měry spodźi-
wachu. Kunerich pak běše kaž skamjeńtnjeny. Tak jara, 
kaž běše joho tutón nadobny skutk hnuł, tak dźiwje a 
mócnje spjećowaše so joho wjelelětny hněw přećiwo jeje 
nanej. W joho wutrobje zběhaše so surowe wojowanjo na-
přećiwnych začućow. Běše blědy kaž sćěna, hladaše dźiwje 
wokoło sebje a bórbotaše při sebi: „Jedyn ze swojeju dweju 
hrodüw bych za to dał, hdy by mi něchtó druhi tutu słužbu 
wopokazał, hač dźowka tutoho muža!" 

Wšitcy přitomni so jara stróžichu, kak běše so ryćeř 
nadobo přerněnił, a hladachu mjelčicy jedyn na druhoho. 
Joho mandźelska pak praji z měrnym hłosom: „Wěm hakle 
někotre dny, zo je khudušcy zdrasćena holčka Edelbertowa 

bychu wšitcy katolscy Słowjenjo jenomyslnje na tym dźěłali 
„ut citius fiat  unum ovile et unus pastor", to r. „zo by 
bórzy nastało j ene stadło a jedyn pastyř." 

Tole, měnju, dyrbi tež być za wšěch katolskich Serbow 
najrjeńši dźak za dóstatu prawu katolsku wěru, zo nětkle 
znowa při kóncu cyrillskoho jubilejskoho lěta w duchu 
pola rowa swj. japoštoła w Romje najprjedy sami wěrne 
slubjenjo wotpołožimy: Naš cyły katolski serbski lud a 
kóždy jednotliwc z nas dyrbi a chce našej katolskej wěrje 
w njekhabłacej swěrje přiwisować hač do poslednjoho 
zdychowaflja.  Je tola wona to najdrohotniše nam wot 
našich prawótcow zawostajene kubło. Naš cyły serbski katol-
ski lud dyrbi a chce kaž joho japoštołaj kruće zwisować 
ze skału Pětrowej w Romje a z njej zjednoćenymi 
biskopami. Wón pak tež chce — a to je naša swjata 
winowatosć, zo k tomu kóždy jednotliwc přinošuje po 
swojich mocach přez modlitwu a jałmožnu-podpjeru 
„japoštoł3twa ss. Cyrilla a Methoda", wo kotrymž nam lětuši 
krajan pisa — zo by bórzy evangelium, t. r. wjesoła powěsć 
wo kralestwje Božim na zemi tež w šismatiskej, hač dotal 
z Romom rozkočenej cyrkwi w narańšich krajach přez jenoho 
powšitkownoho wjeřcha a joho pomocnikow so rozšěrjało. 

Ptači kwas. 
Ja braška baćon přeprošu Was wšěch lubych Serbow 

z bltzka a daloka nanajwutrobnišo na Ptači kwas, kotrohož 
wuwjedźenjo sym přepodał Budyšskej „Nadźiji", kaž Wam 
to tež nawěštk na zadnej stronje přeradźi. Kwas swjeći 
so w rozměrje někotrych sta blid nanajrjeńšo. Haj Serbja, 
stari a młodźi, krasny to ča^, hdyž hawron a sroka 
swjećitaj kwas. Wrobl wupyši žurle budyšskeje „Króny" 
nanajrjeńšo, škrěkawa wopłokuje škleńcy za piwo a wino, 
a kurwota poskići najrjeńšu pjećeń. Sowa, wróna, žołma, 
kawka, gabija, wšitcy so tam přidruža. Čarš a škórc tam 
swataj budźa a šesćo hercy tež tam hudźa. Łastojčka na 
huslach wyska, radosć wšudźe dźensa hižo z wočow błyska. 
Wšitku pak tu ptačinu, kiž ja skludźić njemóžu, wězo nje-
prošu. Po sta blid a tysac wosobach, serbscy chcemy 
kwasować. Spěwać budźe „Nadźija", wyskać sławna 
spěwařka, serbske, ruske zastańčka. Truny huslow k rejam 
budźa klinčeć, zynki křidła do wutroby brinčeć. Žortne 
dźiwadla was k směchej powjedu a přednoški do kuzła 

dźowka. Z dźěićowskeje lubosće k swojom t nanej, zo by 
móhła joho w jastwje wopytać, joho w zrudaej samotnosći 
tróštować, jomu posłužować a jeje mały kjsk jědźe z nim . 
dźělić, přińdźe w tutej hubjenej drasće do našoho hrodu, 
zastupi do słužby jastwownika a znjese njelubosćiwe wašnjo 
joho žony, při kotrejž najhubjeńša holca cyłoho kraja wu-
trała njeby, z njebjeskej sćerpnosću. Podćisny so najkrući-
šim dźěłam, kotrež běchu za nju dźesać króć ćežše, hač 
druhim holcam. Mi wutroba krawješe, hdyž widźach, kak 
ćežke bowy wody nosy, kak z khošćom dwór mjeće runja 
najnižšej słužownicy. Njedach jej pytnyć, zo wěm, z kaj-
koho rodu je. Njezwěrich sebi bjez twojeje dowolnosće 
wo tutej wěcy někak jednać. Z bolosću čakach na tebje. 
Ale nětko, luby mandźelski, daj dobroćiwosći a čłowjeskej 
smilnosći nad tobu knježić! A byrnjež Róža njeby twojoho 
syna wumožiła — jeje dźěsćowska lubosć k nanej sama by 
tebje hižo pohnuć dyrbjała, so z nanoni tajkeje dźowki 
wujednać." 

„Woprawdźe", praji cuzy ryćeř z mjenom Sicgebert, 
„štož je tuta knježna nad swojim nanom činiła, to je tysac 
króć wjacy, hač štož za dźěćo sebi zwaži." Wumoženjo 
dźěsća je khrobły wokomik, kotryž tež z časami pola na-
dobnych wutrobow namakaš. Dołhe, ćežke ćeřpjenja, kotrež 
tuta knježna za swojoho nana z wobdźiwajomnej wutraj-
nosću znjese, swědča wo wulkej duši. Tajka dźěsćowska 
wutroba połna lubosće je woprawdźita parla. Na twojim 
městnje, Kunericho, njebych sebi dołho rozmyslował, što 
bych činił." (Přichodnje dale.) 
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předźa. Haj to budźe radosć, wyskanca, hdyž „Ptači kwas" 
nam swjećić zechce „Nadźija". 

Ja braška baćon hišće raz was přeprošuju. Widźeć 
chcu tam wšitkich lubych, kotrychž na zeinju nošo, w/utrob-
nje košo, z radosću zhubich a maćeřcy Łužicy slubich. 
Maćeřka luba, serbski naš kraj, haj to je radosć kaž nje-
bjesow raj. „Ptači kwas" njech zjednoća, štož mjezy roz-
dźěla, njech była zboža srjedźišćo a k nowomu skutkej 
płódne dno. 

Ja braška baćon witać pak chcu was a skiću zboža-
połny čas, chcu združćić lubosć a jednotu a jasnić zemsku 
bědninu. Tuž přińdźće, lubi, po stach — haj tysacach — 
wo městno, dobru pječeń njeńdźe strach. Do ranka běło 
budźa dudy bórčeć a suknički w kole šwórčeć. Budyšino, 
Serbow stolica, we twojich murjach serbskoh' luda njech 
je kwasna hosćina. 

Hesło 25. januara budź za wšěch lubych Serbow, za 
wšě rjane čitařki: na „Ptači kwas" dźemy, z „Nadźiju" 
kwasować chcemy. 

Pućowanske dopomnjeńki. 
14. Dodawk: Wopyt w Monte Carlu. 

Na dompuću z Lourdesa móžeš w přihódnym měsće 
ze zhromadnoho ćaha wustupić a na swoju ruku do bliz-
keho Monte Carla dojěć. M o n t e Car lo je pyšne město 
w krajiku Monaco, kotryž smužku móřskoho brjoha mjez 
Francózskej, Italskej a Srjedźnym morjom wopřija. Naj-
wažniše twarjenjo je tam „Casino" abo „Banka", to je 
wulka hrajeřnja, hdźež bohačkowje a prózdnicy cyłeho 
swěta wo hobrske sadźby pjenjez hraja. Mjez nimi jevwjele 
Němcow a Rusow, ale poměrnje mało Francózow. Žiwje-
njo w hrajeřni je jara wosobne. Tohodla nichtón zastup-
neje kharty do njeje njedóstanje, štóž njeje w čornej sukni 
a wysokim kłobucy. Stóž tajkeje drasty sobu nima, dósta-
nje pak pola kóždeho pinčnika woboje požčene. Dokelž 
w někajkim čornym kabaće běch, trjebach sebi jenož wysoku 
trubu na hłowu připožčić. Tak nastajich so, kaž kmót 
wuhotowany, do Casina. Hnydom při durjach běše jstwička, 
hdźež wosebita komisija zastupne khartki wudawaše. Du-
chowni tajkeje zastupneje khartki njedóstanu. Štóž chce 
tam z nich tola pohladać hić, dyrbi sebi doma pućowanske 
wopismo na někajke druhe powołanjo wustajić dać. Tak 
běch sebi tež ja w Budyšinje pas jako „wučeř" napisać dał. 

Z tutym pismom w horšći zastupich do khartownje. 
Po zdaću drje mje mjezwočo trochu jako duchownoho pře-
radźeše; přetož sobustawy komisije woprědka khětro spłóši-
wje na mnje pohladowachu. Tola hdyž ze žanym wóčkom 
njemiknych, jako bych połnje prawe wěcy měł a wosebje, 
hdyž jim Němski pas na Francózski přełožich, zo sym 
„wučeř", wustajichu mi požadany zastupny lisćik. Zo komi-
sija tež na drastu kedźbowaše, widźach na pućowarju, 
kotryž tam za mnu přińdźe. Byrnjež samo w „fraku"  a 
16-colowskim cylindarju był, jemu tola zastup zapowěchu, 
z přispomnjenjom, zo dyrbi sebi najprjedy hić zapróšene 
škórnje wučesać a město pisaneho běły kornař sčinić. 
Potom smědźeše zasy přińć. — Tak zastupich do hrajeřnje. 
Běše to wulka, na cyrkej podobna městnosć z wysbkimi 
woknami. Přitomni ludźo poskićachu pisany napohlad. 
mužowje w čornych woblečenjach, mnozy we wosobnych 
běłych lacach, žony w židźanych suknjach wšěch družinow 
a barbow, słužownicy w čeřwjenych kabatach ze slěbornymi 
tresami, kaž před sio lětami naši kralowscy lakajowje. 

Hrać móžeš tu dwě hrě: roulettu a trente-quarante. — 
Roulettu (koło-hru) hraja takle: za nju je tu podołhojtych 
blidow nastajanych, na kotrychž su ličby 1 hač do 36 na-
pisane. Skónc kóždeho blida steji wobwjertliwa škla, we 
kotrejž je znutřka samsnych 36 ličbow, kaž na blidźe. We 
njej leži mosazna kulka. Hrajerjo, mjez nimi wjele žonow, 
sedźa za blidami a sadźeja swoje pjenjezy, kóždy, kelkož 
chce, na ličby na blidach. Hdyž su wšitcy nasadźeli, za-
wjertnje bancyny zastojnik šklu, tak zo kulka po njej wo-

koło pojězdźi a skónčnje na jenej ličbje zastanje. Š'óž 
běše na samsnu ličbu na blidźe sadźił, je dobył; wšitcy 
druzy su přěhrali. Bankownik wupłaći ze spodźiwnej spěš-
nosću dobyčkej jeho zasłužbu, 35 króć telko, kelkož je 
sadźił; nasadźane pjenjezy přěhračkow pak sunje do blido-
woho kašćika a hra je hotowa*; za lědma 5 mjeńšinow je 
přěhrate a dobyte. Prjedy hač so prawje dohladaš, hižo 
za nowu hru sadźeja. Hdyž hewak husto žony mužam 
porokuja, zo wjele časa z hraćom přesedźa, tu tajkeho 
stracha njeje; přetož přińdźeš, sadźiš, bankownik zawjertnje 
šklu a hižo móžeš zasy hić, sy přěhrał. A nichtón za tobu 
njepohladnje, wosebje jeli jenož mały pjenjez na hru wažił. 
Hač hišće jónu sadźiš? Nanajwjacy hišće jónu a žadyn 
wulki pjenjez! Přehraješ-li zasy, zastań! Dobywaš-li pak, 
hraj dale. Tak bórzy pak, hač prěni raz přěhraješ, zastań! 
Wšak móžeš nazajtra swoje zbožo hišće jónu spytać. 

Pola rouletty je najnižši pjenjez, kotryž směš sadźić, 
5 frankow  ( = 4 hriwny), najwyšši 180 frankow.  Pobžiš-li 
tutu najwyššu sadźbu, móžeš za 5 mjeńšinow tutych 180 
frankow  přěhrać, ale tež za samsnych 5 mjeńšinow 180X35 
=6300 frankow  dobyć. — Sobuhrać móže jich pola rouletty 
za kóždym blidom keikož chce, tež wjacy hač 36; přetož 
na samsnu ličbu smětaj tež dwaj sadźeć. — Jara zajimawa 
wěc je tež: nic sobuhrać, ale sebi radšo měrnje wobliča 
hrajerjow a hrajeřkow wobhladować. Wone su tajke, kaž 
jich wuspěch. Jedyn posměwknje so na hromadku złotych, 
kotrež je dobył; druhi moršći čoło a łama sebi hłowu, na 
kotre čisło by sadźił; hišće druhi, wobstarna hrabinka 
z běłymi włosami, kładźe z třepotatej ruku 50-frankowski 
złotak na blido. (Přichodnje dale.) 

* Wěc je potajkim podobnje připrawjena, kaž w hermankskich 
budach, hdźež móžeš poprancy abo drobne hospodařske wěcy dobyć. 
Budař wobwjertnje sćerčate koło z ličbami. A čisło, na kotrymž poka-
zowař stejo wostanje, je dobyło. 

Z cyrkwje a swěta. 
Z Roma. Ruske knježeřstwo je jenoho ze swojich 

najzasakiiwišich njepřećelow křesćanstwa, prjedawšoho 
ministra za ludowe rozwučenjo Lunačařskoho za pósłanca 
do Roma pósłało. To je wězo njepřećelski wustup přećiwo 
Swj. Stołej. Lunačařski je fanatiski  njewěriwc, ale žana 
swěca. W Moskwje měješe junu zjawny rěčny dueil 
z biskopom Vendenskim. Při tym poćeřpi wohańbjacu po-
ražku. Wón njemóžeše skónčnje biskopej wjacy wotmołwić 
a womjelkny zblědnjeny. Připosłucharjo pak přihotowachu 
dobyćeřskomu biskopej wulku owaciju. Lunarčařski je drje 
přez to w Moskwje swoju nahladnosć zhubił a dyrbješe 
tohodla swój ministrski stoł wopušćić. W Romje drje 
wulkeje škody načinić budźe. Za to je přesłaby diplomat, 
a z hrubymi srědkami, kaž w Moskwje, njemóže w Romje 
dźěłać. Samo jeho najlěpši přećeljo wuznawaja, zo skerje 
škódne hač zo je Lunarčařskoho skutkowanjo w Moskwje 
wužitne było, hačrunjež je wón wjele do njewěry a bjez-
bóžnosće zawjedł. Přez joho hrubosč a surowosć je wjele 
kabłacych zaso ke krutej wěrje dowjedł. — 

Nowi kardinalojo su mjez tym we Swjatym Měsće 
swoje titularne cyrkwje dóstali, kardinal Hlond na přikład 
cyrkej Santa Marija della pace, S. Marija, kralowna měra, 
wo kotruž je prjedy Swj. Wótca prosył; Na swojim pućowanju 
do Roma je tež we Winje pobyi, hdźež je wón prjedy lěta 
dołho skutkował. Tam měješe při powitanju rjanu narěč. 
Praješe: „Europa trjeba dźensa mužow wulkeje woporniwosće 
a wulkeje dźěławosće. Ze wšědnymi móličkosćemi nam 
pomhane njebudźe. Dźensa je naša cyła křesćanska kultura 
wohrožena. Tuž dyrbi so kóždy gratu přimać, zo by 
čłowjestwu zdźeržeć pomhał po swojich mocach křesćansku 
mysl. My chcemy wšitcy twarić na kralestwje Khrystusa 
Knjeza a to ze sylnymi rukami a ze šěrokimi wutrobami 
z požadanjom za woporami." Na swojim dompuću do 
Pólskeje chce kardinal Hlond tež němskich kardinalow wo-
pytać a je wšěm třom hižo swój wopyt přizjewił. Z tym 
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chce dopokazać, zo wón njeje njepřećel němcowstwa, kaž 
su jomu němske nowiny před něšto měsacami hóřko po-
rokowali. — Wuheřski kardinal Szeredi je zańdźenu njedźelu 
8. wulkoho róžka přez Swj. V/ótca samoho biskopsku 
swjećiznu dóstał. 

Při hodownym zbožopřeću kardinalow rěčeše Swjaty 
Wótc wažne słowa wo cyrkwinskich wobstejnosćach na 
šěrokej zerni. Wón pokhwali znamjenja dobroho cyrkwin-
skoho žiwjenja, kajkež so pokazachu we wšelakich katol-
skich krajach při wulkotnych eucharistiskich kongresach. 
Tajke běchu na př. w Bolcgni, w Lyonje, w Einsiedlu 
(Šwica), w Belgiskej, w Němskej a w Pólskej a w dalokej 
Americy. Japan so raduje nad swojim prěnim biskopom, 
Australia čini hižo přihoty na přichodny swětowy eucharisti-
ski kongres. (Tón budźe snano tež tak wulkotny kaž lońši 
w Chigogowje. (Japoštołski delegat je kardinal Cerretti, 
nic Caretti, kaž Posoł ćišć. zmyika dla tydźenja pisaše.) — 
Bohužel tněšeja so do radostnych podawiznow tež bolostne 
zdychowatija martrařskich dušow, kotřiž ćěřpja pod suro-
wosćemi, barbarisniom a žadławosći, kajkuž čłowjek dwacy-
toho lětstotka při swětle našeje ciwilizacije za njemóžne 
dźerži, njewěrjomne před wohličom wšěch narodow. A tola 
přikhadźeja tajke powěsće a to wosebje w poslednich dnjach 
z Mexika, z Khiny a z Ruskeje. A wulke łudy so nje-
pozběhnu jenomyslnje přećiwo tajkim surowcsćam. We 
wšěch krajach dyrbjeli so wšě woršty luda mobilizować 
přećlwo tajkomu barbarismej. (Kanada je so mjez tym na 
wótry protest zmužiła a žada, zo by so mexikanski generalny 
konsul wotwołał a zo bychu so wšě hospodařske poćahi 
mjez Mexikom a Kanadu rozwjazałe.) — Bóh Knjez satn 
znaje wšě potajnosće, wón znaje syły njewinowatych 
woporow a je jim přihotował hižo njezakhódnu krónu 
njebjesku. Cyrkej pak raduje so nad wopokazmami tajkeje 
krutosće a wobstajnosće při wšěch bolosćach. Swj. Wótc 
wjeseli so nad powěsćemi z Francózskeje, kotrež swědča 
wo tym, kak w kraju katolska mysl postupuje a kak lud 
sebi waži swojich duchownych, kotřiž wutraja při najwjetšej 
khudobje na swojich městnach. Tež přiběraja we wšěch 
krajach pisma, zakitowanja wěry a nabožnosće. 

Cyrkwinske powěsće. 
Z Ralbic. W minjenym z Božej pomocu dokonjanym 

lěće je so w našej wosadźe 39 dźěćatkow narodźiło a tež 
swj. křćeńcu dóstało; mjez nimi je jene njemandźelske; 
17 hólčatkow a 22 holčkow. Připowědanjow bě 12 a 
wěrowanjow w našej cyrkwi 9. Zemrěło a na naš kěrchow 
pokhowanych je 28, a to: 4 dźěći niže lěta, 1 dźěćo we 
6. lěće žiwjenja, 1 wosoba w starobje 59 lět, 5 wosobow 
60—70 lět, 12 wosobow 70—80 lět a 5 wosobow 80—86 lět. 
— K̂ swj. woprawjenju poby we fařskej  cyrkwi: 18565, 
w Sunowskej kapałcy: 1450, w Róžeńčanskej hnadownej 
cyrkwi: 10000; to je wšo hromadźe: 30015. Doma wopra-
wjenych a wobstaranych bu 233 wosobow. K prěnjomu 
swj. woprawjenju přistupi we fařskej  cyrkwi: 16, w Róž. 
hnadownej cyrkwi: 27. Wopytowarjow Božeje mšě na 

njedźelach bě w přerězku we fařskej  cyrkwi: 712, we 
Róžeńćanskej hnadownej cyrkwi: 860. 

Naležnosće našoho towařstwa. 
Sobustawy na lěto 1927. 

Radwořska wosada. Kk. 945. 946. z Radwořskoho H a j a : 
Miklawš Šwejda, Michał Bejmak; 947. 948. z Lu towča : Marja Delan-
kowa, Jan Zora; 949. 950. z Khelna: Michał Kubańka, Khorla Jenich; 
951. 952. z Miłkec: Michał Šimon, Mikł. Nawka; 953.-955. z Bora-
nec: Marja Korjeńkowa, Jurij Wjerab, Jurij Buša; 956. z Khasowa: 
Jakub Ryćerja; 957.—959. z Radwor ja : Mikławš Henka, Jurij Bran-
kačk, Alwin Hesa; 960. 961. z K a m j e n j e j e : Jurij Zopa, Jan Šrama. 
Zdźěrjanska wosada. 962. 963. z B r ě m j e n j a : Handrij Helgest, 
Jurij Žur; 964. ze Zdźěr je : Hana Hołbikowa. Ralbičanska wosada. 
965.-974. z Ralbic; Mikławš Broieř, Michał Narćik, Mikławš Ćóška, 
Michał Brězan, Michał Rachel, Michał Žur, Michał Rychtař, Jurij Čóška. 
Marja zwud. Brojerowa, Michał Donat; 975.-983. ze Š u n o w a : Mikł, 
Kral, Michał Mět, Mikławš Šołta (rěznik), Jakub Bjeńš, Michał Woko, 
Jurij Žur, Jakub Handrik, Michał Kocor, Hańźa zwud. Kućankowa; 
984. z Nowosl ic : Jurij Ćornak; 985.-989. z Konjec : Jakub Brězan, 
Hańža zwud. Čornakowa, Madlena zwud. Jancyna, Pětr Čornak, Jurij 
Hrjehoř; 990. 991. z Łazka : Michał Brankačk, Jurij Kral; 992. 993. 
z Koslowa: Jakub Čornak, Jakub Korjenk; 994. 995. z J i t k a : Jurij 
Janca, Pětr Paška. 

Sobustawy na lěto 1928. 
Radwořska wosada. Kk.: 53.-59. z Radwor j a : Mikł. Mička, 

Jakub Brycka, Marja Qrubertec, Hana Šejdźina, Mikławś Bjarš jun., 
Hańža Šołćina, Mikławš Henka; 60. z Khelna : Pawoł Hicka; 61. 
z Lutołča : Jan Zora: 62. ze Zdźěrje: farař  Mikł. Dórnik. Budyšska 
wosada. 63.-67. z . B u d y š i n a : Hańža Kubicowa (při Pžtr. cyrkwi), 
Jan Helgest, Jakub Ćórłich, Jakub Leider, Michał Hoka; 68. ze Žido-
wa: Marja Wałdźina; 69. z Bozankec : Jurij Domš. Ralbičanska 
wosada. 70,—72. z Ralbic: arcyměšnik Jakub Žur, kapłan Michał 
Cyž, Michał Rachel; 73. 74. z Konjec : Jurij Hrjehoř, Jakub Hrjehoř; 
75. 76. ze Š u n o w a : Jakub Bjeńš, Michał Mět; 77. 78. z J i t ka : Jakub 
Rachela, Pětr Paška; 79. z Nowos l ic : Mikławš Wrobl; 80. z Dr j ež -
dźan: Monika Cyžec; 81. z Oh lawy pola Wrótsławja: Sr. M. Bartho-
lomea; 82. z Budyš ina : Madlena Kubašowa. 

Woprujo dar 

za wudaćo nowoho nakłada MWosadnika ł f 
a so wukupiwši z tym wot wšěch nowolětnych zbožopřećow 

wupraja tuž z tutym swoje 

najwutrobniše „daj Bóh zbožo" k nowomu iětu 
wšěm přećelam a znatym: 

5 hr.: hosćencař Michał Hoka w Büdyšinje; 
3 hr . : farař  Jurij Křižank z Wotrowa, kubleř Jurij Wjenka ze'Žüric, 

kubłeř Jurij Domš z Bozankec; 
2 hr . : kubleř Jurij Cyž ze Žuric; 
1 hr . : Marja zwud. Wałdźina ze Židowa. 

Pfaćizny  rěznoho s k o i u na Drježdźanskich 
skótnych wikach 9. januara 1928. 

Ćelata (683): 2) 78—83. 3) 70—75. 4) 60—66. 5) — . 6) — . 
Swinje (379): (přez 300 pt.) 1) 61—62. 2) (240—300) 58—60. 

3) (200—240) 55—57. 4) (160—200) 52—54. 5) — . 6) — . 7) 48-51. 

P ř i s l o w a . 
Nahrabnik puknje so na 

kwasu radšo, hač zo by 
prajił: Nětko mam dosć. 

* 

Rěč hłupikej čorne a běłe, 
wón budźe swojeje hłowy. 

* 

Stara koza rad liznje. 
* 

Tři prómjenja twjerdšo 
dźerža hač jene. 

* 

Wotruby maja tež wutka. 

Serbska ludowa banka ü u i ü ü 
Filialcy we Wojerecach a w Khoćebuzu 

Agentury: w Khrósćicach pola knjeza M. Čornaka, 
w Kulowje pola knjeza Oty Bulanka, 
w Rakecach pola knjeza kantora J . Rjelki (na šuli). 

Pola tutych mjenowanych knjezow hodźa so pjenjezy zapołožować na knižku 
a zběhać po potrěbnosći. 

Zadanja pjenjezy ze 5 — p r o c e n t a m i 
= = = = = Telefon  3506 a 3507. = = = = = 
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, łoźowe nawoble-
cnja a Jožowe 

płachty, wupjerki. Najlěpśe twory 
wulki wubjerk - - jara 1unjo 

K Cj-|nr v Budyšlnje, na Žitnych wikach 
iLlICI znapřeća „Z)oteje Hwězdy". 

Q3S3C3aC3^K3aC3E3C3rXB 

Konjace nožicy 
česaki za nožicy 

toči swědoraiće 

J . Hampel 
ICotoIska h a s a 11. 

öl 3Q?: TDT 33T.SC ZKZSL  'SrKr 

Serbske towarstwo „Nadźija" w Budyšinje. 
S r j e d u 25. januara 1928 swjećimy w za lomaj , ,Króny" w Budyšinje 

Ptaci kwas. 
P o s k i ć i t n y : Rjane serbske spěwy, khóry a sola, reje, dźiwadło połnoho 
žorta a wjesela. S o b u s k u t k u j a : Khór towařstwa, operna spěwařka knježna 
Julija Bonary, knjez E. Šlamař a knjez kral. hudźbny direktor Bjarnat Krawc. 

Nanajwutrobnišo přeprošujemy cyły serbski lud na tutón starosławny a krasny ludowy swjedźeń. 
Po stach chcemy Was witać. - Narodnosć škitać. 

W o t e w r j e n j a pokładnje V i t f  hodźin . Z a p o č a t k V 2 8 hodźin. Z a s t u p hr. a d a w k . 

NjedželM 15® Jaeiiara 
w j e č o r 1 j8 h o d ź i n skhadźuja so wšitcy Serbja 
z blizka a z daloka w k a t o l s k e j t o w a ř š n i 

w Budyšinje. Dźěći nam wuhotuja 

hodowny swjedźeń 
mr Zastiip je darmo 

Wšitkich wutrobnje přeprošuje 

„Jednota", tow. kat, Serbow w ßudyšinje. 

M VV'śě naležnosće  dla  zapisa ležomnosćow  a za 
u wostajenstwa,  wotnajenske,  přenajenske  a y 
H kupne wujednanja,  wobstaranjo  hypothekow,  H 
P zhotowjenjo  wšěch  móžnych próstwow.  || 

H Prawne rěčnistwo  Jurij  K  rautwurst  H 
ß Budyšin,  Serbske  hrjebje 2, dalokorěčak  2815 |j 

r-
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wupředawanjo 
wot 14.—27. jannara 1928. 

Wulke doběrki so tunjo předawaja: suklowane lacy, pulovery, 
suklowane kostumy, spódnje drasty, nohajcy, podnohajcy, 
nósniki, krawaty. - - — Jenož dobre družiny, žane najtuńše 

k wupředawanju złiotowjene twory. 
Krute žonjace nohajcy . . . —,75 hr. 
normalne nohajcy z p o d š l w k o m . 1,25 „ 
normalne ko lowy z p o d š i w k o m . 1,75 , , 
normalne mužace koš le . . . 1,75 ,, 
normalne mužace koš le ze zapoložkom 2,25 „ 
podš i te normalne š t a w t y . . 1,45 „ 
suk lowane š t a w t y . . — ,75 ,, 
źonjace barchentowe koš le . . 2,10 „ 

Žonjace a dźěćace suwače 
žoniace a dźěćace drasty 
žonjace a dźěćace šaty 
žonjace a dźěćace princes-suknje. 

Wšě wołmjane twory w płaćiznje potuńšene. 

m Walter 

Zbytki a zbytkne sktady. 
Łožowe šaty, běle a pisane. 

Blidowe šaty, kuchińske šaty, wolniiane ptachty 
normal-šaty, pSatowe a bałmjane twory 

, khětro niže płaćizny. 

Hilger, Lołzowa dróha IHI Žane 
Ly klamy 

W  Budyšinje  zetkamy so 

w kofejowni  Lehmann 
na Serbskej  drózy  8.  

Najsłódniše  konditorske  pječwa 
Wosebitosć:  Torty  jako dar  při  wšitkich  składnosćadi. 

Wśědnje  popołdnju  a wječor  koncert. 

Přećelain a znatym wozjewjamy, zo ie naś iuby 
mandźelski a nan 
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Swjećatka swj, swójby 
z m o d l i t w u 

— płaćizna 1 hr. — 
su dóstać w Donnerhakec 

knihićišćeřni. 

VogtSandske gardšny, 
vitražowe tkaniny meter 4 0 pj., 
mužace košle . . . 2 ,50 hr., 
wósk. přikrywy, krasne mustry, 
sofowe  přikrywy, dołhe, 2 ,50 hr., 
gumijowe podłožki . . SO pj. 
jupki 4 0 pj., powijace zahłwčki. 

J. Erler w Budyśinje 
Z w o n k o w n a l a w s k a hasa lO 

po dołhej khorosći, ze ss. sakramentami doma-
wobstarany, w starobje 60 lět zbóžnje ze swěta 
wotešoł. Tohodla wuprajamy wopytowarjam 
póstoho wječora a přewodźerjam najwutrobniše 

„Zapłać Bóh tón Knjez!" 
W Miłkecach, Bonnje, Annabergu, Radworju 

a Drježdźanach, na pohrjebnym dnju. 
W mjenje zrudźenych zawostajenych: 

Marja Dejowa rodź. Roztokec. 



Ludowy časopis 
Wukhadźa kóždu sobotu. — Płaći lětnje 5 hr. — 
Za nawěštki, kotrež maja so najpozdźišo štwórtk 
wjećor wotedać, płaći so za mały rjadk 15 pj. Za 
reklamowy rjadk w teksće so 50 pj. płaći. Za wjacy-
króćne wozjewjenja rabat. — Dopisy a nastawki sćelu 
so redaktorej. Skazanki a płaćenja přijima pokładnik. 

Wudawa: 
Tow. ss. Cyrilla a Methoda 

Zamołwity redaktor: Kapłan Józef  Nowak. Při 
Pětrowej cyrkwi 6 w Budyšinje. - - Pokładnik: J u r i j 
Šołta, wučeř, Před šuleřskimi wrotami 21 w Budy-
šinje. — Ćišć L. A. Donnerhakec knihićišćeřnje (měj. 
tow. ss. Cyrilla a Methoda) w Budyšinje. Dalokorěčak 
čo. 3S95. — Postšekowe konto: Drježdźany čo. 33458. 

4. čisio. W ßudyšinje (Bautzen), 21. januara 1928. 66. ietnik. 

Wuhašene swětłownje. 
(Pokračowanjo a skónčenjo.) 

Cohodla měšniske powolanja tak ruče woteběraja? 
Što wěmy my hubjeni čJowjekojo wo Božich myslach? 

Njedyrbjał tutón hrožacy strach, zo snadź po něčim so nam 
tež tak póńdźe, kaž wbohej Francózskej, nam woči wotewrić, 
zo katoiski lud zaso nawuknje, sebi měšnistwo wažić? 
Abo, hdyž často słyšiš prajić: kóžda wosada ma tajkich 
duchownych, kaž sebi zasłuži, njerěči tež to wo hrěšnej 
winje a wo starych hrěchach ? 

Sto wěrny my, što ma Bóh we swojej mudrej radźe 
znami a znašim ludom wotmyslene. 

Wězo so hodźi wjele winow mjenować, hdyž slědźimy 
za hłubšimi přičinami hrožacoho njedostatka na duchownych. 

Hlejće jenož do našoho časa! Tuta hrózbna, žałostna 
liwkosć a zymnosć w našich dnjach! Tuta moderna nje-
zralosć a duchowna tuposć! Njech zwony tež před nosom 
klinča a hłowa z nimi sobu šumi, kak mało ludźi tež na 
wsach khodźi z woprawdźitej lubosću a wjesołosću do 
cyrkwje, k něšporu, dźěławe dny ke mšam! Kak su mnohe 
wutroby tak prózdne w nabožnym čuću, tak wusrnalene, 
wuparjene, wudrěte wot sameje dźiwjeje hońtwy za za-
wjeselenjemi, swědomjo wutupjene wot nahrabnosće, wot 
sameje žadosće za mamonom a zbohatnjenjom! 

Kak tłóči na nutřkowne žiwjenjo a cuniše zmyslenjo 
nětčiša hospodařska nuza a kriza! Wšě dźěło a stajne 
drěnjo čłowjekow našich dnjow přeco bóle poniža a wot-
hódnosća na nizki skhodźeńk přežnoho skotu, khodźacoho 
dźeń a dźeń w samej kwakli, w samym tupym njerozomje. 
Kajka ćeža, kajka starosć, hižo w hospodařskim nastupanju 
leži na staršich, kotřiž chcedźa snadź měšniskomu powołanju 
puće přihotować! Tohodla njeje nihdy prawje, hdyž so 
potom hišće wot strony cyrkwje a powołanych cyle nje-
trjebawše zadźěwki přihotuja a so cyle zabudźe na njesměrne 
wopory, kotrež w našim na woporach khudytn času hišće 
druzy přinjesu, zo bychu měśniskomu powołanju dopomhali 
k dokónčenju. 

Tež jena jara khutna a zamołwjenja ćežka wina ma so 
hišće mjenować, zo měšniske powołanja takle woteběraju. 
Kak daloko tuta wina přitrjechi, wě jenož Bóh sam. Tu 
so jedna wo tym, kotřiž so z cyła njenarodźa, dyrbja wu-

mrěć, prjedy hač přińdu k žiwjenju zwonka maćeřnoho 
ćěła. 

Kak žałostna to struchłohra w nětnskim kraju, tež we 
serbskim kraju, kotraž dyrbi poklećo Bože na tych dele 
ćahnyć, kotrež swoje swědomjo z tutej winu poćežuja. 
Hórje njemohł woprawdźe Bóh khłostać tak hrěšne počinjenjo 
staršich, bjez wšoho swědomja, čuća a křesćanstwa, hdyž 
by tajkim staršim wotćahnył duchownu pomoc w žiwjenju a 
wumrěću, zo jim njesćele wjacy duchownych k swjatosćenju, 
tróštej a polěpšenju. 

Tež šulske prašenjo sobu přima do tutych rozmyslenjow 
tak napadnoho woteběranja iněšniskich powołanjow. Z wěri-
wych a wěruwuznawanskich šulow wuńdu tež měšniske 
powołanja a su tam derje zakhowane, w tajkich so najlěpje 
pěstuja, hladaja, stražuja a zrikorjenjeja. Nawopak dyrbimy 
so z połnym prawom bojeć, zo simultanske, zhromadne 
šule skutkuja kaž pomjeć na symješka duchownskoho po-
wołanja. Tuž dyrbi křesćanski lud kruće stać we wojowanju 
za swoje wěrywuznawanske šule. Dźěći słušeja tola jim a 
nic šuli. Šula je tola jenož wosym-lětny nadawk we wu-
kubłanju w tajkim duchu, kaž chcedźa to starši měć a 
woni sami postaja. 

Dalša wina njedostatka duchownych je to, zo přez 
swobodne přećahowanjo a přesydlenjo, wosebje dźěłaćeř-
skich kruhow, něrnski kraj přeco bóle bywa diaspora, 
wowcki so rozpjeršuja po cuzych we wěrje lódzymnych 
krajinach, wjadnu, hinu a mrěja kaž čućiwe róže, kotrež 
njeznjesu twjerdu, hrubu zemju a běchu zwučene na tnjehku, 
dobru domjacu pjeršć. 

Kóždolětnje zhubjuje so z katolskeje diaspory cyrkwje 
na 75000 dźěći. Hač snadź z tutych 75000 njeby 50, zo 
by so jena ličba mjenowała, k měšniskomu powołanju so wu-
dobyłe, njebychu-li runje w diasporje nuzowane byłe w naj-
hubjeńšich nabožnych wobstejnosćach jako woprawdźite 
khudźinki kaž w lodowych regijonach swoje nabožne 
žiwjenjo žiwić? 

W Serbach mamy druhu diasporu: wobwětr nabožnoho 
rozpjeršenja a tohodla woliwknjenja a skónčnoho za-
mjerznjenja w samych materialistiskich idejach. 

Tohodla je prašenjo měšniskoho powołanja zwjazane 
nuznje na druhe wažne prašenjo: kak stoji ze serbskej 
młodosću, tež studowacej, w našich dniach? Kak stoji 
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z modlenjom pola našich młodźencow? Bjez modlenja 
žana hnada. Kak stoji z dźeńskim porjadom a porjadnym 
rozomnym žiwjenjom? Kak z woporniwosću? Kakzčistotu? 
Kak ze swjatosćenjom njedźele a z wopytowanjom Božich 
słužbow? Kak z porjadnym, časćišim spowědanjom a 
wosebje z horliwym swj. woprawjenjom ? Wotmołwy na 
tute prašenja su zdobom wotmołwy na tamne za měšniskim 
powołanjom w Serbach. 

Njedawno přinjese „Posoł" nastawk: Za serbske maćerje. 
Kelko je jich čitało? Njech dźensa „Posoł" k tamnym 
swojim słowam małe dosłowo poda. Čohodla pola nas 
woteběraja měšniske powołanja? Wina na tym su sobu 
lěnje žony. Nó, to smy hotowi — praja někotre. Posłuchajće! 
Cyle modern. nowočasnje rozmyslowace žónske praja sebi: 
ja so tohodla woženju, zo by mje muž zastarał a ja so 
derje měła. Tuž najradšo do města abo na tajki blečk, 
hdźež muž zasłuži a sobotu rjany pjenjez domoj přinjese. 
W mandźelstwje chcedźa sebi prawje derje abo kaž serbski 
rěka, lěnje měć a prawje mało so z dźěćimi nasadźować. 

Njenoša baby město dźěći romany k čitanju serbskim 
maćerjam a kajke hišće? 

Haj, maćerje prajachu: duchowny być, to je wot našoho 
Janka abo Pawlka přewjele žadane, dołhe, napinace studije, 
swjate sluby, woporniwe žiwjenjo a k tomu hubjena kapłan-
ska mzda, to za našoho hólca ničo njeje. 

To su naše moderne, woporniwe maćerje! 
Hdyž mać hižo woporniwosće njeznaje, je tajke 

mandźelske žiwjenjo bjeztróštne a zadwělowace. Na tajkim 
suchoparje njerostu něžne kćenja měšniskoho powołanja. 

Hdy a kak nastanu zasy nowe měšniske powołanja 
pola nas ? 

„Posoł" wotmolwja: Hdyž tež w Serbach swójbne 
žiwjenjo zasy lěpje so wustrowja, znadobnja a zakćěwa, 
hdyž pobožtie maćerje žane rjeńše dźěło njeznaja, hač 
swojomu dźěsću powědać wo lubym Bohu, kiž bydli we 
tabernaklü, potom zasy w jich dźěsću wotuća měšniske 
powołanjo. xyz 

Polltlski rozhlad. 
Konferenca  němskich krajow w Berlinje. Ministerscy 

presidentojo němskich krajow su so zańdźenu póńdźelu 
k wažnej konlerency w historiskej sali němskeje statneje 
kenclije zešli. Wina powołanja bě dotalne rozčaskowanjo 
Němskeje přez to, zo su jednotliwe kraje němskoho stata 
jara rozšćěpjene, zo tworja kupy w druhich krajach, tak zo 
tabule, kotrež běchu k tutomu zjězdej wosebje připrawjene, 
woprawdźe pisany napohlad poskićuja. Nětko ma konfe-
renca nadawk, mjezy zjednorić a po móžnosći cyle wot-
stronić. Pruska je hižo wuznała, zo chce eventuelnje 
swoju dotalnu samostatnosć woprować, štož pak by wězo 
jenož potom wosprawnjene było, bychu-li tež wšě druhe 
kraje k samsnomu rozsudej přišłe. Tola smy přeswědčeni, 
zo wěcka tak khětře njepoběhnje, kaž je so powołanjo a 
zahajenjo konferency  do skutka stajiło. Je to měnjenjo 
politiscy zdźěłanych wosobow. W zawodnej narěči, z kotrejž 
němski kancler dr. Marx konferencu  wotewri, praješe, zo 
so twar Němskeje, z wustawu a tradiciju wobkrućeny, nje-
smě přeměnić. Rysowaše nadawki nětčišeje konferency 
krajow. Nowe zarjadowanjo mjez němskim statom a jed-
notliwymi krajemi smě so jeničcy na podłožku dospołneje 
loyalnosće stać. Hamburgski ministerski president na to 
pokaza, zo je Němska w lnternacionalnym wobkhodźe tajki 
zawrěny jednotny stat. Staji prašenjo, na kajke wašnjo 
mohła so Němska najlěpje do tajkoho jednotnoho stata pře-
wobroćić. Dotal je so na wšěch skhadźowankach centrali-
sacija zarjadnistwa wotpokazała. Najmjenje je najwažniše 
prašenjo wujasnjene, po kajkich zasadach dyrbjała so Němska 
do jednothwych stawow dźćlić. Dyrbjało so po rěčnikowym 
měnjenju žiwe samozarjadowanjo w přezjednosći z hłownym 
němskim statnym wjednistwom zawjesć. Tola, hdyž sebi 
to wšo přewažujemy, so nam zda, kaž by to wšo jara rjenje 
ftlosofiscy  prawje było, jenož praktiske přewjedźenjo je 

tróšku ćežše. Dr. Peters je swoje wuwjedźenja w sćěho-
wacych zasadach zapołožił: 

1. Přewjedźenjo demokratiskoho principa němskeje wu-
stawy. 

2. Zesylnjenjo mocy stata. 
3. Zjednorjenjo politiskich napřećiwnosćow do jeničkoho 

statnoho parlamenta a z tym wjetša wobstajnosć we 
zarjadnistwje Němskeje. 

4. Wutwar mjeńšich a srěnich zarjadniskich wokrjesow. 
5. Zarjadowanjo Němskeje do wokrjesow, kotrež móža 

kulturelnje a hospodařscy same wobstać. 
Srjedu buchu wuradźowanja skónčene. Dwaj wubjerkaj 
dyrbitej jako wupłód dotalnoho dźěła dale skutkować, prěni 
wo reformje  zarjadowanja, druhi wo financach. 

Rozkora w centruniskej stronje. Rěč křesćanskoho 
wjednika dźěłaćerjow Imbuša w Oberhausen je w Berlinje, 
kaž w cyłym němskim politiskim swěće wulki zajim nama-
kała — snadź přewulki, kotryž sebi wěc ani njezasłuźa. 
Imbuš rěčeše wo znutřkownych wobstojnosćach centrumskeje 
strony. Wustupowaše z wosebitej wótrosću přećiwo dr. 
Marxej, němskomu kanclerej, kiž je zdobom tež wjednik 
němskeje centrumskeje strony. Centrumska strona chce a 
dyrbi ludowa być, po joho měnjenju pak tutej stronje a 
frakciji  z dźěla ludźo přisłušeja, kotřiž su ji cuzy. Wot 
revolucije sem móža tež přiwisnicy centruma statne zastojn-
stwo dóstać, tohodla Su do strony tež mužojo přišli, kotřiž 
z njej w myslach přezjedni njejsu. Po Imbušowym měnje-
nju pak za to dźěłaćerjam wliw pobrachuje, kotryž bychu 
k přewjedźenju swojich zajimovv najnuznišo měć dyrbjeli. Wě-
my drje, zo su zwady w kóždej stronje a frakciji  móžne, a zo 
so woprawdźe stawaja. Rozkora bu prjedy hižo wěsćena 
(po prawom hakle za nalěto). Zo wěsta napjatosć wob-
stoji, so njeda prěć, ale tola hižo wulke šćěpjenjo w tym 
dowidźeć, tež wěsće prawje było njeby. Šćěpjenjo je so 
z dr. Wirtom započało a njeje wot toho časa wjacy prawje 
so wurunało. We wěstym lisće je dr. Marx pječa tež wot-
pósłanca dra. Stegerwalda ranił, na čož je Stegerwald před-
sydźe centrumskeje frakcije,  z Guěrard wozjewił, zo swoje 
zastojnstwo jako 2. předsyda centrumskeje frakcije  wjacy 
njewukonja, dóniž njeje z němskim kanclerom so zasy wu-
jednał. Statne předsydstwo centrumskeje strony bu nětko 
na 28. januar, statny wubjerk na 29. januar do Berlina 
k posedźenju powołany, hdźež so nadźijomnje wujednaja. 
Cuze nowinařstwo wjele wo tutej njepřezjednosći piše, kaž 
so zda tohodla, zo by centrum wot wažnoho šulskoho 
prašenja wotdźeržowało. 

Mała ententa přećiwo Madźarskej. Čěskosłowakska 
delegacija pola Zwjazka Ludow je wot Pražskoho knježeř-
stwa namołwjena, zo by pola generalnoho sekretariata Z. L. 
namjetowała, zo by so podawk w St. Gotthard, hdźež su 
pječa brónje so do Madźarskeje přesmykałe, přepytowała. 
Čěskosłowakscy zastupjerjo hakle potom zakroča, hdyž su 
zastupjerjo Južnosłowjanskeje a Rumunskeje wot swojich 
knježeřstwow samsnu instrukciju za Z. L. dóstali. Wšitcy 
třo potom zhromadnje w notach jenajkoho wobsaha pře-
pytowanjo dla madźarskoho podawka žadaja. Čěskosło-
wakscy narodni socialistojo su w sejmje sćěhowace napra-
šenjo zapodali: Hižo dlěžši čas so wo brónjenju tajnym 
rěči, kotrež madźarski stat napřećo jasnym postajenjam 
měroweje konferency  čini. Tute bu z nowym podawkom 
wobtwjerdźene, kotryž je so we St. Gotthardu na namjeznej 
staciji mjez Awstriskej a Madźarskej stał 1. januara 1928. 
Tutón dźeń buchu na tamniše dwórnišćo 5 wozow tworow 
přtwjezene, deklarowane za Budapest jako mašinske dźěle. 
Awstriscy cłownicy pak wozy přehladawši zwěsćichu, zo su 
to rozebrane mašinske třělby. Po tutym přehladu madźarscy 
cłownicy ruče posyłku přewzachu a so zapowěchu, ju na 
namołwjenjo awstriskich zastojnikow zasy wudać. 

Z Łužicy a Serbow. 
Z Budyšina. Kaž nawěštk wozjewja, předwjedźe so 

njedźelu, 22. t. m. wospjetnje w našej towařšni hodowna 
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baja, kotruž je knj. hudźbny direktor Karl Engler napisat: 
„W raju lěsnqho krala". Khowancy našoho kat. seminara 
su hrajerjo. Ći sami tež hudźbu wuwjedu pod wustojnym 
nawjedowanjom. Zastupne khartki móže sebi kóždy do-
prjedy wobstarać, dóstanje pak je tež wječor při zastupje 
do žurle. 

Z Hainic. W minjenym z Božej pomocu dokonjanym 
lěće je so w našej wosadźe narodźiło 21 (loni 16) dźěći: 
10 hólčatkow a 11 holčatkow. Wěrowanjow běše 9 (2): 
5 w Hajnicach a 4 we Fugawje. Zemrělo je 14(11) wosobow: 
13 dorosćenych; 1 dźěćo, 3 mužske a 11 žónske. Doma-
wobstaranjow běše 26 (2a). K swjatomu woprawjenju poby 
5585 (5312) wosobow. Prěni króć přistupi k blidu Božcmu 
8 (16) dźěći. Swj. firmowanjo  dóstachu 76. Wunošk 
cyrkwinskich zběrkow běše dohromady 1287 23 (1231 81) hr. 
Zdobom smy našu powjetšenu cyrkej wumolowali a hódnje 
wudebili. Bóh zapłać wšitkim našim dobroćerjam a žohnuj 
a swjatosćuj našu wosadu! 

Z Baćonja. Wot srjedy zańdźenoho tydźenja je so 
ratařski dźěłaćeř August Koč bjez slěda zhubił. Koč je 
so 25. apryla 1863 we Łupoji narodźił. Zhubjeny dźěłaše 
naposledku pola kublerja Jakuba Ćemjerje w Pozdecach. 
Zańdźeny pjatk je khartu pósłał, na kotrejž běše ze samsnej 
ruku pisane samomordařske mysle zdźěłił. Jeli nichtó wosobu 
nadeńdźe abo jeli něhdźe morwoho namakaja, njech to 
hnydom Baćońskomu žandarmej wozjewja. Zhubjeny běše 
w čornych šnórowanskich stupnjach, čornych kholowach 
z běłymi smužkami, w šěrej ćopłej předkošličcy, čorno-
běłosmuhatym rubišku wokoło šije, brunej zymskej jupje a 
zelenej skijowej zymskej čapcy. 

Z Wudworja. Někotři horliwi młodźi Serbja załožichu 
w našej wsy před někotrymi lětami spěwne towařstwo 
, B r y l " , kotrež pak bohužel dołho njewobsteješe. Towař-
stwo staji sebi nadawk, wopomnjećo na sławnoho, wuznam-
noho serbskoho brašku, njeboh' Bryla we Wudworju, žiwe 
mjez nami zakhować a po joho zdobnym přikładźe wosebje 
hajić krasne ródne spěwy. Jara khwalobna to myslička! 
Njebě runje naš Bryl wosoba, kotraž wopřiješe w bohatym 
rozměru wšě wosebitosće a talenty wšědnoho čłowjeka? 
Z podobnej swěru jako swoje nabožinske winowatosće, 
wukonješe tež wšě naležnosće a dźěła wšědnoho powołanja. 
Bjez dźiwa, zo potom žadyn kwas w kajkejžkuli kónčinje 
njebě, hdźež njebu čestne městno braški wupjelnjał; 
joho přijomna, bjezsprócna powaha a sprawna zmyslnosć 
namakaštej lohko puć do wutrobow sobučłowjekow. 
Přez přinarodźenu brilantnu žortniwosć wědźeše při kóždym 
swjedźenju wokřewjacu zabawu nawjazać. Zo bychu tež 
wěčne rjane serbske spěwy k połnomu prawu přišłe, zanjese 
ze znatym wustojnym hłosom „mandźelstwo". A bórzy 
na to klinčeše wone po cyłej wobšěrnej łubi. — Njech tola 
zaso wožiwja spěwy po honach a dołach, hdźež hižo dołho 
knježi ćežka ćišina! Chcemy dźěłać a spěwać! Tuž wob-
nowmy naspomnjene towařstwo, kctrež ma nas dopominać 
na wěrnoho serbskoho ženija! Přichodna skhadźowanka 
nowoho towařstwa Bryl", so z časorn wozjewi. Hižo dźensa 
was wšěch — hač Serb abo Serbowka, hač stary abo 
młody, hač ženjeny abo „frejny"  —, kiž sebi wažiće serb-
ski spěw a lubujeće pěknu zabawu w kruhach swěrnych 
ródakow, z tutym nanajwutrobnišo po bratrowsku witamy. 

Z Ralbic. Rada za maćerje wotměwa so w Ralbicach 
wutoru 24. januara popołdnju w 2 hodź. pola Brězanec, 
we 3 hodź. w Nowoslicach pola Wowčeřkec (Schäfer)  a 
x/a4 hodź w Sernjanach poła Korengec. 

Z Wotrowa. W minjenym, z Boźej pomocu dokonjanym 
lěće je so n a r o d ź i l o 16 dźěćatkow, wšě mandźelske: 
11 hólcow a 5 holcow, wšě wukřćene. — P ř i p o w ě d a ł o 
je so 5 porow. W ě r o w a ł o je so 4 porow. — Wumrě 
6 wosobow: 4 dorosćeni a 2dźěsći; 1 mužskoho a 5 žón-
skoho splaha. — P r ě n j o m u r a z e j k s w j . w o p r a w j e n j u 
přistupi 10 dźěći. • — Z cyła pobychu k Božomu blidej 
7553 króć, 22 razow buchu khori domawobstarani. Bóh 
chcył wšitkim, kotřiž wutrobu přez wěrnu pokutu wučisćichu, 

wodaćo hrěchow, wobstajnosć w dobrym, narodźenym 
dźěćatkam strowotu a hnadu, wěrowanvm přezjednosć a 
žohnowanjo, wotemrětym wěčny wotpočink wobradźić. — 
Naša cyrkeW wyše toho wšelaku pychu za wołtarje dósta. 
Połojca kehelkow so wot pjenjez, kotrež běchu so za 
cvrkeW nawdałe, ponowi, dokelž bě so hrib do nieje dał. 
Nimo pjenježnych darow za swěčki, so swěčki same mnohe 
darichu. — Našomu organistej, knj. w u č e r j e j C y ž e j , 
kotryž je z wulkej wustojnosću a lubosću na pišćelach 
oiskajo a hromadźe z knj. k a n t o r o m P a w o ł o m Cyžom 
spěwajo a spěwarjow wuwučujo, Bože słužby pomhał do-
stojne činić a kotryž je přecy zwólniwy był, při cyrkwiń-
skich pobožnosćach a nabožnych wukonjenjach k pomocy 
być, kaž tež zastupjerjej kantora, knj. J a k u b e j Cyže j 
z Kašec, kotrajž wobaj k Božej česći čas a mocy wopro-
waštaj, knj k h ě b ě t a r j e j M i k ł a w š e j S y m a n k e j a knj. 
J a k u b e j Cyžej ze Žuric jako zwóńkej, kotryž, hačrunjež 
ma daloki puć, so ze wšej prócu stara, zo by wokoło 
Božich službow wšo w rjedźe było, knj. k o w a r j e j 
R i e t s c h e l e j , kotryž je z jara wulkej prócu wo naš do-
khodźeny časnik so starał a druhdy hač do 4króć wob 
dźeń horje khodźił, zo by jón porjedźai a stajał a w kóždym 
wjedrje zwonjenjo wobstara abo wobstarać da: jim wšitkim 
wuprajam w měnje wosady a tež w mojim wutrobnje 
„Zapłać Bóh tón Knjez". Tež našimaj towařstwomaj 
młodźencow a knježnow, kotrejž stej pódla towařšnoho 
žiwjenja tež cyrkwinske před wočomaj měła, mje přecy 
podpjerałoj, so na zjawnym cyrkwinskim žiwjenju wob-
dźěl łoj a kotrejuž sobustawy su wjele pjenjez za nabožne 
a cyrkwinske zaměry nahromadźiłe, tež jimaj budź wutrobny 
dźak. — Na cyle wosebite wašnjo pak dyrbju so dźakować 
knjezam z cyrkwinskoho předstojićeřstwa, kotřiž mi na wu-
rjadne wašnjo we wšelakich wobstojnosćach a wobstaraniach 
z radu a nałožujo mnohi čas pomhachu. Bjez jich dźěłow 
njeby mi móžno było, w cyrkwińskich naležnosćach wšo 
w rjedźe měć a zdźeržeć. Jim wšitkim potajkim a sym-li 
traš hišće někoho wosebje mjenować zabył, njech Bóh, ke 
kotrohož česći su dźěłaii, bohaće płaći. Prošu, zo bychu 
tež dale cyrkwi přikhileni wostali. A tež cyłu wosadu 
prošu, zo njeby na mnohe potrěbnosće našeje cyrkwje zabyła. 
Wjele porjedźenjow nam do rukow hlada, lětsa wobstaranjo 
nowoho časnika na wěžu. Dotalny, přez 100 lět stary, je 
dodźeržał a po wuprajenju mnohich časnikarjow so wjacy 
porjedźić njehodźi. Niže 2500 hr. žadyn dobry njedostanjemy 
a čim dlěje čakamy, ćim dlěje dyrbimy na stary skoržić a 
płaćizna nowoho rosće. Smy tohodla nuzowani, z hromadźe-
njom bjez komdźenja započeć, a prošu hižo nětko wo 
bohate a mnohe dary. 

Ze Šunowa. Drje prěni króć docyła změjemy serbski 
spěwny wječor njedźelu 22.februara  we Wowčeřkec hosćeńcu 
w „fabricy".  Ralbičanska „Lilija" přińdźe sem, zo by tu 
rjenje spěwała ze swojim měšanym khorom a zehrała 
„Dźiwju Hilžu". A tutón wopor poskića wona za dobru 
wěc. Cyły wunošk ma być za Šunowsku kapałku w hrodźe, 
a to za harmonium. Nastork k tomu je dał dirigent towař-
stwa a je hižom prěni pjenjez na Wjelsec-Hajnec kwasu na-
hromadźił, tak zo tu zakład hižom je. Wšitcy, kotřiž maja 
zajim wo kapałku a wo wudospołnjenjo Božich słüžbow 
tudy, budźa zawěsće dobru wěc spěchować ze swojim wo-
pytom, wosebje Šunow a Konjecy; tola tež wokolne wsy 
su lubje witane. 

Z Kulowa. Hdyž naš časopis do rukow wozmješ, čitaš 
tam přeprošenjo toho abo tamnoho towařstwa na zymski 
abo załožeński swjedźeń. Kóžde towařstwo so na najbółe 
prócuje, swojim wopytowarjam jenož z najlěpšim poskiće-
ćenjom słužić a jim někotre rjane a wjesołe hodźiny 
přihotować. Kaž sł>šachmy, so tohorunja naše starosłavvne 
„Bratrowstwo" na swój třicety załožeński swjedźeń, kotryž 
so 29 jan. t. 1. w „němskim kejžoru" wotměje, jara pilnje 
přihotuje. Wuwučowanjo spěwow je zssy knjez kantor 
Jäkel dobroćiwje na so wzał. Tež nowa, krasna, pryslow 
połna wjeselohra w třoch jednanjach budźe so předstajeć 
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Za dobre wuwjedźenjo rukuje nam mjeno: „Bratrowstwo". 
Nichtó njezakomdź tutón swjedźeń wopytać; kać so za-
wěsće nichtó njebudźe, přińdźće jenož w prawym času, 
započeć budźe so z dypkom. Tuž lubi Serbja, młodźi, 
stari, wšitcy 29. januara do Kulowa na Bzałožeński swjedźeń". 
Swój k swojomu. —y— 

Z Hózka. Na hońtwje, kotraž so njedźelu na tudomnych 
honach wotmě, zatřělichu 24 zajacow. Lohko móžeše wu-
třěl wobsedźerja piwařnje złe sćěhwki měć. Jene 
4-milimetrowe šrótowe zornjatko z tutoho wutřěla zary so 
do čoła jenoho wobsedźerja młyna z Kulowa. Dotal nje-
móžachu hišće zornjatko wotstronić. 

Z Radeberga. Wčora pjatk woswjeći jedyn z najstaršich 
duchownych Mišnjanskeje dioecesy, knjez farař  Franc Čornak 
z Radeberga, swoje 70. narodniny. Na 45 lět skutkuje tutón 
horliwy serbski duchowny w sakskej diasporje. Skutkowaše 
w Seitendorfje,  Khrósćicach, Königshainje, Mišnje a nětko 
hižo wot 1903 w Radebergu — budźe tak lětsa hišće swój 
251ětny jubilej jako Radebergski farař  swjećić móc. Tež 
Posoł přeje zbožo jubilarej, kotryž tež w cuzbje njeje ženje 
na swój narod zabył. 

Hodowny swjedźeń Budyšskeje 
„Jednoty". 

Hody su najrjeńši swójbny swjedźeń, kajkohož wěsće 
za cyłe lěto wjacy nimamy. Ale tež towařstwa dyrbja 
wulke swójby być, chcedźa-li swój nadawk dopjełnić. Tež 
w towařstwach su swjedźenje nuznje trěbne — njepraiu 
pak z tym, zo su reje při kóždym swjedźenju a zawjeselenju 
samsna potrěba. (Wo towařstwach a prawej domjacnosći 
naši łubi čitarjo bórzy wjacy w zawodnych nastawkach 
błižšich čisłow „K. P." zhonja. Přisp. red.) 

Jednota ie swój nadawk jako serbske towařstwo wšěch 
Budyšskich katolikow derje zapřimła — jeje hodowny swje-
dźeń bě z najrjeńšim dopokazom za to. Młodźi a stari, 
starši a dźěći, dorost młódši a starši, wšitcy běchu w bo-
hř;tej ličbje přišli jako sobustawy wulkeje swójby. Kak 
rjenje to je, hdyž so tak zasy jónu, kotřiž su přez zwjazki 
wěry a jenajkeje krewje zwjazani, zeńdu k zhromadnomu 
wjeselu 

Prěni dźěi programa le?eše w rukach dźěći. Bě radosć, 

Róža Tannenberkska. 
(Pokračowanjo.) 

„Kunericho!" praji Theobald, druhi ryćeř, „hdyž by 
Edelbert njepřećelsc/ přećiwo tebi zmysleny był, tak drje 
by ći dawno zeškodźeć mohł. Zawěsće! mjez tym hač so 
ty v„' polu z njepřećelom bijele, bě tutón, kotrohož maš za 
swoj(.ho najwjetšoho njepřećela, srjedź twojoho hrodu a 
joho dźowka měješe kluče do joho jastwa. Dźewjećo mjez 
dźesaćimi bychu tutu přiležnosć wužili, zo bychu hród we 
nocy zapalili a we tłóčeńcy so zhubili. Kunericho, Kune-
richo, ty nimaš woprawdźe žaneje winy, tutomu nadobnomu 
ryćerjej njepřećelscy zmysleny być!" 

Kunt-rich stoješe kaž němy. Zdvchowaše ćežko a sahaše 
sebi z ruku po palacym čo!e. Zdaše so, kaž njeby ničo, 
štož běštaj ryćerjej a joho žona prajiłoj, słyšüł. Wśitke 
woči běchu p. łnoho stysknoho wočükowanja na ruoho zło-
žene. Róža hladaše zdycnujcy k njebju. Strachoćiwa ćišina 
knjeźeše we jstwje. 

Tu přistupi mandźelska bliže k njotnu a praji wulcy 
hnuta: „Luby mandźelski! Jenož to ći hišće prřiju! O, po-
słuchaj z miłosću na mnje! Mysliš sebi, Edelbert je twój 
najwjetši njepřećel. Ale kak sy so mylił! Ach, hdy by tak 
přećiwo tebi zmysleny był, kaž so tebi zda, kak bych mobła, 
twoja swěrna mandźelska tebje prosyć, joho z jastwa pušćić? 
Wjele bóle bych ći dyrbjała radźić, joho hišće krućišo we 
jastwje wobstražować. Ale njeje tomu tak, kaž sebi to 
mysliš. Běch sama, kotraž wotkrych, zo je Róža Edel-
bertowa dźowka. Hač do wokomika, hdyž tebi sama wu-

tutym našim móličkim přihladować, z kajkej radosću a za-
horjenosću hrajachu. Hrajachu najprjedy „Jězusowy narod", 
rjanu hodownu hru w 4 krótkich wustupach. Na to před-
stajachu hišće tež w Serbach hižo znatu hru ze spěwami 
„Palčiki — kowarjo". Wjesoły a mócny přiklesk běše rjane 
myto za dźěći, kotrež z toho spóznachu, kak rjenje bě so 
wěc radźiła. Wěsće su to a wostanu dopomnjeńki, kotrež 
so na čas žiwjenja z dźěsćowskoho pomjatka njezminu. Je 
to nabožne a narodne wobohaćenjo našoho přichoda. Bóh 
dał, zo by swoju winowatosć spóznał, a so měł po wašnju 
našich dobrych serbskich wótčincow! 

Dwě dalšej čisle buchu wot dorosćenych poskićenej. 
Knjez kapłan Józef  Nowak, druhi předsyda našoho towař-
stwa, poda recitaciju hodownoho powědańčka „Jussuf,  pastyř 
z třomi kralemi". Bě to zdobom dopokaz, kak móže tež 
přihodne powědańčko zaćišć cyłoho swiedźenja powyšić a 
hišće wyše pozběhnyć. Na to přednjesy hišće swoju baseń, 
kotraž běše w hodownym čisle zańdźenoho lěta woćišćana 
„Hody 1927". — Na kóncu słyšachmy hišće žortny wustup 
„Płokařniča". Móžemy z dobrym swědomjom prajić, zo je 
płokařniča swoju wěc derje činiła, skoro so zdaše, kaž to 
njeby prěni raz hakle wuwjedła. Tak smy so na kóncu 
tež hišće kusk smjeć móhli, a to je wěsće spomožne za 
ducha a dušu a samo za ćěłov. 

Předsyda knjez kantor J. Šołta skónči hodowny swójbny 
wječor z najlěpšimi přećemi za nowe lěto. Njech naše 
serbske katolske swójby tež w nowym lěće swoju wino-
watusć swěru dopjelnja a njech tak rnócnje přinošuja, zo 
by naše towařstwo rostło a přiběrało a kćěło. To daj Bóh! 

Serbow swjedźenje — Ptači kwas! 
Swjedźenje swjećachu hižo naši prawótcojo rady. 

Wosebje hołdowacu słóncu — přirodźe. Jich swjedźenje 
njewobmjezowachu so jenož na wěste sydlišća, ale běchu 
zjednoćaca radosć cyłeho luda. B Jostne je, hdyž spomi-
namy na zašłe časy hordostnoho wobstaća mócnoho serb-
skoho luda a hdyž přirunamy z njej našu mału horstku, 
stojacu pod wosuda kwaklu. A tola njeje winy, zo za-
dwělujemy. čas skutka dyrbimy našu nětčišu zemsku 
khwilu mjenować, stutka sapaceje lubosće, předobywaceje 
mocy. Mała kupka smy dźensa hišće w morju cuzym. 

znach, njewěüźeše žadyn čłowjtk na hrodźe wo pótajnstwje. 
Twojim łudźom, kotrymž ty hród dowěri, bě to runje tak 
njeznate kaž tebii Bjeze mnje njeby nichtón, ani twój 
swěrny hejtman nazhonił, zo Róža w nócnych hodźinach 
ryćerja wopytuje. Chcych wědźeć, z kajkim wotpohladom 
tam khodźi. Podach so — dyrbju pak so před tutymaj 
česćownymaj ryćerjomaj začeřwjenić — w pózdnej nocy do 
jastwa, hdyž nan a dźěćo so rozrěčowaštaj a posłuchach při 
durjach. Bó!e wo twój hród a wo tebje so starajo, hač wo 
mnje, to činjach, štož dyrbju nětko sama sebi porokować. 
Tak daloko dźěše moja starosć wo tebje! Chcych ze sams-
nymaj wušomaj słyšeć, hač tebi žadyn strach njehrozy. 
Nan a dźowka sebi na to njemysieštaj a njewědźeštaj, zo 
ja kóžde jeju słowo słyšu. Ale, o Božo! što dyrbjach tu 
zhonic! O, kak wohžńoiena tu stojach! Kak dobraj staj 
tutaj čł iwjekaj, kak dobraj! Wbohi jaty Edelbert njewě 
ničo wo hidźe a wjećiwosći přećiwo tebi. Njekhwaleše 
jenož skutk swojeje dźowki, ale namołwješe ju k tomu. 
Wón běše, kotryž ju nanowscy namołwješe, nas lubować a 
nam tak wjele dobroho wopokazować, štož je w jeje mocach. 
Bjez tutych swěrnych napominanjow nanowych by z ćežka 
twojoho syna wumóžiła! Jomu, tutomu dobromu Edel-
bertej, maš so ty za tute wumóženjo jako prěnjomu dźako-
wać. Kak móže wón nětko twój njepřećel być? Ach, kak 
móžeš so hišće dale na njoho hněwać! Tola, što stojiš 
tu tak dwělowacy bjeze wšoho rosudźenja? — Ach, luby 
mandźelski. ně, njemóžeš, njesměš tutu knježnu njewusły-
šanu wotpokazać! — O Božo, hnuj joho wutrobu!" 

(Přichodnje dale.) 
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Žołmy časa podmlěchu mnoho krutu zepjeru, rubichu mnohe 
swójstwo z starodawna. A njech so nam dźeń a wjacy 
rubi, lubosć k bratrej a sotře, žadosć k zjednoćenju, maćeřnu 
rěč a domizny spěw njemóže nam žana zemska móc rubić, 
wutorhnyć z erta a wutroby, hdyž smy wědomni swojeje 
bytosće jako Serbja, hódni naslědnikojo prjedownikow. 

Serbja w městach a na wsach spěwaja a dźěłaja we 
swojlch towařstwach, drěja so po wječorach, hdyž po krutym 
dźěle dnja hišće za swój lud, za swojich lubych narodnoho 
wužitka pytaja. Ćežke to dźěło. Mnoha hodźinka jěrosće 
ćeče při tym do khelucha radosće ale — woni sahaju dale 
k wyšinam idealnoho skutka za narod. Wupłód jich skutka 
darja zjawnosći a přeproša wšěch lubych na towařšne 
zjednoćenja — na swjedźenje. Tu lije so złoto domizny 
do wutrobow. Tu ćeče strowosć do žiłow, bratřa a sotry 
su sej wšitcy w kupjeli narodnoho skutka. Tak swjećimy 
my Serbja dźensišoho dnja swjedźenje. Tež Budyšin, 
Serbow srjedźišćo, nochce wróćo stać. Hordźe zhiaduja 
wěže do serbskoho kraja. Kak krasny wobraz poskićuje 
naš Budyšin, hdyž Serbja w nim po stach přez hasy žołmja. 
To wokřewja wutroby, da wyskać trunam dušinym. Serbja 
čuja so mócni a doma we swojim. 

P t a č e k w a s y B u d y š s k e j e „Nadź i j e" su swójstwo 
Serbskoho lud", rozrosćechu k ludowym swjedźenjam, 
k srjedźišćam zjednoćenja pri wjesołej zabawje. „Ptače 
kwasy" su zdobom załožeńske swjedźenje „Nadźije", skutko-
wacoho towařstwa w Budyšinje. Wopyt swjedźenja bu 
z kóždym lětom bohatši a tuž bjez dźiwa. hdyž kwasuja 
Serbja lětsa w salomaj Budyšskeje „Króny". ' Čim wjetša 
je swójba, ćim wjetši je skutk. Kwasy swjeća Serbja stajnje 
we wulkich rozměrach, tuž njech je tež tak na dnju 25 januara 
Při prózdnych blidach Serbja, tež naši wótcojo rady nje-
sedźachu. K wulkej hosćinje słuša dobra ćělna a duchowna 
cyroba. Wona puskići so šćedriwje na kwasowanskim dnju. 
Krasne serbske spěwy zaklinča, sołobiki zawyskaju, prěnjotne 
parie z domizny klina darja so hosćom a pěkna wjesoła 
reja traje za wšěch hač do skónčenja kwasowanskeje radosće. 
Žiwjenjo je dźiwadło, tak často słyšimy, tuž so wam tež 
hišće poskići, zo byšće žiwi byli. 

Swjedźenje' swjećachu hiźo naši wótco'o rady a we 
wulkich sytach so k nim skhadźuwachu. Tak čińmy tež 
my po jich přikładźe na dnju „Ptačoho kwasa". Wón 
je swjedźeń luda a tuž njexh zjednoća so tež serbski lud 
na nim w hobrskej syle. Časa a khwile, prócy a lubosće 
towařstwo „Nadźija" njelutuje. Jich hesło je: „Horje 
k wyšinam we skutku za narcd". K wyšinam słónca a 
radosće pozběhńmy so tež my z nimi. Swjećmy z Budyš-
skimi Serbami „Ptači kwas" při m n o h i c h s t a c h b l id . 
Wěsće budźemy z nimi na kwasnym dnju połni radosće a 
spokojnosće a dźakowneje wutroby wyskać: „Sto lět kaž 
natn dźensa je". —r. 

Pućowanske dopomnjeńki. 
(Skónčenjo.) 

Druha hra je t r e n t e - q u a r a n t e , to rěka: třiceći-
štyrceći. Tutu hru hraja z hrajeřskimi khartami, a to přecy 
jenož bankownik a jedyn hósć, a to takle: barikownik 
kładźe derje přeměšane kharty porjadu wšě zelene* a žołdźe 
na swoju, wšě čeřwjene a šelle pak na hosćowu stronu. 
Štóž ma prěni přez 30, tola nic 40 wóčkow, je dobył. — 
Najnižša sadźba je tu 20 frankow,  najwyšša 12 tysac fran-
kow, a to jenož złotych. Mjez tutymaj ličbomaj móžeš 
sadźić, kelkjž chceš; bankownik połoži kóždy raz runje 
telko, kaž ty, na blido. Štóž dobudźe, dóstanje sadźbu 
druheho jako dobyćo. Sy-li na přikład 12 tysac sadźił, 
móžeš za 4 a 5 mjeńšinow tutych swojich 12 tysac zhubić 
abo za samsnych 4 abo 5 mjeńšinow k swojim pjenjezam 
bankownikowych 12 tysac přidobyć. 

* Francózske kharty maja dwě čornoćišćanej barbje (pic a tref), 
snadź naše zelene a žołdźe, a dwě čeřwjenej (coer a carreau), našs 
čeřwjene a šelle. Wšě čorne kharty (zelene a žołdźe) kładźe bankow-
nik na swoju, wšě čeřwjetie (čeřwjene a šelle) na hosćowu stronu. 

Dokelž bychu hrajerjo z ličenjom tajkich sepjow pjenjez 
wjele časa rozbrójili, njeliča, ale měrja je. Nakładu-li mjeńše 
sudobjo połne, je to 500 frankow;  wulke pak wopřija 1000 
frankow.  Tu potajkim złote 20-frankarje  podobnje na 
„maski" měrja, kaž pola nas na wikach sad abo běrny. — 
Naš jedyn tam wězo tajkeje maski njetrjeba. (Tutu hru 
móžeće jara derje wo pjenježki abo cyle bjez pjenjez hrać 
spytać.) 

Hdyž wopomniš, zo tu 8 blid roulettu a 3 blida trente-
quarante hraja, hdźež něhdźe 600 hrow za dźeń wuhraja, 
hdyž wopomniš, žo móža pola rouletty samsnu hru 40 abo 
50 wosobow sobu hrać a zo so při trente-quaranće na 
jedyn raz 12 tysacow sadźić hodźi, potom trochu zapřiješ, 
z<5 tu kóždy dźeń přez 7 milijónow frankow  přemjetaja, 
přěhraja abo dobudu. 

Banku druhdy winuja, zo wopak hraje. Tutón porok 
pak je njewěrny. Banka hraje cyle sprawnje; hdyž někotři 
hrajerjo wysoke sumy sadźeja a dobywaja, tež wona hobr-
ske pjenjezy zhubja, druhdy na milijón frankow  za dźeń. 
A za njesmjertnu česć płaći tam připad, kotryž pak so 
kóžde lěto njestanje, zo něchtó bancy telko pjenjez wot-
dobudźe, zo su jeje kroški wšě, tak zo dyrbi na khwilku 
hrać zastać, dokelž dobyća wjacy wupłaćić njemóže. Tola 
banka sebi za cyle krótki čas nowych pjenjez wobstara a 
hry du zasy dale. • 

Hdyž banka njedźiwajo na wšelake škodowanja tola 
skónčnje přecy z dobyćerjom wostawa, móže so to na při-
kład pola rouletty z tym připadotn stać, zo na ličbu, koiraž 
je dobyła, nichtón sadźił njeběše. Potom dóstanje banka 
pjenjezy přěhračkow, a tola njetrjeba žanoho dobyća wu-
płaćić. Wosebje pak čěrpa skónčnje swój dobytk 
z ludźaceje rozhorjenosće a nahrabnosće; přetož kak hraja 
nimale wšitcy wopytowarjo casina? Jeli woprědka přěhra-
waja a přestanu, je to wulke — zbožo za nich. Jeli pak 
hnydom dobywać póčnu, sadźeja dale a dobywaja. Duž 
hraja po zasadźe: „wjacy čłowjek ma a wjacy chce měć" 
přecy wyše a dobywaja; tak maja bórzy wulku hromadu 
pjenjez dobytu. 

Widźach tam Danskeho knjeza, kotzyž běše 12 tysacow 
dobył. Tu prěni raz přěhra. Hnydom přesta, šmórny do-
byte pjenjezy do kapsy a dźěše, přewodźany wot njemdrych 
wočow bankownika a druhich hrajerjow. Abo wulka 
wjetšina hrajerjow tutoho sebjepřewinjenja nima, ale hraje 
dale, byrnjež přěhrawać počała. Tak su dobyte pjenjezy 
bórzy zasy prječ. Kaž su přišłe, tak du. Tola woni přecy 
hišće njepřestanu, ale w rozhorjenosći a slepej nadźiji, zo 
tola hišće zasy dobudu, sadźeja swoje pjenjezy dale. Tola 
tež bjez wuspěcha. Tak sadźa poslednje 100 frankow,  po-
slednju nadźiju na dobyćo, ale přěhraja. Nětko móža 
přestać a hić, dokelž ničo wjacy nimaja, štož móhli sadźić. 
Ale njeńdu do swojeje hospody, ale do — smjerće! 

Někotre dny prjedy hač tam swój slěbornak woprować 
džěch, běše so tam tónle podawk stał: Młodaj mandźelskaj 
přińdźeštaj na kwasnym pućowanju do Monte Carla. Zo 
by muž do spytowanja njepřišoł, do casina hić a tam za-
móženjo přěhrać, wotewza jomu žona pjenjezy. Duž dźěše 
sebi muž krasnu krajinu wobhladować. Nětko pak wjedźeše 
wćipnosć žonu do hrajeřnje. A hdyž widźeše, zo tam žony 
tež hraja a zo dobywaja, poča sobu sadźeć, ale měješe 
njezbožo. Bórzy přěhra cyłe wobsedźeństwo. Ze zadwělo-
wanjom běžeše k morjej a skoči do wody. A runje hdyž 
muž z wukhoda wróćo přińdźe, běchu zatepjenu z wody 
wućahnyli. 

Podobne přikłady so tam husto stawaja. Žony skoča 
zwjetša do morja, mužowje pak sebi najbóle rozom přepija 
a so potom za prěnju Iěpšu palmu w casinowej zahrodźe 
wobwěsnu. A tu tna wosebje wohnjowa wobora (Feuer-
wehr) spodźiwny nadawk. Hač wona tež ze sykawu na 
pomoc přijědźe, hdyž so něhdźe woprawdźe pali, njewěm, 
wězo drje tola; ale jako hłowne dźěło ma něšto cyle druhe 
wobstarać. Jeje sobustawy maja kóždy dźeń rano zahe 
casinowe zahrody překhodźić, wšěch, kotřiž su so tam 
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w nocy wobněsnyli, zwotrězować, na swój wóz zmjetać a 
na pohrjebnišćo dowjezć, tak zo su promenady dopoldnja, 
hdyž so tam wosobni hosćo překhodźować póčnu, „čiste". 
Někotražkuii zemjanska knjeni njeby so na ławku pod 
krasnej paimu sydnyć chcyła, hdy by wědźała, zo je so tu 
hišće na ranjo wobwěšenc bimbał. Ale wona wo tym 
njewě; duž ju to njemyli. Woprawdźe tam pječa žanoho 
štoma njeje, za kotryž by hišće nichtón njewisał. 

Banka chce wuiku ličbu tajkichle sebjemordařstwow 
z tym pomjeńšić, zo kóždemu, kiź je tam wšo přěhrał, 
jězdnu khartu II. rjadownje do jeho domizny kupi. (Wona 

i njewupłaći jemu pjenjezy za nju; přetož te by wón zasy 
do hrajeřnje sadźić a přěhrać šoł, ale kupi jemü woprawdźjty 
bilet.) Ale jara porědko sebi něchtón po tutu khartku 
přińdźe; přetož čłowjek, kotryž je prjedy doma nahladny a 
zamožity muž był, što chce tón jako prošeř w domiznje za-
počeć? Dokelž dyrbi z njesprawnym nuknicarjom w swja-
tym pismje wuznać: „Kopać njemóže, prosyć so hańbuje", 
tutych sebjemordarjow khowaja. Na nim njewidźiš pomni-
kow z mjenami, aie na kóždym rowje jenož kamjeńtny 
stołpik z čisłom, tak zo wćipny wobhladowař njewě, štó 
w žanym rowje leži. Stóž pak móže dopokazać, zo tam 
joho wuj abo ćeta je, zhoni wot pohrjebnišćoweho direktora 
rowowe čisło tutoho swojeho přiwuzneho. Mnozy tajcyle 
sebjemordarjo njechaja pak swojim swójbnym hóřke do-
pomnjećo zawostajić, zo su sebi žiwjenjo wzali. Njech 
sebi tući radšo mysla, zo su něhdźe w Alpach abo na 
morju wo žiwjenjo přišli. Tohodla před tutej poslednjej 
kročelu swoje pisma spala a mjena z drasty wutřihaja, tak 
zo tež policija njezhoni, štó su byli. Duž pohrjebnišćo 
woprawdźe ze wšěm prawom pohrjebnišćo „njeznatych" 
mjenuja. 

Zo tute hrózbne wobstejnosće bóle do zjawnosće nje-
přińdu, leži na tym, zo wobydlerjo wiele wo nich nje-
powědaja, dokelž su jim to cyle wšědne wěcy; nowiny pak 
ničo wo nich njepisaja, přetož dóstawaja za swoje mjelče-
njo pjenjezy; policija pak mjelči, dokelž banka krajej kóždo-
lětnje na 20 abo 25 milijónow dobytka přiwobroća, z ko-
trymiž knježeřstwo cyłe mzdy a wšě wudawki płaći, tak zo 
wobydlerjo žanych dawkow nimaja. A to so jim lubi, wšo 
jene, kelko hrěcha a zakleća z tutymi pienjezami zwisuje. 

P ř i s p o m n j e n j o . Hišće wjele dróžšu hru hraještej 
po starej podawiznje Łužiskej zemjancy, mjenujcy Łuhow-
ska a Ćichonjanska hrabinka. Wonej hraještej šachi a sa-
dźeštej na kóždu hru knježi dwór. Łuhowska knjeni dwě 

t hrě, to rěka: dwě ryćeřkuble za sobu přěhra. Nětko pak 
w prawym času přesta, tak zo třeće a poslednje kubło, 
swoje Łuhowske wobsedźeństwo zdźerža, kotrehož wunošk 
wšak k jeje zežiwjenju hišće dosahaše. 

Z cyrkwje a swěfa. 
Z Roma. Afghaniski  kral, nawječorny susod Jendźel-

čanow w dalokej Indiskej, pućuje přez Europu a poby tež 
w Romje. Tu wopyta wězo tež Swjatoho Wótca a přinjese 
jomu drohotne dary sobu. Přepoda bamžej dwaj wulkej 
drohotnej swěčnikaj z lapislaculi (krasny ćěmno-módry 
katnjeń) ze złotymi wobrubjeńkami a swój wobraz; kardinal 
Gasparri dósta wysoki afghaniski  rjad z wulkim módrym 
přewoblekom, kotryž ma so z dobom z rjadom nosyć. 

Dokelž je so 25 lět minyło, zo je w Romje přez cyłu 
Italsku wulcy česćeny wučenc prof.  C o n t a r d o F e r r i n i 
zemrěł, je Swj. Wótc poručił, zo bychu so přepytowanja 
dla joho zbóžnoprajenja započałe. Wudawki za přihoty po-
njese Milanska universita. Tež proces dia zbóžneje Katyrny 
Emmerikskeje so dale wjedźe. Tohorun]a su přihoty za 
zbóžnoprajenjo karmelitki sotry Marije z Jězusa tak daioko 
dokónčene, zo móže so proces bórzy započeć. Sotra Marija 
běše w Bethlehemje žiwa a je znata přez to, zo so wo 
wjetše česćowanjo Swj. Ducha prócowaše. 

Při składnosći swjećizny prěnjoho japanskoho biskopa 
je Swj. Wótc dopomnjeński pjenjez bić dał ze swojim wo-

brazom na prěnjej stronje a z wobrazom japanskich kupow 
wobswětlenych wot skhadźacoho słónca na druhej stronje. 
Nowy biskop swjećeše swoju prěnju pontifikalnu  Božu mšu 
w cyrkwi swj. Karla Borromejskoho při wołtarju, na kotrymž 
běše před 49 lětami Swjaty Wótc sam swój prěni wopor 
Božeje mšě swjećił. Při swojim wotkhadźe z Roma přepoda 
Swj. Wótcej jako dar japanskich katolikow wulki wobraz, 
na kotrymž su předstajene wšelake podawizny ze skutko-
wanja swj. Franca, prěnjoho misijónara w Japanskej. Biskop 
Hayasaka pućuje tukhwilu přez Francózsku a wróći so wot 
tam přez Ameriku do swojeje dalokeje domizny. 

Z Roma. Na druhim swjatym dnju hodow popołdnju 
bu Rom a wokolnosć přez krótke zemjerženjo domapytany. 
W měsće samym bě jenož někotre sekundy wobkedźbować, 
mjez tym zo wokoło blizkich albaniskich horow hač do 
4 mjeńšinow traješe. Při tym sta so w Romje nutřka jara 
wobžarujomne njezbožo. Młody bohosłowc z rjadu jezuitow, 
rodźeny z Brasiliskeje, kotryž we wěčnym měsće swoje 
bohosłowske studije wukoriješe, kročeše na ničo njedźiwajo 
runje w tym času z towařšom po drozy blizko při městnje 
„Quattro pontó". Při třasen-ju twarjenjow pušći so na 
wuhenju jeneje khěže kamjentna kula, padźe dele a trjechi 
wbohoho tak njezbožownje, zo jomu hnydom nop přerazy a 
nohu ćežcy zrani. Po někotrych dnjach wulkich bolosćow 
nadźijepołny bohosłowc swoje młode žiwjenjo wudycha. — 
Tak blizko je kóždomu z nas smjerć z jeje kosu! — 

W Münsteru dźeržeše jezuitski pater Richter prěnje tři-
dnjowske exercicije za wojakow. Při skónčnej swjatočnosći 
běše knjez biskop přitomny. Dokelž je so pospyt radźił, 
budźe so bórzy druhi kurzus w Berlinje dźeržeć. 

Wuheřska stolica Budapest chce na hórcy Sankt Gerard 
12 metrow wysoku postawu najzbóžn. knježny Marije po-
stajić. Na tejle hórcy je před 900 lětami swjaty Gerard 
martrařskeje smjerće wumrěł. Podobny ale wjele wjetši 
pomnik chce brasiliska stolica Rio de Janeiro postajić a to 
k česći Khrystusej kralej. Pomnik dyrbi přińć na wjeřšk 
hory Pik Corcovado, kotryž so 750 metrow z morja wu-
zběhuje a cyle blizko města leži. Postawa Jězusa budźe 
tak hobrska, zo je jenož na hłowu Knjeza 6 mtr. wysokosće 
ličene. 

Holandscy katolikojo su sebi wosebitu centralnu staciju 
za radiofunk  w měsće Huizen natwarili. Wottam podawaja 
nětko swojim posłucharjam porjadnje swój program, kotryž 
so přez wosebity časopis wšědnje wozjewja. Tute zarjado-
wanjo je za wšě katolske kraje přikładne. 

Francózske hnadowne městno Lourdes měješe w lěće 
1927 přez 1 milijón wopytowarjow. Wěsće su z nich tam 
mnozy wustrowjenjo wot ćělnych khorosćow namakali. 
Wjacy pak hišće bohate duchowne hnady. 

London, jendźelska stolica, ma na wšě 209 cyrkwjow a 
kapałow. A tola hišće njedosahaja dla hobrskich rozměrow 
wulkoměsta z wjacy hač 7 milijónami wobydlerjow. W jenym 
khudym předměsće twari sebi farař  P. Higley z pomocu 
5 mulerjow sam swoju cyrkwičku. Na 40 lět hižo dźěła 
wón mjez swojimi wosadnymi. Skónčnje změje tež swoju 
samsnu cyrkej z pomocu małeje Terezije a swojeje nje-
sprócniweje wutrajnosće. 

W Němskej su sebi w lěće 1925 15273 ludźi žiwjenjo 
wzali, to su 900 wjacv hač lěto prjedy. To je cyle zro-
zemliwe. Njewěra z kóždym lětom dale a bóle přiběra a 
z njewěru samomordařstwo. Njewěriwy čłowjek nima tak 
wjeie duchowneje mocy, zo by khorosće, njezboža a druhe 
pruhowanja w žiwjenju ze sćerpnosću znjesł. 

Katolske misiióny wudžerža tukwilu 11 universitow a 
to jenu w Syriskej (w Beiruće ze 400 studentami), 6 w Indi-
skej, 3 w Khinskej a jenu w Japanskej. Najmłódša z nich, 
Pekinska, stoji pod wjednistwom wótcow Benediktinow; 
tamne dźesać wšě pod wjednistwom wótcow Jezuitow. 

Město Trier při rěcy Mosel trjeba nowu radnicu. Tola 
město ma zbožo. Při najrjeńšim naměsće leži stary biskopski 
hród, krasny twar z rjanymi khódbami a wulkimi žurlami 
je kaž by za radnicu wosebje twarjeny był. Tukhwilu 
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wšak maja jón Francózy w mocach, wužiwaja jón jako kar-
zarnu za swoje wobsadne wójsko. Ale po wućehnjenju 
Francozow drje dóstanje město twar wot knježeřstwa, 
kotremuž tukhwilu stary hród słuša. 

Jendźelska cyrkej z kóždym lětom pozhubjuje na sobu-
stawach; a z tyrn wotebjeraju tež ličby křćenjow a konfir-
macijow a wopytowari njedźelskich šulow a biblowych 
hodźinow, wosebje bołostne je, zo tež cyrkwinske zběrki 
přecy mjeńše ličby pokazuja, štož je za spokojenjo wšelakich 
nuznych potrěbow wosebje mjerzace. 

Mexikanske hrube mordařske knježeřstwo poskičuje 
duchownym wysoke mzdy, jeli so joho bjezbóžnym zako-
njam podćisnu. Hač dotal njeje žanoho Judaša namakało. 
Z Mexika wućahuja wšědnje na 5000 ludźi do Zjednoćenych 
Statow. Jena jenička dieceza je hižo přez wućahi z kraja 
na 250000 wobydlerjow přisadźiła. Wućahowarjo su naj-
bóle potomnicy něhdušich Śpanjanow a słušeja nimale 
wšitcy k zdźěłanym worštam ludnosće. 

Komunismus je najwjetši njepřećel čłowjestwa. Swjaty 
wótc Pius XI. mjenowaše jón před 3 lětami hižo pestilencu 
našoho lětstotka, wšón swět dyrbjał so napřećo tutej 
khorosći wobroćić. We swojej domiznje, w Ruskej, je 
komunismus najhórši njepřećel cyrkwje. Přesćěha wěriwych, 
měšnikow a biskopow, honi je do lodojteje Sibiriskeje, tyka 
je do zymnych mokrych khłódow, čwěluje a tnori nje-
winowatych čłowjekow jenož tohodla, dokelž sebi zwěrja, 
po swojej wěrje žiwi być. A wobstojnosće w Mexiku su 
hišće wo wjele hórše. Wot časow surowoho khejžora 
Nerona sem njeje cyrkej žanych hóršich a zasakliwišich 
přećiwnikow dožiwiła hač presidenta Callessa. A při 
tym rozemi tutón surowc přez łžě a tajeństwo swoje 
surowosće před šěrokim swětom zamjelčeć, wězo podpjerany 
přez njewěriwe nowinařstwo našoho časa. W Mexiku su 
wšě Bože słužby zakazane, samo w klinje swójbow njesmě 
so modlić a Bohu słužić. Duchowni wězo potajnje Božu 
mšu swjeća, kaž so to stawaše hižo w starym Romje we 
katakombach. Ale běda tomu duchownomu, kotryž krej-
lačnym katam do rukow padnje. Tak su 29. winowca 
Tamazulskoho fararja  do jastwa ćisli, dokelž je potajnje 
Božu mšu swjećił. Na tym nic spokojeni, wotrubachu 
wbohomu ze sekeru wobej rucy, tak zo [měšnik bórzy 
w jastwje pod surowymi bolosćemi zemrje. Podobnje za-
khadźachu knježeřske organy z dwěmaj druhimaj měšnikomaj 
dla swjećenja privatnych Božich mšow we swójbach. 
A tajke k njebjesam wołace njesprawnosće njenamakaja 
žanoho zasudźacoho wothłósa w šěrokim swěće. 

Cyrkwinske powčsće. 
Wotrowska wosada. Křćeni : 13. 2. Jurij, m. s. Pawoła Cyža, 

kublerja we Wotrowje. 11. 3 Alfons  Jan, m. s. Jakuba Šwarcy, źiwn. 
w Žuricach. 14. 4. Hilžbjeta Hana, m. dź. Pawoła Kokle, ratařskoho 
dźžłaćerja w Jělcy. 6. 5. Hana Hildegard, m. d. Jurja Rychtarja, domjac. 
rěznika we Wotrowje. 7. 5. Helena, m. dź. Michała Krawca, dźěłaćerja 
we Wotrowje. 14. 5. Pawoł, m. s. Pawoła Šěraka, žiwn. we Wotrowje. 
30. 5. Józef  Anton, m. s. Pawoła Škody, dźěiać. we Wotrowje. 22. 7. 
Jan, m. s. Jurja Jurša, kublerja we Wotrowje. 10. 8. Beno, m. s. Pětra 
Wrobla, žiwnosćerja we Wotrowje. 7. 9. Terezija, m. d. Jurja Krawže, 
žiwnosćerja w Kašecach. 20. 9. Lucija Rozałija, m. d. Jurja Krawca, 
dźěłaćerja w Bukowcu. 2. 10. Albert Pawoł, m. s. Pawoła Bulanka, 
pjekarja we Wotrowje. 14. 11. Jan Jurij, m. s. Jakuba Cyža, wićeźnoho 
kublerja w Kašecach. 18. 11. Bernard, m. s. Pětra Knježki, žiwnosć. 
w Krepjecach. 1. 12. Jan Erich, m. s. Ericha Pawoła Plehna, dźěłać. 
w Kašecach. 10. 12. Jan, m. s. Jakuba Wrobla, kublerja we Wotrowje. 

W ě r o w a n i : 15. 12. Jan Lipić, domjacy pomocnik w Žuricach, 
z Hańžu Bjaršec, domjacej pomocnicu tarn. 28. 2. Jakub Hicka, wud., 
žiwnosćeř w Kukowje, z Hańžu Mićkec, ratařsk. dźowku we Wotrowje. 
4. 5. Jan Frencl, čěsla w Žuricach, z Marju Madlenu Bisoldec, -domj. 
pomocnicu w Khanecach. 18. 5. Jurij Kokta, korbyplećeř we Wotrowje, 
z Luizu Schülerec, ratařskej dźowku z Züricha. 

Z e m r ě ć i : 18. 4. Beno, m. s. Pawoła Šołty, překupca we Wotro-
wje, 11 m. 18 d. — 9. 5 Marja Pječcyna we Wotrowje, wud. Michała 
Pječki, žiwnosćerja w Ralbicach, 76 1. 4 m. 4 d. — 15. 6. Hana Cyžowa, 
mandźelska Jurja Cyža, kublerja w Žuricach, 61 1. 11 m. 6 d. — 9. 5. 
Brigita Wawrijec, m. dź. Jana Wawrija we Wotrowje, 10 m. 23 d. — 
4. 8. Hańža Rjedźina, mandźelska Jurja Rjedy, žiwnosćerja w Žuricach, 
51 1. 8 m. 5 d. — 22. 11. Marja Rabowa, wudowa Mikławša Raba we 
Wotrowje, 73 1. 11 m. 21 d. 

Naležnosće našoho towařstwa. 
Sobustawy na lěto 1927. 

Kulowska wosada. Kk. 996.—1006. z Kulowa: Hańža Nazda-
lic, Jakub Balant, Michał Čepic, Jakub Zomak, Pětr Šolta, Michał Möler, 
Jurij Michałk, Jurij Woko, Jurij Wornař, Jan Kństarš, Jan Hajdan; 
1007,—1009. ze Šu lšec : Michał Orofa,  Pětr Mark, Pětr Kral I.; 1010. 
1011. z Kulowca: Jan Kubanka, Jakub Domanja; 1012. 1013. z Něm-
cow: Jan Šiman, Jakub Wawry; 1014.— 10ió. z Koćiny: Pětr Lulak, 
Pětr Woko, Michał Grofa;  1017. z Hóska: Hańža Mihanowa: 1018. 
ze Sa lowa : Michał Domaška; 1019. z Lubhosća : Jan Čornak. 
Ratlwořska wosada. 1020. z Radwor ja : Jan Qlüklich; 1021. 
z B r o n j a : Jan Wencl; 1022. z Khelna: Jakub Henka. Wotrowska 
wosada. 1023.—1026. z Wot rowa : Pawoł Brycka, Jurij Cyž, Marja 
Mildnařka, Jan Zynda; 1027. z Kašec; Jurij Rjek; 1028. z Nowoho 
Dwora ; Madlena Handrikowa; 1029. z Khanec: Mikławš Lebza. 
Budyšska wosada. 1030. ze Za jdowa : Michał Cyž; 1031. z D ź ě ž -
n ikec : Pawoł Šnajder. Zdźěrjanska wosada. 1032,—1034. ze 
Zdźěr je : Jakub Šefer,  Jakub Kubaš, Jakub Hamp^l; 1035. z Brěmje-
nja : Jurij Hicka. 

Na 1926: 1140. N. N. 
Sobustawy na lěto 1928. 

Kulowska wosada. Kk. 83. z Kulowa: arcyměšnik farař  Jan 
Šołta; 84. ze Šulšec; Jakub Bodling; 85. z Now. Hóska: Jan Nyča; 
86. z D u b r j e n k a ; Mikławš Domanja. Radwořska wosada. 87,-
99. z R a d w o r j a : farař  Jakub Nowak, kapłan Pawoł Grofa,  kant. Jan 
Andricki, Jan Glüklich, Jan Polan, Hana Brankačkowa, Jan Wiinča, 
Jan Šenk, Michał Domaška, Michał Rječka, Mikławš Pjetaš sen., Mikł. 
Bjeńš, Jakub Hicka; 100.—108. z B r o n j a : Franc Šołta, Michał Kopr, 
Jurij Měšeř, Jakub Wjerab, Jurij Smoła, Jurij Měškank, Jan Handrik, 
Mikławš Hanćik, August Glüklich. Wotrowska wosada. 109.—111. 
z Wot rowa : Pawoł Brycka, Michał Lusćanski, Hańža Kubicowa; 112. 
—114. z Kašec: Marja Mětkec, Pětr Šołta, Jurij Rjek; 115. 116. ze 
Žur ic : Jurij Wjeńka, Jurii Cyž. Baćońska wosada. 117. z Čor-
nec: Jurij Wrobl; 118. z Pozdec : Jakub Wjeńka; 119. z Nowoho 
Łuzča : Mikławš _Měškank; 120. z Banec : Jakub Brězan; 121. z Wu-
to łč ic : Michał Čemjera. Budyšska wosada. 122. 123. z Budy-
š ina : Katha Kochec, Madlena Stankowicowa; 124. ze Ž idowa: Michał 
Ella; 12"). ze Z a j d o w a : Michał Cyž; 126. z Dźčžn ikec : Pawoł 
Šnajder; 127. z Hórkow: Jakub Brusk. (Přichodnje dale.) 

Dobrowólne dary za , ,Wosadnik 4 4 . 
Kk.: Michał Ella ze Židowa 5 hr., Michał Čemjera z Wutołčic 2 hr. 

Towařstwowy powěstnik. 
Kulow. Spěw. tow. „Bratrowstwo" wuhotuje njedźelu, 

29. januara t. 1. w „Němskim kejžoru" wječor z dypkom 
7 hodź. swój 30. Załožeński swjedźeń ze spěwami, 
dźiwadłom a rejemi. Hrać budźe so cyle nowa wjeselo-
hra w třoch jednanjach: „Załožeński Swjedźeń". Wšěch 
lubych Serbow z blizka a z daloka nanajwutrobnišo 
přeprošuje předsydstwo. 

Jednota , tow. kat . Serbow w Drježdźanach, wo-
swjeći swój załožeński swjedźeń sobotu 28. januara 1928 
wječor Va7 hodź. w žurli „Ballhaus" na Bautzener Str. 35 
z přednoškami, dźiwadłom a rejemi. Wšěch lubych Ser-
bow k tomu přeprošuje předsydstwo. 

, ,Lilija4 f c wuleći sebi jutře njedźelu, 22. t. m., do Šunow-
skeje „fabriki"  a zarjaduje tam wot V220 hodź. we Wow-
čeřkec hosćencu spěwny wječor z cyłym wunoškom za 
Šunowsku kapałku — za harmonium. 

Plać i zny rčznoho skotu na Drježdźanskich 
skótnych wikach 16. januara 1928. 

Woiy: 140. 1) Połnomjasn£, wukormjene, najwjetšeje rězneje hód-
nosće hač do 6 lět 54—58 hr. 2) Młode mjasne, njewukormjene, starše 
wukormjene 45 — 50 hr. 3) Mjenje wukormjene młode, derje picowane 
starše 36—43. 4) Mjenje picowane wšech starobow 27—32. 5) Mjasne 

— . 6) Husumske z pastwy — . Bykä: 263. 1) Połnomjasne, 
dorosćene, najwjetšeje rězneje hódnosće 54—58. 2) Połnomjasne 
mł.ódše 48- 53. 3) Mjenje wukormjene młódše a derje picowane 
starše 41-46. 4) Špatne — . Jatojcy a kruwy : 326. 1) Połnomjasne, 
wukormjene kruwy najwjetšeje rězneje hódnosće 48- 52. 2) Połnomjasne, 
wukormjene jałojcy najwjetšeje rězneje hódnosće hač do 7 lět 55—59. 
3) Starše wukorm. kruwy a derje wuwite młódše kruwy a jałojcy 40—44 
4) Derje picowane kruwy a mjenje picowane jałojcy 45—53. 5) Mjenje a 
špatnje picowane 29—33. 6) Husumske z pastwy 22—26. Celata: 755. 
1) Najlěpše wukormjene 74—78. 2) Mjenje wukormjene a tajke wot 
cyca 46-54. 3) Špatne 54—61. W o w c y : 709. 1. Młódše a starše 
wukormjene 56—62. 2) Starše wukormjene 48—56. 3) Mjenje wu-
kormjane (Märzschafe)  40—46. 4) 38—44. Swinje: 4014. 1) Połno-
mjasne, wosebitych rasow a jich křiženjow, hač do lVzlět stare 61—62. 
2) Wukormjene 40—50. 3) Mjasne 55—57. 4) Špatne 53—54. 5) Rancy 
a kunrdosy 44—50. 
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19. Januara 1928. 
Ćelata (699): 2) 77—82. 3) 70—75. 4) 55—65. 5) — . 6) — . 
Swinje (468): (přez 300 pt.) 1) 56—58. 2) (240—300) 54—56. 

3) (200—240) 51—53. 4) (160—200) 49—50. 5) — . 6) — . 7) 45-55. 

Spěwne łow, „Bratrowstwo" w Kulowje 
wuhotuje njedźelu 29. januara t. 1. wječor 
z dypkom w 7 hodź. w „Němskim k e j ž o r u " 

swój 

30.za!ožeósk! swjedzeń 
ze s p ě w a m i , dź iwad łom a r e j e m i . 

Hrać budźe so cyle nowa wjeselohra w 3 jednanjach: 

„Załožeński swjedźeń". 
Wšěch lubych Serbow z blizka a z daloka na-

najwutrobnišo přeprošuje 
předsydstwo. 

Jednoła, tow. kat. serbow w Drježdźanach 
woswjeci swój 

załožeński swjedźen 
sobotu, 28. januara 1928, wfečor  v27 hodź. 
w žurli „Ballhaus" na Bautzener Straße 35 

z p ř e d n o š k a m i , d ź i w a d l o m a r e j e m i . 
Wšěch lubych Serbow k tomu přeprošuje 

předsydstwo. 

<IH 

J W  Budyšinje  zetkamy so J 

j w kofejowni  Lehmann f 
• = na Serbskej  drózy  8. ===== : 

1 Najsłódniše  konditorske  pječwa  [ 
® Wosebitosć:  Torty  jako dar  při  wšitkich  składnosiadi.  ® Wšědnje  popołdnju  a wječor  koncert. 

Njedźelu, 22. januara, wječor Vs8 hodź. so před-
staja w kat. t o w a ř š n i na Garbařskej drózy: 

„W raju lěsnoho krala" 
hodowna hra w 2 wustupomaj wot Karla Englera. 

1. městno 1 hr. , 2. městno 50 pj. Zastupne khartki so 
doprědka předawaja pola Mališkec a w Donnerhakec ćišćeřni. 

Wsě naležnosće  dla  zapisa Icžornnosćow  a za- H 
wostajenstwa,  wotnajenske,  přenajenske  a jj 

hypothekow,  H 
tl 

kupne wujednanja,  wobstaranjo  .. 
zhotowjenjo  wšěch  móžnych próstwow.  |j 

Prawne rěčnistwo  JurijKrautwurst  H 
l Budyšin,  Serbske  hrjebje 2, dalokorěčak  2815 H 

Na předań khěža 
w B a n e c a c h čo. 5 pola 
Baćonja z dwěmaj kórcomaj 
zasydleńskoho pola. Dalše 
je zhonić pola wobsedźerja. 
Mull-, Vogtland., 
Madras- a Walle-
přikrywy na blida, łoža a sofy, 

vitraže, wósk. wodźeća jara tunjo 
J. Erler, Budyš in 

jenož Zwonk. lawska hasa lO 

Konjace nožicy 
česaki za nožicy 

toči swědomiće 

J . Hanipel 
Kotolska h a s a 11. 

Serhske towarstwo „Nadźija" w Budyšinje. 
Srjedu, 25. januara 1928 swjećimy w salomaj „Króny" w Budyšinje 

ci kwas P o s k i ć i m y ; Rjane serbske spěwy, khóry a sola, reje, dźiwadło połnoho 
žorta a wjesela. S o b u s k u t k u j a : Khór towařstwa, operna spěwařka knježna 
Julija Bonary, knjez E. Šlamař a knjez kral. hudžbny direktor Bjarnat Krawc. 

Nanajwutrobnišo přeprošujemy cyły serbski łud na tutón starosławny a krasny ludowy swjedźeń. 
Po stach chcemy Was witać. - Narodnosć škitać. 

Wotewrjenjo pokładnje V a 7 hodźin. Započatk V 2 8 hodźin. Zastup 1 . — hr. a dawk. 

VwÄk: gardiny 
kupujeće stajnje tunjo pola 

K. Erler w Budyš inje 
na žitnych wikach 11 napřećo 

„Złotej hwězdźe". Rěčimy serbscy. 

Nawěštki 
w „Kat.  Posole"  přinjesu 

wulki  wužitk. 

Fllialcy we Wojerecach a w Khoćebuzu 
Agentury: w Khrósćicach pola knjeza M. Čornaka, 

w Kulowje pola knjeza Oty Bulanka, 
w Rakecach pola knjeza kantora J . Rjelki (na šuli). 

Pola tutych mjenowanych knjezow hodźa so pjenjezy zapoJožować na knižku 
a zběhać po potrěbnosći. 

Zadanja pjenjezy ze 5—8J|2 procentami 
= = = = = Telefon  3506 a 3507. . • 



KATOLSKI POSOŁ 
Ludowy časopis 

Wukhadźa kóždu sobotu. — Płaći lětnje 5 hr. — 
Za nawěštki, kotrež maja so najpozdźišo śtwórtk 
wječor wotedać, płaći so za mały rjadk 15 pj. Za 
reklamowy rjadk w teksče  sa 50 pj. płaći. Za wjacy-
króćne wozjewjenja rabat. — Dopisy a nastawki sćelu 
so redaktorej. Skazanki a płaćenja přijima pokładnik. 

Wudawa: 
Tow. ss. Cyrilla a Methoda 

Zamołwity redaktor: Kapłan Józef  Nowak. Při 
Pětrowej cyrkwi 6 w Budyšinje. - Pokładnik: J u r i j 
Śołta, wučeř, Před šuleřskimi wrotami 21 w Budy-
śinje. — Ćišč  L. A. Donnerfiakee  knihićišćeřnje  (měj. 
tow. ss. Cyrilla a Methoda) w Budyšinje. Dalokorěčak 
čo. 3895. — Postšekowe konto: Drježdźany čo. 33458. 

5. čisło. W Budyšinje (Bautzen), 28. januara 1928. 66. lětnik. 

Prawa domjacnosć abo přewjele organisacije? 
Pisamy tute rjadki po dnjach hodownych, wokrasnjenych 

přezzlote pruhi prawoho djmjacoho zboža wšěch swójbnych 
stawow při Božoho dźěsćowym štomje. Njech ruješe a 
wuješe wonka zymski wichor, torhajo za třěchu a zatřasujo 
dom, njech wětrec hólcy čim dźiwišo zakhadźachu tak zo 
bychu najradšo dom na hlowu stajili, ćim rjeńšo a měrnišo, 
ćim tulnišo a krasnišo bě nutřka w ćoptej jstwi, hdyž 
woheńčk w kachlach praskotaše a nan a mać a dźěći a 
dźěd a wowka a tež čeledź, wšitcy w dobrej, pokoinej 
mysli začuwachu, kak prawje a wěrnje rěči basnik: domčk 
mój luby, złoty tudy! 

Pisamy tute rjadki po swjedźenju a njedźeli „ S w j a t e j e 
S w ó j b y " , hdyž prědař na klětcy wědźeše před wočemi 
pobožnych kemšerjow rysować a ze žiwymi barbami wo-
žiwjeć druhi domčk, hišće lubši, hišće ztoćiši, z nizkej 
třěchu słomjanej, haj, skoro so nam zda, zo mohł bjez 
małoho přeměnjenja młody basnik, pozdźiši knjez prälat 
Jurij Kumer, rodźeny z Łazka, swoju baseń wo tutym 
domčku runje tak derje złožować jako kěrluš a khwalbny 
spěw na zbožowny domčk w Nazareće. . . . A hdyž tute 
rjadki pisamy, bywa nam zdobom tak styskno we wutrobje, 
bywa nam, jako bychu so torhace wjelki, krejlačne a 
z hiodom  čwělowane,  ze swo'iich  ćatowych  khowankow 
a lěsnych jamow wudobyłe a nawaliłe na měrne stadleško 
serbskich duškow we swojich ćichich wjeskach, jich zešeriłe, 
na nich šćowkajo a blawkajo, haj jich napadnywši, hrozyłe 
jim wurubić a zadajić jich pokorne, měrne wjesne žiwjenjo, 
jich złote, rajske domjace zbožo. Nam pisani so před 
wočemi a ruka třepoce a napisa tuž hišće dwě stowčcy: 
přewjele organizacije. . . 

Kóždy čas ma swoje wobličo, swoje byćo, swoje zwuki. 
Wobličo našoho časa je wšo přewolacy a wšo pohłušacy 
ropot a stajny hołk. Naš čas je wumaznył słowčko „khwila", 
tuž lěta w powětře a honi a hanja po swěće. Njedawno 
lepichu paducha, kotryž so jenož za pjenježne khamory 
zajimaše a tón měješe awto, zastawajo přede wsu, hdźež 
měješe runje dźěło. W nocy jřzdźeše z najimanym awtom. 

Naš čas přisaha na słowo: organizacija a běda kóždomu 
nječasnomu, kotryž so njeda zapřahnyć do tuteje kwakle, 
njepiska na tule trunu. Jónu bě to jara derje a tež 

dźensa móže to hišće swoje lěpšiny měć, sy-li w prawej 
organizaciji, kotraž wě Twoje zbožo přasć. 

Tež dźensa płaći słowo: derje njeje, jeli štó sam a to 
druhe: běda samomu! Tola smy nětko dojěli do kolijow, 
zo moht wüznać: běda kóždomu, do wšěch móžnych 
organizacijow, družstwow, towařstwow, zjednoćenjow, wu-
bjerkow, zastojnstwow zapřehnjenomu! 

Prawje je so raz prajiło: smy hač na smjerć organizowani. 
Naš Knjez je jenož jenu organizaciju załožił a ta zwěsći 
nam wěčne zbožo. To je joho swjata cyrkej. Tola chcyše 
jenož tři lěta zjawnje wučić a skutkować a třiceći lět chcyše 
skhowany a njeznaty přebywać w ćichim domčku. Njeje 
hižo z tym prajić chcył, što je wažniše a što je mjenje 
wažne ? 

Třiceći lět chcyše přez swoje zakhowane, samotne, 
ćiche modlenjo a džěło, poswjećene domjace žiwjenjo 
prědować přez swój přikład, prjedy hač dóńdźe a přeńdźe 
k zjawnomu skutkowanju. 

A kelko swětła a błyšća so njeswětli runje z tutoho 
joho samotnoho žiwjenja kelko cunjoho a rjanoho, wužitnoho 
a spomóžnoho njewuliwa so runje z tutoho ćichoho a za-
nurjenoho žiwjenja! 

Čohodla wuda bamž Leo XIII. swój krasny wokolnik 
wo swjatej swójbje a chcyše, zo bychu so křesćanske 
domy poswjećiłe tutomu přikładnomu domej, hdyž nje-
dyrbjał wjacy za naš čas přikładny być, dokelž wšě stawy 
hromadu kowa a naš čas wšěch rozećěrja? 

Přińdźće raz do tajkoho domu njedźelu a tež swjaty 
dźeń, haj samo dźěławy dźeń. Lědoma, zo je mać doma 
a ta tež hišće połna swara! 

Naš čas a tež naše cyrkwine žiwjenjo ćeřpi na tutu 
bolostnu ranu zrudnoho rozdwojenja: jedni wotaja: słušejće 
hromadu w zrudobje a wjeselu, škitajće a wumožće nam 
křesćansku swójbu, njedajće cuzomu, škódnomu wliwej nutř, 
a zaso druzy njemóža so do syteje wole naprědować: 
towařšće so, organizujće so. Tu tči Waša móc, tu su 
korjenje Wašoho zboža, jenož tak něšto docpějeće! Dawno 
hižo su dalewidźacy a hłubšo myslacy so dohladali, zo je 
to woprawdźe strašne a rozsudne prěkowanjo dwojoho, 
samo na sebi nuznoho zaměra, mjenujcy na jenej stronje 
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dyrbimy sebi doma swoje zbožo kować a swójba dyrbi 
swoje stawy kaž pata swoje kurjata najiěpje pod swojimi 
křidłami škitać a na druhej stronje njehodźi so prěć, zo 
wažne prašenja časa: nabožne, narodne, šulske a druhe 
powołanske so njemóža hinak rozrisać hač ze zhromadnym 
wustupowanjom a ze zjednoćenymi mocami. 

Jedna so wo to, mjez tutym dwojim žadanjom časa 
nuznu a trěbnu čaru sćahnyć, kotruž na žadyn pad překročić 
njesměmy, nochcymy-li přez přepjate organizowanje a pře-
hnate wukonjenjo mjenje wažnych a pódlanskich nadawkow 
to prěnjotne a najwažniše, mjenujcy zbožo cyłka, čłowjestwa, 
časne a wěčne, ćělne a duchowne zbožo a derjeměćo 
našoho ludu najwjetšomu strachej wustajić. 

Smy sebi derje wědomi, zo při tym tež přećiwjenjo 
nadeńdźemy tam, hdźež so boja wo swoje zajimy, zmyinje 
měnicy, jako chcyli ze swojimi słowami wšeiakore we 
Serbach wobstojace towařstwa a zjednoćenja zahnać. Zo 
so nam wo to njejedna. hodźi so hižo z toho dopóznać, 
zo na čoło stajichmy słowa: přewjele organizacije, a nic 
słowa: přewjele towařstwow. 

Raznje wuzběhujemy: nam a Posołej so zawěrno wo 
to njejedna, towařstwa, wosebiće tež nicnabožne, narodne 
a socialne, powołanske a hospodařske z prochom a mochom 
wutupić, ně, zjawnje připóznawamy zasłužby a prócy, nje-
dźakne dźěło často, woporniwosć a horliwosć sebi wužadace 
skutkowanjo našich towařstwow. Štož chce Posoł z dźensi-
šim nastawkom dócpěć a bě sebi zdawna předewzał, 
raz wo tym pisać, je to, raz zjawnje a njetajnje na to 
pokazać, kak so nowa rana w našim ludu wotewrja a 
stajnje pohłubša a powjetša, zo nas naš čas, kotrohož nje-
wóinicy smy, nimowólnje honi do přeco wjetšoho a 
dalšoho organizowanja a tajke je a budźe wěsta smjerć 
ćichoho a zbožownoho domjacoho a swójbnoho žiwjenja. 

Prěnje prašenjo za nas: što je prěnjotne a najwažniše 
za nas? Nic, zo słušamy do dźesać towařstwow, byrnjež 
kóžde něšto dobre za nas tněło a so tež prócowało to dócpěć, 
ale zo słušamy do toho towařstwa, do kotrohož chcyše 
nas Bóh měć, hdyž nas stwori, mjenujcy do swojeje swójby, 
do swojoho domu. Tam je Bóh sam zapołožił a hłuboko 
zapušćił korjenje našoho wěrnoho, časnoho kaž wěčnoho 
zboža. 

Tutomu prěnjomu a najstaršomu towařstwej, kotrež 
Bóh sam załoži, płaća Bože słowa: njeje derje, zo je 
čłowjek sam a dale sčińmy jomu pomocnicu. Bóh sam 
załoži prěni dom, prěnje mandźelstwo, prěnju swójbu. Haj 
do hrěcha sam wobkhadźeše wótcowscy a miie w tutej 
swójbje a tež po hrěše zaso prěnju starosć, łubosć a 
smilnosć tutomu domej wopokaza w bohatej měrje. Tuž 
je joho wola, zo čłowjek słuša najprjedy do tutoho naj-
staršoho, naj«rućišoho zjednoćeństwa, kotrohož wustawki 
su njepřeměnjomne, dokelž su naturske, bóžske, do wutroby 
z Bužitn porstom zapisane. 

So wě, zo mamy kaž w kóždym druhim towařstwje tak 
předewšěm w tutym joho wustawki, to je naturski zakoń 
a Božu wolu dopjelnjeć a to na dwoje wašnjo, zo wot 
towařstwa, kotromuž přisłušamy, wšo wotdźeržujemy, štož 
někak mohło joho zaměram škodźeć a na druhej stronje 
joho zaměry a nadawki ze wšěmi mocami spěchujemy. 

Za kóžde druhe towařstwo by so to samo wot so 
zrozemiło, a nochcył to sobustaw dopjeinić, bychu joho 
bórzy ze zapiska šmórnyli. Njepłaći to tež tu? 

Dale žada so wot kóždoho sobustawa, zo žanomu 
druhomu towařstwu njesłuša, kotrohož zaměry so njeznjesu 
ze zaměrami tutoho towařstwa. Njepłaći to tež swójbje? 
Žadyn s-vójbny staw njesmě slušeć do organizacijow, 
kotrež kaža, škoduja, podmlěwaja, haj niča a skónčnje 
zniča nadawki a spěchowanja křesćanskeje swójby. 

Mnohi, na swojim motorowym kole sedźo abo we 
swojim mjehkim awće so wjezo, ani njepytnje a njemysli 

'^sebi na strachi, kotrymž je stajnje w našim času wustajeny. 
Zo tomu tak je, dowidźimy z toho, zo z kóždym lětom 
rosće ličba smjertnje znjezboženych přez nowočasny wob-

khod a přistajmy přez nowočasnu lohkomyslnosć a rekord-
žradbu. 

Štóž njeje w našim času rekord dobył, ma so hišće 
jónu narodźić. Runje tak njepytnje mnohi towařstwowy 
zahorjeny sobustaw w swojej horliwosći a woporniwosći 
za swoje towařstwo, kak so wšo dobre na swěće hodźi 
přehnać, hdyž so wyššim a wažnišim zaměram na puć staja. 
Tež cyrkej je za tym přišła, kak stajnje přiběrace organizo-
wanjo, samo w cyrkwinskich wěcach, cyrkwi samej počina 
škodźeć, dokelž jeje prěnjotne nadawki, zbožo cyłka haći. 
Tuž tež w cyrkwi přeco wótřišo so dadźa słyšeć khutne 
hłosy, kotrež warnuja před tutej nowočasnej khorosću pře-
pjatoho organizowanja. (Přichodnje skónčenjo.) 

Politiski rozhlad. 
Sakski zeleny tydźeń. 8. sakski ratařski tydźeń je so 

póńdźelu dopołdnja w towařstwowni w Drježdźanach wo-
tewrił. Ryćeřkubleř Vogelsang, president sakskeje ratařskeje 
komory, zhromadźenych powitawši praji, zo ma ratařski 
zjězd w prěnim rjedźe zamysł, z powołanoho erta wunoški 
wědomostnoho slědźenja słyšeć, je rozumnje na samsne 
hospodařstwo přenjesć a najdalšim kruham našoho ratař-
skoho wobydleřstwa zdźělić. Tak so spomožne hromadu-
dźěłanjo mjez wědomosću a hospodařstwom w ratařskim 
tydźenju na wuznamne wašnjo pokazuje. Hačrunje wuhoto-
wanjo ratařskeje komory hižo wot wjacy łět w znamjenju 
ratařskeje nuzy stoji, njeje tola ženje kharakter khutnoho 
warnowanja a napominanja na zjawnosć a na wšě městna 
Němskeje a statnoho knježeřstwa tak jara doprědka stajiło, 
kaž je so to při lětušim ratařskim tydźenju stało. Hačrunje 
So přednoški, kotrež so poskića, w prěnim rjedźe na hospo-
dařsku techniku poćahuja, njesmě so zabyć, zo mnozy 
ratarjo pod ćišćotn wulkeje nuzy našim dźěłam w tejle 
stronje mało zrozutnjenja wopokazuja. Rěčnik zastupjerjow 
statnoho knježeřstwa wosebje knježich z hospodařskoho 
ministerstwa powita, prajicy, zo ratařstwo spomoženjo, runje 
w nětčišim času nuzy wopokazane, jako wurjadnje derje 
činjace dźakownje začuwa. Dale powita ryćeřkublerja Pagen-
stechera, tain. radź. dr. Steigera z Lutyjec, zastupjerjow 
ratařstwa z Čěskosłowakskeje, presidenta radu Lauša z Brna 
a ratařskoho radźićela Theinera. Z wosebje wutrobnymi 
słowatni sakskoho prynca Ernsta Hendricha z próstwu po-
wita, zo by kralej Bjedrichej Augustej najwutrobniše po-
strowy zhromadźizny zdźělił. 

Pomoc za ratařstwo. W němskim sejmje je wubjerk 
frakcijow  wo pomocnych srědkach za ratařstwo w přitom-
nosći němskoho zežiwjeńskoho ministra Schiele, financnoho 
ministra dr. Köhlera a statnoho sekretara dr. Papitza dale 
wuradźował. Kaž je so hižo zdźěliło, je němski financny 
minister slubił, zo dyrbitaj so dokhodny a wobrotny dawk 
za drobnych ratarjow po płaćiznach ratařskich wupłodow 
złožić a so dań za statne dawki spušćić. Ćazać smě so 
jenož tak, zo so z tym hospodarjenjo njepoćeži. — Wutoru 
popołdnju je so kreditna pomoc za ratařstwo rozpominała. 
Němske knježeřstwo je sebi wotmysliło, přewjedźenjo nje-
załoženoho dołha do dołhočasnoho hypothekskoho dołha 
z přizwolenjom mjezykredita hač do 100 milijónow hriwnow 
polóžić. 

Evangelski zwjazk a bamžowa encyklika. Presidium 
evangelskoho zwjazka je njedawno encykliku bamža Pia XI. 
„Mortalium animos" zjawnje posudźowało. Piše: Bamžowa 
encyklika zda so za skutk zjednoćenja mjez křesćanskimi 
cyrkwjami kaž za zhromadne žiwjenjo wěrywuznaćow nimo 
měry wažna, kaž za konfesionalne  połoženjo docyła. Bamž 
wotpokazuje tam na zakładźe jenostroniskich a zwjeršnych 
posudźowani prócowanja wo zjednoćenju, kotrež so Stock-
holmej a Lausanne přizamkuja, z połnej krutosću. Wón 
widźi jenički puć k jednoće w podćisnjenju wšěch „dissi-
dentow" pod móc Romskoho Stoła, w nawróće k romsko-
katolskej cyrkwi. Tutomu samowólnomu přezběhnjenju 
wuznawamy so z połnej wotewrjenosću, zo my evangelscy 




